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ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 


ΝΟΜΟΣ ΥΠ’ ΑΡΙΘ. 2203 

Κύρωση της Σύμβασης της Βασιλείας για τον έλεγχο των δια¬ 
συνοριακών κινήσεων επικίνδυνων αποβλήτων και της 
επεξεργασίας τους. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΕκδΙδομε τον ακόλουθο νόμο που ψήφισε η Βουλή: 

Αρθρο πρώτο 

Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που ορίζει το άρθρο 28 παρά¬ 
γραφος 1 του Συντάγματος, η Σύμβαση για τον έλεγχο των 
διασυνοριακών κινήσεων επικίνδυνων αποβλήτων και της 
επεξεργασίας τους, με τα παραρτήματά της, που υπογρά- 
φηκε στη Βασιλεία στις 22 Μαρτίου 1989, το κείμενο των 
οποίων σε πρωτότυπο στη γαλλική γλώσσα και σε μετάφραση 
στην ελληνική έχει ως εξής: 
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ΟΟΝνΕΝΤΙΟΜ ΟΕ ΒΑΟΕ 

5ϋΚ Ι,Ε 00 ΝΤΕ 01 .Ε ΟΕ5 ΜΟϋνΕΜΕΝΤΕ ΤΚΑΝ5ΡΚ0ΝΤΙΕΗΕ5 
ΟΕ 0Ε0ΗΕΤ5 ΟΑΝΟΕΚΕυΧ ΕΤ ΩΕ 1-ΕϋΚ ΕΟΙΜΙΝΑΤΙΟΝ 


ΡΗΕΑΜΒυίΕ 


1-βδ Ρβτε ίβδ 4 1β ρτβδβηεβ Οοηνβηεΐοη. 

Οοηεείβηεβδ <1θ5 <1οιηπΐ3965 ςυβ Ιβδ άβείιβεδ <ΐ3η96Γβαχ βε ά'βυετβδ άβείιβεε 
3ΐηδ1 ςνιβ Ιβδ πιοανβπιβηίδ. ίΓβηδίΓοηείβΓβε άβ εβδ άβείιβεδ τΐδςυβηί <3β εβιΐδβΓ 4 
13 53ηεβ ίιυιηβΐηβ βε 4 1' βηνίΓοηηβιηβηε, 

Ανβηε ΡΓβδβηεβ 4 1'βδΡΓίε 1β ηβηβεβ εεοίδδβηεβ ςυβ Γβρεβδβηεβηε ρουε 13 
δβηεβ Ουπιβίηβ βε 1'βηνίΓοηηβιηβηε 13 εοιηρίβχίεβ 9Γ3Γ»<1ΐ333ηεβ βε 1β 
άβνβίορρβιηβηε άβ 13 ρεο<1υείίοη <1β «Ιβε^βεδ <ΐ3η9βΓβαχ βε ά'βαετβδ άβε^βεδ βε 
Ιβυεδ πιοανβιηβηεδ εΓβηδίεοηείβΓβδ, 

Ανβηε βεβίβιηβηί ρεέδβηε 4 Ι’βδΡΓίε 1β £βίε ςυβ 13 ηβηίβεβ 13 ρΐιΐδ 
βίΓίεβεβ <1β ρΓοεβ9βΓ 13 δβηεβ Οαπιβίηβ βε 1’βηνίΓοηηβιηβηε <1βδ «ΙβηςβΓδ ςυβ 
Γβρεβδβηεβηε εβδ άβεϋβεδ εοηδίεεβ 4 εβάυίεβ Ιβυε ρπχΐυοείοη 3α ηΐηΐιηαπι <1α 
ροΐηε άβ νυβ άβ 13 ςαβηεΐεβ βε/οα <3α <ΐ3Π9βΓ ροεβηείβΐ, 

Οοηνβίηεειβδ ςαβ Ιβδ Εεβεδ ίβνεβίβηε ρεβηάεβ Ιβδ πβδείΓβδ ηβεβδδβίεβδ ρουε 
Γβίεβ βη δοεεβ 9.οβ 13 96βε1οη άβδ άβεΟβεβ <ΐ3Π9βΓβυχ βε (ΤβαίΓβδ άβείιβεδ, γ 
εοτηρείδ Ιβαεδ πιοανβπιβηίδ (ΓβηδίΓοηεΙβΓβδ βε Ιβαε βΐίιπίηβείοη, δοΐε εοηιρβείΜβ 
βνβε 13 ρεοεβεείαη άβ 13 δβηεβ ίηιιηβίηβ βε άβ 1' βηνίΓοηηβιηβηε, 9^β1 9θβ δοίε 1β 
Ιίβα οϋ εβδ άβεϋβίδ δοηε βΐίιηίηβδ. 
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Νοεβηε ςυβ Ιβδ Εεβεδ άβνεβίβηε νβϋίβε β οβ ςυβ 1β ρεοάυοεβυε δ'βοςυΐεεβ 
(1β5 οΙ)1ί9^ε1οη5 3γβηε εεβίε βυ εεβηδροεε βε 3 1’βΐΐπάηβεΐοη άβδ άβοίιβεδ 
άβηςβεβυχ βε ά’βυεεβδ άβοϊιβεδ ά'υηβ ιαβηίβεβ ςυί δοΐε οοπιρβείΜβ βνβο 1β 
ρεοεβοείοη άβ 1'βηνϊεοηηβηβηε, ςαβί ςυβ δοΐε. 1β 11βυ ού 11δ δοηε βΐίπιίηβδ, 

Κβοοηηβίδδβηε ρΐβίηβπιβηε ςυβ εουε Εεβε ροδδβάβ 1β άεοίε δουνβεβίη 
ά'ίηεβεάίεβ 1’βηεεββ ου Ι'βΐίπιίηβείοη <1β άβοήβεδ άβηςβεβυχ βε ά’βυεεβδ άβοϊιβεδ 
ά'οείςίηβ βεεβηςβεβ δυε δοη εβεείεοίεβ, 

Κβοοηηβίδδβηε βοβίβπιβηε 1β δβηείιηβηε οεοίδδβηε ίβνοεβ&ΐβ 3 Ι’ίηεβεάίοείοη 
άβδ πκχινβπιβηεδ εεβηδίεοηείβεβδ άβ άβοηβεδ άβηςβεβυχ βε άβ Ιβυε βΐίπιίηβείοη 
ά3ηδ ά’βυεεβδ Εεβεδ, βη ρβεείουΐίβε άβηβ Ιβδ ρβγβ'βη άβνβίορρβπιβηε. 

Οοηνβίηουβδ ςυβ Ιβδ άβοϊιβεδ άβηςβεβυχ βε ά’βυεεβδ άβοίιβεδ άβνεβίβηε. άβηδ 
εοαεβ 13 πιβδυεθ οΰ οβίβ ββε οοαρβεΙΜβ βνβο υηβ ςββείοη βοοίοςίςυβπιβηε 
εβείοηηβΐΐβ βε β££ίοβοβ, βεεβ βΐΐηΐηβδ άβηδ ΙΈεβε οίι 11δ οηε βεβ ρεοάυΐεδ, 

Οοηδοΐβπεβδ βςβίβτηβηε ςυβ Ιβδ πουνβιηβηεδ εεβηδ£εοηείβεβδ άβ οβδ άβοΛβεδ 
άβ 1Έε3ε άβ Ιβυε ρεοάυοείοη νβεδ εουε βυεεβ Εεβε ηβ άβνεβίβηε βεεβ βυεοείδβδ 
ςυβ Ιοεδςυ’ίΐδ δοηε εββϋδβδ άβηδ άβδ οοηάίείοηδ ηβ ρεβδβηεβηε βυουη άβηςβε 
ρουε 13 δβηεβ ίηιιηβίηβ βε 1 ’βηνίΓοηηβπχβηε βε οοη£οπηβδ βαχ άίδροδίείοηδ άβ 13 
ρεβδβηεβ Οοηνβηείοη, 

ΟοηδΙάβΓβηε ςυβ 1β οοηεεόΐβ βοοευ άβδ αοανβιαβηεδ εεβηδ£εοηείβεβδ άβ 
άβοϊιβεδ άβηςβεβυχ βε ά'βυεεβδ άβοϊιβεδ βηοουεβςβεβ ιιηβ ςβ^είοη βοοίοςίςυβπιβηε 
Γβείοηηβΐΐβ άβ οβδ άβοϊιβεδ βε υηβ εβάυοείοη άυ νοίυηβ άβδ πουνβπβηεδ 
εεβηδίεοηείβεβδ οοεεβδροηάβηεδ, 

Οοηνβίηουβδ ςυβ Ιβδ Εεβεδ άβνεβίβηε ρεβηάεβ άβδ πιβδυΓβδ ρουε βδδυεβε υη 
βοίιβηςβ βρρεορείβ ά'1η£οπηβεΐοηδ βε υη οοηεεόΐβ β££βοεί£ άβδ παουνβπιβηεδ 
εεβηδίεοηείβεβδ άβ άβοίιβεδ άβηςβεβυχ βε ά’βυεεβδ άβοίιβεδ βη ρεονβηβηοβ βε 3 
άββείηβείοη άβ οβδ εεβεδ. 

Νοεβηε ςυ’υη οβεεβίη ηοαώεβ ά'βοοοεάδ ίηεβεηβείοηβυχ βε εέςίοηβυχ οηε 
ροείβ δυε 1β ςυβδείοη άβ 1β ρεοεβοείοη βε άβ 13 ρεβδβενβείοη άβ 
1’βηνίεοηηβπιβηε Ιοεδςυ’11 γ 3 εεβηδίε άβ ιοβεοίιβηάΐδβδ ά3Π9βεβυδβδ. 

Τβηβηε οοίπρεβ άβ 1β ϋβοίβεβείοη άβ 1β Οοη£βεβηοβ άβδ Νβείοηδ υηΐβδ δυε 
1 *βηνϊεοηηβιηβηε (δεοοΚηοΙπι. 1972), άβδ 1ΐ9ηβδ άίεβοεείοβδ βε Ρείηοΐρβδ άυ 
Οβίεβ οοηος^εηβηε 1β 9«5ε1οη βοο1θ9ΐςυβπιβηε εβείοηηβΐΐβ άβδ άβο)\βεδ ά3Π9βεβυχ, 
βάορεβδ ρβε 1β Οοηδβϋ ά'βάπιχηΐδεεβείοη άυ Ρεθ9Γβππηβ <1βδ Νβείοηδ ϋηΐβδ ρουε 
1'βηνϊΓοηηβπιβηε (ΡΝϋΕ) ρβε δ3 άβοΐδίοη 14/30 άυ 17 ^υίη 1987, άβδ 
εβοοπκιβηάβείοηδ άυ Οοιηίεβ ά'βχρβεεδ άβδ Νβείοηδ ϋηΐβδ βη ιηβείβεβ άβ εεβηβροεε 
άβδ πιβεοίιβηάΐδβδ άβη9βεβυδβδ (Εοεπιυΐββδ βη 1957 βε ιηΐδβδ β }ουε εουδ Ιβδ άβυχ 
3 Πδ), άβδ εβοοππηβηάβείοηδ, άβοίβεβείοηδ, Ιηδεευπβηεε βε εβ9ΐβηβηε5 ρβεείηβηεδ 
βάορεβδ άβηδ 1β οβάεβ άυ δγδεβιηβ άβδ Νβείοηδ ϋηΐβδ βΐηδΐ ςυβ άβδ εεβνβυχ βε 
βευάβδ β££βοευβδ ρ3ε ά'βυεεβδ οε9βη1δβε1οηδ Ιηεβεηβείοηβίβδ βε εβ9ΐοηβ1βδ, 

Οοηδοίβηεβδ άβ Ι'βδρείε, άββ ρείηοΐρβδ, άβδ 5υεδ βε άβδ Εοηοείοηδ άβ 1β 
0ϊ\3εεβ πιοηάΐβΐβ άβ 13 ηβευεβ βάορεββ ρβε Ι'ΑδδβπώΙββ 9βηβεβ1β άβδ Νβείοηδ 
ϋηίβδ β δβ εεβηεβ-δβρείβιηβ δββδίοη (1982) βη εβηε 9 ϋβ εβ9ΐβ ά'βείιίςυβ 
οοηοβεηβηε 1β ρεοεβοείοη άβ 1'βηνίεοηηβηβηε Ηυπβΐη βε 1β οοηδβενβείοη άβδ 
εβδδουεοβδ ηβευεβίΐβδ. 
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ΜϋΐΠ^ηε ςυβ 1β5 Εεβεβ δοηε εβηυε άβ 3 ·3οςυ1εεβΓ άβ 1βυΓ5 ο511σ 3 (:1οη5 
ΙηεβΓηβεΙοηβΙβδ οοηοβεηβηε 1* ρΓοεβοεΙοη άβ 1β δβηεβ ίιυπίθίηβ 3ΐη 3 ί ςυβ 1β 
ριτοεβοείοη βε 1β 5βυνβ93Γάβ άβ 1'βηνΐΓοηηβπιβηε βε 5οηε ΓβδροηδβΡΙβδ 4 ββε 
; β93Γά οοηίοππβπίθηε βυ άεοίε ΙηεβΓηβείοηβΙ, 

Κ βςρηπ3ί553ηε ςυβ. άβηδ 1β 035 ά’υηβ νΐοίβείοη δυϋδεβπείβΐίβ άβδ 
<3ΐ5ρο5ΐείοη3 άβ 1β ρΓβδβηε Οοηνβηεΐοη ου άβ εοαε ρεοεοοοίβ γ Γβίβείί, ΐβ 3 
άΐ5ρο3ΐε1οη3 ρβτεΐηβηεβδ <ΐιι (Ιεοίε ΙηεβΓηβείοηβΙ άβδ εΓβΐεβδ δ’βρρϋςυβτοηε, 

0ρη3οίβηεβ3 ςυβ 1β ηβοβδδίεέ άβ οοηεΐηαβτ 3 τηβεετβ βυ ροίηε βε 4 
βρρϋςυβΓ άβδ εβοίιηίςυβδ ρβυ ροΐΐυβηεβδ βε όοαίοςΐςυβιηβηε Γβείοηηβΐΐβδ, άβδ 
ιηβ3ΐΐΓβ3 άβ Γβογοίβςβ βε άβδ δγδεβηβδ βρρΓορΠβδ <1β πωίηεβηβηοβ βε άβ αβεείοη 
βη νυβ άβ Γβάιιίτβ βυ πιΐηΐιηυπι 1β ρΓοάυοείοη άβ άβοίιβεδ άβηςβτβυχ βε ά'βυεεβδ 
άβο&βεδ, 

Ο ο ηΒθΙβηεβΒ —Ι^βίβηβηε άυ £β!ε ςυβ 13 οοππηυηβυεβ ΙηεβΓηβείοηβΙβ β 3 ε άβ 
ρ1υ3 βη ρ1α 3 ρτβοοουρββ ρβΓ 1β ηβοβδδίεέ άβ οοηετόΙβΓ ΓίςουΓβυδβιπθηε 1β3 
πιουνβπιβηεδ εΓβηδίΓοηεΙβΓβδ άβ άβοϊιβεδ άβηςβΓβυχ βε ά’βυετβδ άβοίιβεδ βε ρβΓ ΐβ 
ηβοβδδίεβ άβ Γβάυχτβ ά3η 3 1β ιηβδυΓβ άυ ροδδΐ&ΐβ οβδ πιουνβπιβηεδ βυ πϋηΐηυπι. 

Ρ Γ β ο οςυρέβδ ρβΓ 1β ρεοΡΙβιηβ άυ εΓβ£ΐο εΓβηδ£Γοηε1βΓβ ίΐΐΐοίεβ άβ άβοίιβεδ 
άβηςβΓβυχ, βε ά'βυετβδ άβοίιβεδ 


ΐ£Ρ? η £ — 9 9*9^ —^- Μ . 551 άβ οβ ςυβ 1β3 ρβγδ βη άβνβίορρβιηβηε η’οηε ςυβ άβ3 
οβρβοίεβδ Ιίηϊεββδ άβ ςβδείοη άβ3 άβοίιβεδ άβηςβΓβυχ βε ά'βυετβδ άβοίιβεδ. 


§βοοηηβΐ£3βηε ςα’11 ββε ηβοββδβίΓβ άβ ρΓοιηουνοΐΓ 1β εΓβηδ£βΓε, δυΓεουε 
νβτδ Ιβδ ρβγδ βη άβνβίορρβιηβηε, άβ εβοίιηίςυβδ άβδείηέβδ 4 βδδυΓβΓ αηβ ςβδείοη 
Γβείοηηβΐΐβ άβδ άβοίιβεδ άβηςβΓβυχ βε ά’βυεΓβδ άβοίιβεδ ρεοάυΐεδ Ιοοβίβπιβηε. 
άβι» 1 βδρΓίε άβδ ΐΛςηβδ άΐΓβοεΓίοβδ άυ ΟβίΓβ βε άβ 1β άβοΐδίοη 14/16 άυ 
Οοηδβϋ ά βάπΙηΐδεΓβείοη άυ ΡΝϋΕ δυΓ 1β ρεοηοείοη άυ εεβηδίβεε άβδ εβοίιηίςυβδ 
άβ ρεοεβοείοη άβ 1 * βηνίΓοηηβιηβηε, 


^βοοηηβίδδβηε —βςβίβηβηε ςυβ Ιβδ άβοίιβεδ άβηςβΓβυχ βε ά'βυετβδ άβοίιβεδ 
άβντβίβηε βεεβ ίΓβηβροΓεέδ οοη£οπηβιηβηε βυχ οοηνβηεΐοηδ βε Γβοοιηιηβπάβείοηδ 
ίηεβτηβείοηβίβδ ρβΓείηβηεβδ, 


θοηνβίηςυβδ —βςβίβιηβηε ςυβ Ιβδ πιουνβπιβηεδ εΓβηείΓοηείβΓβδ άβ 
άβηςβτβυχ βε ά'βυεΓβδ άβοίιβεδ ηβ άβνεβίβηε βετβ βυεοΓίδβδ ςυβ 31 1β 
βε Ι’βΐίιηίηβείοη Ρίηβΐβ άβ οβδ άβοίιβεδ 3οηε βοοίοςίςυβπιβηε Γβείοηηβίδ, 


άβοίιβεδ 

ετβηδροΓε 


Β β ε βπηίπββδ 4 ρεοεβςβΓ ρ *γ αη οοηε Γ 6ΐβ βεΠοε 1β δβηεβ ηυιηβΐηβ βε 
1 βηνίΓοηηθίηβηϋ οοηϋτβ^ 1β5 βίίθΐΒ ηοοίίδ ςυί ρβυνβΓπ: ΓβδυΙϋβΓ άβ 1β ρΓο<1υαί:ίοη 
αβ Ιά ςβδϋΐοη άβ3 άέοίιβϊδ (ΐΑηςβΓβυχ βΐ ά’^υϊτβδ 


50ΝΤ ΟΟΝΥΕΝυΕδ ΏΕ ΟΕ ςϋΐ 5ϋΙΤ : 


ΑΓ^1θ1β ΡΓΘΓΠίβΓ 

ΟΠίάΐηρ <3*βρρΙΙοβΕίοη <3β 1β ΟοπνβηΕΐοη 

1. Ι-βδ <1βαίιβί5 οί-δρΓβδ, ςυΐ £οηί 1*ο63β€ <!β Ώουνβπιβηεδ ^Γαη 5 ίΓοη!: 1 έΓθ 3 , 
δβτοηε οοηδΙάβΓβδ οοππηβ άβδ "άβοίιβ'εδ άβηςβΓβυχ" βυχ £1ηδ άβ 13 ρΓβδβηεβ 

Γηηνρη^1ηπ- * 


3) Ι,θδ άβοΐιβεδ ςυΐ βρρβΓείβηηβηε 4 1'υηβ 
Ι'βηηβχβ 1, 4 ιηοίηδ ςυ’ΙΙδ. ηβ ρο55βάβηε βυουηβ άβ 5 
4 Ι’βηηβχβ III; βε 


άβ5 οβεβςοΓίβδ £ΐ9υΓ3ηε 4 

α3Γ3οεβΓΐ5ε1ςυβ3 ίηάϊςυββδ 
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5) 1.65 άβοϊιβεδ βυχςυβίδ 1β5 άίδροδίείοηδ <1β 1'βϋηββ β) ηβ 5'βρρΐίςυβηε 

ρβ5, ΓΠ3Ϊ5 ςυί δοηε άβείηϊδ ου οοηδίάβΓβδ οοππηβ άβη9βΓβυχ ρβΓ Ιβ 1β9ί5ΐβεΐοη 
ίηεβεπβ άβ Ιβ ΡβΓεϊβ ά’βχροΓεβείοη, ά'ίπιροΓεβείοη ου άβ ίτβηδίε. 

2. Ι.β5 άβοίιβεδ ^υχ βρρβΓείβηηβηε β Ι'υηβ άβδ οβεβ9θΓίβδ £ίςυΓβηε 3 Ι’βηηβχβ 
II βε £οηε Ι'οΡ^βε άβ ιηουνβπιβηεδ εΓβηδίτοηείβΓβδ δβεοηε οοηδίάβΓβδ οοηπηβ 
"ά'βυεΓβδ άβο&βίδ" βυχ £ίηδ άβ 1* ρΓβδβηίβ Οοηνβηίίοη. 

3. 1.65 άβοϊΐβεδ ςυί, βη Γβίδοη <1β ΙβυΓ Γβάίοβοείνίεβ, δοηε δουπιίδ 3 ά'βυίΓβδ 
5γ5ίθπΐθ5 άβ οοηετόΐβ ίηεβΓηβείοηβυχ. γ οοιηρΓίδ άβδ ίηδίΓυτηβηίδ ίηεβΓηβείοηβυχ, 
δ'βρρίίςυβηε δρβοϊίίςυβπιβηε 3υχ ηβείβΓβδ Γβάίοβοείνβδ δοηε βχοΐυδ άυ οϊιβπιρ 
ά’βρρίίοβείοη άβ Ιβ ρτβδβηεβ Οοηνβηείοπ. 

4. Ι.β5 άβοϊιβεδ ρΓονβηβηε άβ Ι'βχρίοίεβεϊοη ηοπηβΐ'β ά’υη ηβνίΓβ βε άοηε Ιβ 
Γβ^βε £βίε ί’ο&ϊβε ά’υη βυεεβ ίηδεΓυπιβηε ίηεβΓηβείοηβΙ δοηε βχοΐυδ άυ οϊιβπιρ 
ά’βρρίΐοβεϊοη άβ 13 ρΓβδβηεβ Οοηνβηείοπ. 


Αεείοΐβ 2 


ΡβΕίηίείοηδ 

Αυχ £1ηδ <1β 13 ρεβεβηεβ Οοηνβηείοπ: 

1. οη βηεβηά ρβΓ "άβοΗβεδ" άβδ δυ&δεβηοβδ ου ο&}βεδ ςυ’οη βΐίιηίηθ, ςυ’οη 3 
1’ίηεβηείοη ά’βΙχιηίηβΓ ου ςυ'οη βδε εβηυ ά'βΙίιηίηθΓ βη νβεευ <1βδ άίδροδίείοηδ 
<1υ άεοίε ηβείοηβΐ; 

2. οη βηεβηά ρβΓ "ςβδείοη" 13 οοίΐβοεβ, Ιβ ετβηδροΓε βε Ι’βΐίιηίηβείοη άβδ 
άβοϊιβεδ «ΙβηςβΓβυχ ου ά'βυετβδ άβοϊιβεδ, γ οοορΓίδ 13 δυΓνβίΙΙβηοβ <1βδ δίεβδ 
ά’βΐίπιίηβείοη; 

3. Οη βηεβηά ρβΓ "ιηουνβπιβηε εΓβηδίΓοηείβεβ" εουε ιηουνβπιβηε άβ άβοϊιβεδ 
άβηςβΓβυχ ου ά’βυεεβδ άβοϊιβεδ βη ρεονβηβηοβ <1'υηβ ζοηβ Γβίβνβηε άβ Ιβ 
οοηρβεβηοβ ηβείοηβΐβ ά’υη Εεβε βε 4 άβδείηβείοη ά’υηβ ζοηβ Γβίβνβηε άβ Ιβ 
οοτηρβεβηοβ ηβείοηβΐβ ά’υη βυεεβ Εεβε, ου βη εεβηδίε ρβΓ οβεεβ ζοηβ, ου ά’υηβ 
ζοηβ ηβ Γβίβνβηε άβ Ιβ οοπιρβεβηοβ ηβείοηβΐβ ά'βυουη Εεβε, ου βη ετβηδίε ρβΓ 
οβεεβ ζοηβ, ρουΓ βυεβηε ςυβ άβυχ Εεβεδ βυ Γαοίηδ δοίβηε οοποβεηβδ ρβΓ Ιβ 
ΓΒουνβιηθηε; 

4. Οη βηεβηά ρβΓ "βΐίπάηβείοη" εουεβ ορβΓβείοη ρεβνυβ β Ι'βηηβχβ IV άβ Ιβ 
ρΓβδβηεβ Οοηνβηίίοη; 

5. Οη βηεβηά ρβΓ "δίίβ ου ίηδίβΐΐβίίοη β^Γββ* υη δίίβ ου υηβ ίηδεβίίβείοη οΰ 
Ι’βΐίπιίηβείοη άβ 5 άβοϊιβίδ άβη 9 βτβυχ ου ά'βυεεβδ άβοϊιβεδ β ϋβυ βη νβείυ ά'υηβ 
βυεοΓίδβεΙοη ου ά’υη ρβπηίδ ά'βχρίοίεβείοη άβϋντβ ρβΓ υηβ βυεοΓίεβ οοαρβεβηεβ 
άβ ΙΈεβε οϋ Ιβ 5ίεβ ου IΙηδεβίίβείοη 5β ετουνβί 

6. οη βηεβηά ρβΓ "βυεοΓίεβ οοαιρβεβηεβ" Ι'βυεοΓίεβ 9θ“νβϊ·ηβπιβηεβ1β άβδί 9 ηββ 
ρβΓ υηβ ΡβΓεχβ ρουΓ ΓβοβνοίΓ, άβηδ Ιβ ζοηβ 9 βθ 9 ΓβρΜςυβ ςυβ Ιβ ΡβΓείβ ρβυε 
άβεβπηίηβΓ, 13 ήοείΕίοβείοη ά’υη ιηουνβπιβηε εΓβηδ£ΓοηείβΓβ άβ άβοΐιβεδ άβη9βεβυχ 
ου ά’βυετβδ άβοϊιβεδ βΐηδΐ ς“β εουδ Ιβδ Γβηδβί9ηβπιβηε5 ςυί δ’γ Γβρροεεβηε βε 
ρουΓ ρτβηάΓβ ροδίείοη βυ δυ^βε άβ οβεεβ ηοείίίββείοη οοππιβ Ιβ ρεβνοίε 
Ι’βεείοΐβ 6; 

7. Οη βηεβηά ρβΓ "οοΓΓβδροηάβηε" Ι’οΓ 9 βηΐ 5 πιβ ά’υηβ Ρβτείβ ηβηείοηηβ β 
Ι’βΓείοΙβ 5 βε οΡβΓ9β άβ ΓβοβνοίΓ βε άβ οοππηυηίςυβΓ Ιβδ Γβηδβί 9 ηβπιβηε 5 ρΓβνυδ 
βυχ βεείοΐβδ 13 βε 15; 


®£:_ ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΙΜΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) _ 

8. Οη βηεβηά ρβτ "ςβδείοη βοοίοςίςυβηβηε τβείοηηβΐΐβ άβδ άβοηβεδ άβηςβτβυχ 
οα ά’βυετβδ άβοηβεδ" εουεβδ ηβδυτβδ ρτβείςυβδ ρβπηβεεβηε ά’βδδυτβτ ςυβ Ιβδ 
άβοηβεδ άβηςβτβυχ οα ά’βυετβδ άβοηβεδ δοηε ςβτβδ ά'υηβ ηβηίβτβ ςυί ςβτβηείδδβ 
1® ρτοίβοείοη άβ 1β δβηεέ ηυηβίηβ βε <1β 1'βηνίτοηηβηβηε οοηετβ Ιβδ β££βεδ 
ηυίδίϋΐβδ ςυβ ρβυνβηε βνοίτ οβδ άβοηβεδ; 

9. Οη βηεβηά ρβτ "ζοηβ τβίβνβηε <3β 1β οοηρβεβηοβ ηβείοηβΐβ ά’υη Είβί" εουεβ 
ζοηβ εβττβδετβ, ηβτίείηβ ου ββτίβηηβ 4 Ι’ΐηεβτίβυτ <3β Ιβςυβίΐβ υη Εεβε βχβτοβ 
οοη£οπηβ«ιβηε βυ άτοίε ίηεβτηβείοηβΐ <1βδ οοηρβεβηοβδ βάηίηίδετβείνβδ βε 
τβςίβπβηεβίτβδ βη ηβείβτβ <1β ρτοεβοείοη άβ 13 δβηεέ ηυηβίηβ ου άβ 
1’βηνίτοηηβηβηε; 

10. Οη βηεβηά ρ3Γ "Εεβε ά’βχροτεβείοη" εουεβ Ρβτείβ ά'οϋ βδε ρτβνυ 1β 
άβοίβηοηβηβηε ου ου βδε άβοίβηοηέ υη ιηουνβΓηβηε ετβηδ£τοηεΐβΓβ άβ άβοηβεδ 
άβηςβτβυχ ου ά’βυετβδ άβοηβεδ; 

11. Οη βηεβηά ρ3Γ "Εεβε ά’ίηροτεβείοη" εουεβ Ρ3Γε1β νβΓδ Ιβςυβίΐβ βδε ρτβνυ 
ου 3 Ιίβυ υη ηουνβηβηε ετ3ηδ£τοηείθΓβ άβ άβοηβεδ άβηςβτβυχ ου ά’βυετβδ άβοηβεδ 
ρουε ςυ’ίΐδ γ δοίβηε βΐίηίηβδ ου 3υχ £ίηδ άβ οηβτςβηβηε βνβηε βΐχηΐηβείοη άβηδ 
υηβ ζοηβ ςυί ηβ τβίβνβ άβ 13 οοηρβεβηοβ ηβείοηβΐβ ά’βυουη Εεβε; 

12. οη βηεβηά ρβτ "Εεβε άβ ετβηδίε" εουε Εεβε, βυετβ ςυβ ΙΈεβε ά'βχροτεβείοη 
οα ά'ίηροτεβείοη, 4 ετβνβτδ Ιβςυβί υη ηουνβηβηε ετβηδ£ΓοηείβΓβ άβ άβοηβεδ 
ά3Π9βΓβυχ ου ά'βυετβδ άβοηβεδ βδε ρτβνυ ου 3 11βυ: 

13. οη βηεβηά ρβτ "Εεβεδ οοηοβτηβδ" Ιβδ Ρβτείβδ ςυί δοηε Εεβεδ ά’βχροτεβείοη 
ου ά* ίηροτεβείοη βε Ιβδ εεβεδ άβ ετβηδίε, ςυ’ίΐδ δοίβηε ου ηοη Ρβτείβδ; 

14. Οη βηεβηά ρβτ "ρβτδοηηβ" εουεβ ρβΓδοηηβ ρηγδίςυβ ου ηοτβΐβ; 

15. Οη βηεβηά ρβτ "βχροτίβεβυτ" εουεβ ρβΓδοηηβ ςυί τβίβνβ άβ 1β ^υτίάίοείοη 
άβ ΙΈεβε ά’βχροτεβείοη βε ςυί ρτοοβάβ 4 1’βχροτεβείοη άβ άβοηβεδ άβηςβτβυχ ου 
ά’βυετβδ άβοηβεδ; 

16. Οη βηεβηά ρβτ "Ιηροτεβίβυτ" εουεβ ρβΓδοηηβ ςυί τβίβνβ άβ 13 ^υτίάίοείοη 
άβ ΙΈεβε ά’ίηροτεβείοη βε ςυί ρτοοβάβ 4 1 Ίηροτεβείοη άβ άβοηβεδ ά3Π9βτβυχ ου 
ά'βαετβδ άβοηβεδ; 

17. Οη βηεβηά ρβτ "ετβηδροτεβυτ" εουεβ ρβτδοηηβ ςυί ετβηδροτεβ άβδ άβοηβεδ 
άβηςβτβυχ ου ά’βαετβδ άβοηβεδ; 

18. Οη βηεβηά ρβτ "ρτοάυοεβυτ" εουεβ ρβτδοηηβ άοηε 1’βοεΐνίεβ ρτοάυΐε άβδ 
άβοηβεδ άβηςβτβυχ ου ά’βυετβδ άβοηβεδ ου. δΐ οβεεβ ρβτδοηηβ βδε Ιηοοηηυβ. 1β 
ρβτδοηηβ ςυί βδε βη ροδδβδδίοη άβ οβδ άβοηβεδ βε/ου ςυί Ιβδ οοηετδΐβ; 

19. Οη βηεβηά ρβτ "βΐίπίηβεβυτ" εουεβ ρβτδοηηβ 4 ςυί δοηε βχρβάίβδ άβδ 
άβοηβεδ άβηςβτβυχ ου ά’βυετβδ άβοηβεδ βε ςυί β££βοευβ Ι’βΐχηίηβείοη άβδάίεδ 
άβοηβεδ; 

20. Οη βηεβηά ρβτ "οτςβηίδβείοη ά’ίηεβςτβείοη ροΐίείςυβ ου βοοηοηίςυβ" εουεβ 
οτςβηίδβείοη οοηδείευββ άΈε 3 εδ δουνβτβίηδ 4 Ιβςυβίΐβ Ιβδ Εεβεδ ηβηητβδ οηε 
άοηηβ οοπιρβεβηοβ άβηδ Ιβδ άοπβίηβδ τβςίδ ρβτ 1β ρτβδβηεβ Οοηνβηείοη βε ςυί 3 
βεβ άΰπιβηε βυεοτίδββ, δβίοη δβδ ρτοοβάυτβδ ίηεβτηβδ, 4 δίςηβτ, τβείέίβτ, 
βοοβρεβτ, βρρτουνβτ ου οοη£ίππβτ £οπηβ11βπιβηε 1β Οοηνβηείοη ου 4 γ βάηβτβτ; 

21. Οη βηεβηά ρβτ "ετβΕίο ίΐΐίοίεβ - εουε ηουνβπιβηε άβ άβοίιβεδ άβηςβτβυχ ου 
ά’βαετβδ άβοηβεδ εβί ςυβ ρτβοίδβ άβηδ 1’βτείοΐβ 9. 


ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΙΜΗΣΕΟΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΟΤΟ) 
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Ρβ£1η1ε1θΠδ ηβεΙΟΠβΙβδ άβδ άβΟΐίβεδ άβηρβΓβυΧ 

1. Οιβουηβ (Ιβδ ΡβΓείβδ Ιηίοπηβ 1β δβοεβεβείβε <1β 1β Οοηνβηείοη, άβηδ αη 
άβίβΐ άβ 5ϊχ ιποίδ βρεβδ βεεβ άβνβηυβ Ραεείβ 4 1β Οοηνβηείοη, .άβδ άβο.ηβεδ, 
βυεεβδ ςυβ οβυχ ίηάίςυβδ άβηδ Ιβδ βηηβχβδ I βε II, ςυί δοηε οοηδΐάβΓβδ ου 
άβ£ίηϊδ οοτπτηβ (ΙβηςβΓβυχ ραε 53 1β9ί5ΐβείοη ηαείοηβίβ. βίηδί ςυβ άβ εουεβ &υεεβ 
άίδροδϊείοη οοηοβεηβηί Ιβδ ρεοοβάυεβδ βη παείβεβ <1β πιουνβπιβηε εΓ3ηδ£εοηείβΓβ 
βρρίΐοβϋΐβδ 4 οθδ <3βοϊϊβίδ; 

2. Οίιβουηβ <1β5 Ρβεείβδ ίη£οππβ ραε ία ειιίεβ 1β δβοεβεβείβε <ΐβ εουεβ 
ιηο<ϋ£ίοβείοη ΙιηροΓεβηεβ βυχ εβηδβί9ηβηβηί5 οοαπηυηίςυβδ ρβε βΐΐβ βη βρρίϊοβείοη 
<3υ ρ3Γ3ςΓ3ρΡβ 1; 

3. 1-β δβοεβεβείβε ίηίοπηβ ίππηβκίίβεβίΕβηε εουεβδ Ιβδ Ρβεείβδ <3βδ 
Γβηδβίςηβπιβηεδ ςυ'ίΐ 3 εβςυδ βη βρρίίοβείοη <ϊβδ ρ3Γβ9Γ3ρϊιβδ 1 βε 2; 

4. ί.βδ Ρβεείβδ δοηε εβηυβδ <1β ιηβεεεβ 3 13 άίδροδϊείοη άβ Ιβυεε βχροεεβεβυεδ 
Ιβδ εβηεβ^ηβπιβηεδ ςυχ ΙβυΓ δοηε οοαπηυηίςυβδ ρ3Γ 1β δθοεβεβείβε βη βρρίίοβείοη 
άυ ρβΓ39Γ3ρΗθ 3. 

Αεείοΐβ 4 

ΟΕΙίββείοηδ οέηβΓβΙβδ 

1. 3) ΐ-β5 Ρβεείβδ βχβεςβηε ΙβυΓ άεοίε (Γίηεβεάίε Ι'ίπφοεεβείοη άβ άβοϊιβεδ 
<ΐ3η9βΓβυχ ου ά'βυεεβδ άβοϊιβεδ βη νυβ <1β ΙβυΓ βΐίιηίηβείοη βη ίη£οπηβηε Ιβδ 
βυεεβδ Ρβεείβδ οοη£οπηβπιβηί 3υχ άίεροδίείοηδ άβ 1‘βεείοΐβ 13; 

5) 1-βδ Ρβεείβδ ίηεβεάίδβηε ου ηβ ρβπηβεεβηε ρβδ 1'βχροεεβείοη άβ 

άβοίιβεε άβηςβτβυχ βε ά’βυεεβδ άβοειβεε <13Π5 Ιβδ ΡβΓείβδ ςυί οηε ίηεβεάίε 
1’ίΓηροεεβείοη άβ εβίδ άβοίιβεε, Ιοεεςυβ οβεεβ ίηεβεάίοείοη β βεβ ηοείέίββ 
οοηεοΓΠίβπιβηε 3υχ άίδροδίείοηδ <1β Ι'βΐίηββ 3) οί-άβδδυδ; 

ο) ΐ-βδ ΡβΓείβδ ίηεβεάίδβηε ου ηβ ρβπηβεεβηε ρβδ 1'βχροεεβείοη άβ 

άβο&βεδ άβη9βεβυχ βε ά'βυεεβδ άβοίιβεδ δΐ ΙΈεβε ά’ίπφοεεβείοη ηβ άοηηβ ρβδ ρβΓ 
βοείε δοη βοοοεά δρβοίίίςυβ ρουΓ 1’ίπροείβείοη <1β οβδ άβοΐιβεδ, <1βηδ 1β 03 δ οΰ 
οβε Εεβε <1*ίπιροιεβείοη η'β ρβδ ίηεβεάίε Ι’ΐηροεεαείοη <1β οβδ άβοΐιβεδ; 

2. Οίιβςυβ Ρβεείβ ρεβηά Ιβδ άίδροδίείοηδ νουΐυβδ ρουε: 

β) νβχΐΐβτ 4 οβ ςυβ 1β ρεοάυοείοη άβ άβοίιβεδ άβπ 9 βεβυχ βε ά’βυεεβδ 
άβοΡβεδ 4 Ι'ΐηεβΓΐβυΓ άυ ρβγδ δοίε εβάυίίβ βυ ιηΐηίπιυιη, οοπρεβ εβηυ άβδ 

οοηδίάβεβείοηδ δοοίβίβδ. εβοϋηίςυβδ βε βοοηοιηίςυβδ; 

6) ΑδευεβΓ 1β πιΐδβ βη ρΐβοβ <1'Ιηδεβίίβείοηδ βάβςυβεβδ (Ι’βΐΐιηΐηβείοη, 

ςυΐ <1βνΓοηε. <1βηδ 1β πιβδυεβ <1υ ροδδ!51β, βεεβ δίευββδ 4 1'ίηεβΓΐβυε άυ ρβγδ, 
βη νυβ <1’υηβ 9β5ε1οη βοο1θ9ΐςυβπιβηε Γβείοηηβΐΐβ <1βδ «ΙβοΛβεε <1βη9βΓβυχ βε 

«Ι'βυεεβδ (Ιβοίιβεδ βη ςυβίςυβ 11βυ ςυ'ΙΙδ δοΐβηε βΐΐιηΐηβδ; 

ο) νβϊΐίβε 4 οβ ςυβ Ιβδ ρβΓδοηηβδ ςυϊ δ’οοουρβηε άβ 13 9 β 3 ϊ 1· οη ^ β5 
«Ιβοίιβεδ <ΐ3Π9βΓβυχ ου ά'βυετβδ (Ιβοίιβεδ 4 Ι'ΐηεβΓΐβυΓ <1υ ρβγδ ρεβηηβηε Ιβδ 
ιαβδυεβδ ηβοβδδβΐεβδ ρουε ρεβνβηΐΓ Ια ροΐΐυείοη εβδυΐεβηε <1β οβεεβ 9β3^1° η β ^* 
δΐ υηβ εβίΐβ ροΐΐυείοη δβ ρεοάυΐε, ρουε βη εβάυΐεβ αυ ηΐηΐηιυιη Ιβδ οοηεβςυβηοβδ 
ρουε Ια δαηεβ ϊιυπιβίηβ βε Ι'βηνίεοηηβηβηε; 

(1) νβΐΐίβε 4 οβ 9^® I® 5 ηουνβπιβηεδ εεαηδίεοηεΙβΓβδ άβ (Ιβοίιβεδ άαη 9 βεβυχ 
βε ά'αυεεβδ άβοίιβεε εοίβηε εβάυίεδ 4 υη ηΐηΐιηυπι οοαραείϋΐβ ανβο υηβ 9® 3 ^1®η 
β££1οβοβ βε βοο 1 ο 9 ΐ 9 υβ ®βπε εαείοηηβΐΐβ (Ιβδάΐεδ άβοϊιβεδ βε δ'β££βοευβηε 

(1β πβηίβεβ 4 ρεοεβ 9 βε Ια δβηεβ ϋυιηαΐηβ βε 1’βηνχεοηηβπιβηε οοηεεβ Ιβδ β££βεδ 
ηοοΙ£δ ςυϊ ρουεεβίβηε βη εβδυΐεβε; 
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β) ΙηεβΓοϋΓβ Ιβδ βχροεεβείοηδ άβ άβοϊιβεδ άβπςβεβυχ ου ά’βυεεβδ άβοϊιβεδ 
3 άββειίηβείοη άβδ εεβεδ ου ςεουρβδ άΈεβεδ βρρβεεβπβηε 3 άβδ οεςβηίδβείοηδ 
ά'Ιηεβςεβείοη ροΐΐείςυβ ου βοοηοηίςυβ ςυΐ δοηε Ρβεείβδ, ρβΓείουϋβεβηβηε Ιβδ 
Ρ3Υ5 βη άβνβίορρβηβηε. ςυΐ οηε Ιηεβεάΐε ρβΓ Ιβυε 1βς1·5ΐβεΐοη εουεβ 
Ιιηροεεβείοη, ου δΐ βΐΐβ 3 άβδ Γβίδοπδ άβ οεοίΓβ ςυβ 1 β 3 άβοϊιβεδ βη ςυββεί,οη 
η’γ δβεοηε ρβδ ςβεβδ δβίοη άβδ ηβείιοάβδ βοοίοςίςυβιηβηε εβείοηηβΐΐβδ εβίΐβδ ςυβ 
άβ£1η!βδ ρ3Γ Ιβδ οείεβεββ ςυβ εβείβηάεοηε Ιβδ Ρβεείβδ 3 ΙβυΓ ρεβιπίβεβ εβυηΐοη; 

ί) Εχϊςβε ςυβ Ιβδ εβηδβίςηβηβηεδ βυΓ Ιβδ ιηουνβπιβηεδ εεβηδίεοηείβεβδ 
ρτοροδβδ άβ άβοϊιβεδ άβπςβεβυχ βε ά'βυεεβδ άβοϊιβεδ βοΐβηε οοαπηυηίςυβδ βυχ £(305 
οοηοβεηβδ, οοηΕοπηβιηβηε 3 Ι’βηηβχβ ν-Α, ρουΓ ςυ'ΙΙδ ρυίβδβηε βνβΐυβε Ιβδ 
οοηδβςυβηοβδ ρουΓ 13 δβηεβ Ιαυιηβΐηβ βε 1'βηνΐεοηηβιηβηε (Ιβδ ιηουνβπιβηεδ βηνίδβςβδ; 

ς) ΕΐηρβοΐΊβΓ Ιβδ ίπροΓοείοηδ άβ άβοϊιβεδ άβηςβεβύζ βε ά’βυεεβδ άβοϊιβεδ 
51 βΐΐβ 3 <1βδ Γβίδοηδ άβ οεοΐεβ ςυβ Ιβδ άβοϊιβεδ βη ςυββείοη ηβ δβεοηε ρβδ 
ςβεβδ δβίοη «ίβδ πιβείιοάβδ βοοίοςίςυβιηβηε εβείοηηβΐΐβδ; 

10 Οοορβεβε βνβο Ιβδ βυεεββ Ρβεείββ βε Ιβδ βυεεββ οεςβηΐδβείοηδ 
ΙηεβΓβδδββδ, άίεβοεβηβηε βε ρβΓ 1’Ιηεβεηβάΐβίεβ άυ δβοεβεβείβε, 3 <1βδ 

βοείνΐεβδ ροεεβηε ηοεβπιηβηε βυε Ιβ ά1££υδΐοη άβ εβηδβίςηβηβηεδ βυε Ιβδ 
ηουνβηβηεδ εεβηδΕεοηεΙβεβδ άβ άβοϊιβεδ άβπςβεβυχ βε ά'βυεεβδ άβοΐιβεβ, βίίη 
<1' βηβΙΙοεβε 13 ςβδείοη βοοίοςίςυβιηβηε εβείοηηβΐΐβ άβδάίεβ άβοϊιβεδ βε 
ά’βηρβοΐϊβε Ιβ εεβ£1ο 11ϋοί.εβ; 

3. 1-βδ ΡβΓεΙβδ οοηδίάβεβηε ςυβ 1β εεβίΐο ΙΙΙΙοΐεβ άβ άβοϊιβεδ άβπςβεβυχ ου 

ά’βυεεβδ άβοϊιβεδ οοηδείευβ υηβ Ιηίεβοείοη ρβηβΐβ. 

4. οΐιβςυβ Ρβεείβ ρεβηά Ιβδ ηβδυεβδ ^υείάίςυβδ, βάηΐηίδεεβείνβδ βε βυεεβδ ςυΐ 
βοηε ηβοββδβίεβδ ρουΓ πιβεεΓβ βη οβυνΓβ βε £β!εβ εβδρβοεβε Ιβδ άΐδροδίεΐοηδ άβ 
13 ρΓβδβηεβ Οοηνβηείοη, γ οοηρείδ ( Ιβδ αβδυΓβδ νουΐυβδ ρουΓ ρεβνβηΐε βε 
εβρείηβε εουε οοηροεεβηβηε βη οοηεεβνβηεΐοη άβ Ιβ Οοηνβηεΐοη. 

5. Ι^βδ Ρβεείβδ η'βυεοείδβηε ρβδ Ιβδ βχροεεβείοηδ άβ άβοϊιβεδ άβπςβεβυχ ου 

ά'βυεεβδ άβοϊιβεδ νβΓδ υη Εεβε ηοη Ρβεείβ ου 1'ΐηροεεβεΐοη άβ εβίδ άβοΐιβεβ βη 
ρεονβηβηοβ ά'υη Εεβε ηοη Ρβεείβ. 

6. Ι,βδ Ρβεείβδ οοηνίβηηβηε ά'ίηεβεάίεβ Ι'βχροεεβίίοη άβ άβοϊιβεδ άβπςβεβυχ ου 
ά’βυεεβδ άβοϊιβεδ βη νυβ άβ ΙβυΓ βΐίηίηβείοη άβηδ Ιβ ζοηβ δίευββ βυ δυά άυ 
βοίχβηείόηβ ρβεβίΐβΐβ άβ 1 Ίιβηίδρ&βεβ 5υά, ςυβ οβδ άβοϊιβεδ Εβδδβπε ου ηοη 
1'ο6ΐβε ά'υη πουνβπιβηε εεβηδίΓοηεΙβΓβ. 

7. Εη ουετβ, οΐιβςυβ ΡβΓείβ: 

β) ΐηεβεάΐε β εουεβ ρβτδοηηβ εβίβνβηε άβ δβ οοιαρβεβηοβ ηβείοηβΐβ άβ 

ετβηδροΓεβΓ ου ά’βϋιηΙηβΓ άβδ άβοϊιβεδ άβπςβεβυχ ου ά’βυεεβδ άβοΛβεβ, β πιοίηδ 
ςυβ 13 ρβΓδοηηβ βη ςυβδείοη ηβ δοΐε βυεοείδββ ου Ιιβ&ΙΙίεββ β ρεοοβάβε β οβ 
εγρβ ά'ορβΓβείοη; 

6) Εχίςβ ςυβ Ιβδ άβοΐιβεβ άβπςβεβυχ βε ά'βυεεβδ άβοϊιβεδ ςυί άοίνβηε 
Εβίεβ . Ι'οϋ^βε ά'υη ηουνβιηβηε εεβηδίεοηεΙβΓβ δοΐβηε βπώβΐΐβδ, βείςυβεβδ βε 
ετβηδροΓεβδ οοη£οπαβπΐθηε βυχ εβςίβδ βε ηοπηβδ Ιηεβεηβείοηβίβδ ςβηβΓβΙβπβηε 
βοοβρεββδ βε Γβοοηηυβδ βη πιβείβεβ ά'βηϋβΐΐβςβ, ά'βείςυβεβςβ βε άβ εεβηδροεε, 
βε ςυ'11 δοΐε άΰιηβηε εβηυ οοπψεβ άβδ ρεβείςυβδ Ιηεβεηβείοηβίβηβηε βάιηΐδβδ βη 
Ιβ πιβείβεβ; 

ο) Εχϊςβ ςυβ Ιβδ άβοϊιβεδ άβπςβεβυχ βε ά'βυεεβδ άβοϊιβεδ δοίβηε 
βοοοηρβςηβδ ά’υη άοουιηβηε άβ ηουνβαιβηε άβρυΐδ Ιβ 11βυ ά’οείςΐηβ άυ ηουνβιηβηε 
^υδςυ'βυ 11βυ ά'βΐΐηΐηβείοη. 
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8. Οιβςυβ ΡβΓεΙβ βχίςβ ςυβ 1β5 άβοϊιβεε άβηςβΓβυχ ου ά'βυετβε άβοϊιβεε άοηε 
Ι'βχροΓεβεΙοη βεε ρΓβνυβ εοίβηε ςβΓβ® εβίοη άβε ωβε&οάβε βοοίοςίςυβηβηε 
Γβείοηηβΐίβε άβηε ΙΈεβε ά'ΙιπροΓεβεΙοη ου βΙΙΙβυΓδ. Α ΙβυΓ ρεβπιΙβΓβ Γβυηΐοη, 
Ιβε ΡβΓεΙβε βΓΓβεβΓοηε άβε άΐΓβοείνβε εβοίιηίςυβε ρουΓ 1β ςβεείοη 
βοοίοςίςυβηβηε Γβείοηηβΐΐβ άβε άβοΐιβεε βηεεβηε άβηε 1β 03άΓβ άβ 1β ρΓβεβηεβ 
Οοηνβηεΐοη. 

9. Ρβεείβε ρεβηηβηε Ιβε ιαβευΓβε Γβςυϊεβε ρουΓ ςυβ Ιβε πχχινβπιβηεδ 
ετβηείΓοηεΙβτοε άβ άβοίιβεε άβηςβΓβυχ βε ά'βυετβε άβοββεε ηβ εοίβηε βυεοείεβε 
ςυβ: 


β) 51 ΙΈεβε ά'βχροεεβείοη ηβ άίεροεβ ρβε άβε πιογβηε εβοίιηίςυβε βε άβε 
Ιηεεβίίβειοηε ηβοβεεβίεβε ου <1βε είεβε ά'βΐΐιηϊηβείοη νουΐυε ρουτ βΙΙπιΙηβΓ Ιβε 
άβοίιβεε βη ςυβεείοη εβίοη άβε πιβε^οάβε βοοίοςίςυβπιβηε Γβείοηηβΐίβε βε 
β££ 1 θ 3 θβε; ου 

5) 5ΐ Ιβε άβοϊιβεε βη ςυβεείοη οοηεείευβηε υηβ ηβείβΓβ 5ευεβ ηβοβεεβίΓβ 
ρουΓ Ιβε Ιηάυεετίβε άβ Γβογοίβςβ ου άβ ΓβουρβΓβεΙοη άβ ΙΈεβε <1*ΙπιροΓεβείοη; ου 

ο) 51 1β πουνβηιβηε ετβηείΤΓοηεΙβΓβ βη ςυβεείοη βεε οοηίοπηβ 3 ά'βυετβε 
οΓίεβΓβε ςυΐ εβΓοηε £1χβε ρβΓ Ιβε ΡβΓεΙβε ρουΓ βυεβηε ςυβ οβυχ-οΐ ηβ εοίβηε 
ρβε βη οοηετβάΐοείοη βνβο Ιβε ο&3βοε1£ε <1β Ια ρΓβεβηεβ Οοηνβηεΐοη. 

10. ΐ/ο&ϋςβείοη, βυχ εβπηβε άβ 1β ρΓβεβηεβ Οοηνβηεΐοη, άβε Εεβεε ρτοάυοεβυτε 
<3β άβοΗβεε άβηςβεβυχ βε ά'βυεεβε άβοϊιβεε ά'βχΙςβΓ ςυβ Ιβε άβο^βεε εοϊβηε 
ετβϊεβε εβίοη άβε πιβε^οάβε βοοίοςίςυβπιβηε Γβεΐοηηβΐίβε ηβ ρβυε βη 3υουη οβε 
βετβ ετβηείβΓββ 3 ΙΈεβε άΊτπροΓεβεΐοη ου άβ εΓβηεΐε. 

11. Κίβη άβηε 1β ρΓβεβηεβ Οοηνβηεΐοη η'βπιρβοΐιβ υηβ Ρβεείβ ά’ΙιηροεβΓ, ρουΓ 
πιΐβυχ ρτοεβςβΓ 1β εβηεβ Ιιυπιβίηβ βε* 1' βηνίεοηηβπιβηε, άβε οοηάΐεΐοηε 
ευρρΙβιηβηεβίΓβε ςυΐ εοίβηε οοπιρβεί&ίβε βνβο Ιβε άίεροείεΐοηε άβ 13 ρΓβεβηεβ 
εοηνβηειοη βε οοηίοπηβε βυχ τβςίβε <1υ άεοίε ΙηεβΓηβεΙοηβΙ. 

12. Αυουηβ άίεροείεΐοη άβ 1β ρτβεβηεβ Οοηνβηεΐοη ηβ ροηβΓβ βεεβίηεβ άβ 

ςυβίςυβ £βςοη ςυβ οβ εοίε β 1β εουνβεβίηβεβ άβε Εεβεε ευΓ ΙβυΓε ββυχ 
εβΓΓίεοΓϊβΙβε βεβ&ϋβ οοηϋοπηβπιβηε βυ <ΐΓθϊε ΙηεβΓηβεΙοηβΙ, η! βυχ <ΐΓοΐεε 
εουνβεβίηε βε 3 13 }υΓΐά1οεϊοη ςυ’βχβΓοβηε Ιβε Εεβεε άβηε Ιβυε ζοηβ βοοηοηίςυβ 
βχοΐυείνβ βε ευΓ ΙβυΓ ρίβεββυ οοηεΐηβηεβΐ οοηίοπηβιηβηε βυ <ΐΓοΐε Ιηεβηηβείοηβΐ, 
ηΐ 3 1'βχβΓοΙοβ ρβΓ Ιβε ηβνίΓβε βε Ιβε 3βΓοηβ£ε «1β εουε Ιβε Εεβεε <3βε <ΐΓθΐεε 
βε άβ 13 11ϊ>βΓεβ <1β ηβνίςβείοη εβίε ςυ'ΙΙε εοηε Γβςΐε ρβΓ 1β «ΐΓοΙε 
ΙηεβΓηβεΙοηβΙ βε ςυ'ΙΙε ΓβεεοΓεβηε <3βε Ιηεετυπιβηεε ΙηεβΓηβεΙοηβυχ ρβεείηβηεε. 

13. ι,βε Ρβτείβε ε'βηςβςβηε 3 βχβπιΙηβΓ ρβΓίοάΙςυβιηβηε Ιβε ροεεί&ΐϋεβε <3β 

ΓβεΙυΐΓβ 1β νοίυπιβ βε/ου 1β ροεβηείβΐ άβ ροΐΐυείοη <1βε <3βοΙιβεε άβηςβτβειχ βε 
Ι’βυεεβε άβοΐιβεε ςυΐ εοηε βχροΓεβε νβΓε <1'3υεΓβε Εεβεε, βη ρβΓείουϋβΓ νβτε 
Ιβε ρβγε βη «Ιβνβίορρβπιβηε. 


ΑΓεΙοΙβ 5 


ηβείοηβείοη άβε βυεοΓϊεβε οοιηρβεβηεβε β ε άυ οοΓΓβεροηάβηε 


ΡουΓ £3θϊ1ΐεβΓ Ι'βρρϋοβείοη άβ 13 ρΓβεβηεβ Οοηνβηεΐοη, Ιβε ΡβΓείβε: 

ι ηβείςηβηε ου οεββηε υηβ ου ρΐυείβυεε βυεοΓίεβε οοιηρβεβηεβε βε υη 
οοΓΓβεροη<ΐ3ηε. ϋηβ βυεοείεβ οοηρβεβηεβ βεε (Ιβείςηββ ρουΓ ΓβοβνοΐΓ Ιβε 
ηοεΐ£ 1 θ 3 ε!οηε άβηε 1β οβε ά'υη Εε3ε άβ ετβηεΐε. 
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2. Ιη£οπηβηε 1 β 5 βθΓβεβΓίβε, 4βηδ αη 4 β 1 βί 4 β ετοϊδ πιοΐδ 4 οοπιρεβΓ 4 β 
Ι'βηετββ βη νχςαβαΓ < 1 β 1β Οοηνβηεΐοη 4 ΙβαΓ βςβΓ 4 , 4 βδ οεςβηβδ ςα'βΐΐβδ οηε 
άβδίςηβδ οοππηβ οοετβδροη 4 βηε βε βαεοΓίεβδ οοπιρβεβηεβδ. 

3. Ιηίοπηβηε 1β δβΟΓβεβΓίβε 4β εουεβ πιο41£1οβεΐοη βρροεεββ βαχ άβδίςηβείοηδ 
ςα'βΐΐβδ οηε ίβϊεεδ βη βρρίΐοβείοη 4α, ρβΓβςΓβρϊιβ 2 ο1-4βδδαδ, 4βηδ αη 4β1βΐ 
4'αη ιηοίδ 4 οοπιρεβΓ 4β 1β 4βεβ οά 1β πιο41£1οβε1οη β βεβ 4βοί4ββ. 


ΑΓείοΙβ 6 


Μουνβπιεηΐδ εΓβηδΕτοηεΙβΓβδ βηετβ ΡβΓεΙβδ 


1. Ι-Έεβε (3'βχροεεβείοη Ιηίοππβ ρβΓ βοείε, ρβΓ 1·1ηεβππβ41βΐΓβ 1’βαεοΓΐεβ 
οοίηρβεβηεβ 4β ΙΈεβε 4*βχροεεβείοη, Ι'βαεοείεβ οοίηρβεβηεβ 4βδ Εεβεδ οοηοβεηβδ 
4β εοαε πιοανβπιβηε εεβηδΕΓοηεΙβΓβ 4β 4βοϊιβεδ 4βηςβΓβαχ οα (Ι’βυεΓβδ 4βοίιβεδ 
βηνίδβςβ, ου βχΐςβ 4α ρεο4αοεβαΓ οα 4β 1’βχροεεβεβαΓ ςα’11 1β £ 35 δβ. Οθδ 
ηοείΕΙοβεΙοηδ 4ο1νβηε οοηεβηϊε Ιβδ 4βο1βΓβεΐοηδ βε εβηδβϊςηβπιβηεδ δρβοΐίΐβδ 4 
Ι'βηηβχβ ν-Α, Γβ4ΐ9βδ 4βηδ αηβ Ιβηςαβ βοοβρεβΡΙβ ροαΓ ΙΈεβε 4'ΙτηροΓίβείοη. 
υηβ δβαΐβ ηοείίΐοβείοη ββε βηνογββ 4 οϊιβοαη 4βδ Εεβεδ οοηοβεηβδ. 

2. Ι,Έεβε 4*ΙπροΓεβεΙοη βοοαδβ ρβε βοείε εβοβρείοη 4β ΐβ ηοείίΐοβείοη 4 
οβίαΐ ςαί Ι'β 4οηηββ βη οοηδβηεβηε βα τηοανβιηβηε βνβο οα δβηδ Γβδβενβ, οα βη 
Γβίαδβηε 1’βαεοεΐδβεΐοη 4β ρεοοβ4βε βα ιηοανβπιβηε, οα βη 4βηβη43ηε αη 
οοταρίβιηβηε 4’1η£οπηβεΐοη. υηβ οορίβ 4β 1β εβροηδβ 4β£1ηΐεΐνβ' 4β ΙΈεβε 
4* Ιπιροείβείοη βδε βηνογββ βαχ βαεοείεβδ οοπιρβεβηεβδ 4βδ Εεβεδ οοηοβεηβδ ςαί 
δοπε Ρβεεΐββ. 

3. Ι-Έεβε 4'βχροεεβείοη η’βαεοεϊδβ ρβδ 1β ρεο4αοεβαε οα Ι’βχροεεβεβυε 4 
4βο1βηοϊιβε 1β πιοανβπιβηε εεβηδίεοηείβεβ βνβηε 4’βνοΐΓ εβςα οοηίίπηβείοη βοείεβ 
ςαβ : 


β) Ι,'βαεβυε 4β 1β ηοεΐ£1οβε1οη β εβ^α 1β οοηδβηεβπιβηε βοείε 4β ΙΈεβε 
4'1πιροΓε3είοη; βε ςαβ 

6) 1,’βαεβαΓ 4β 1β ηοε1£1οβε!οη β εβςα 4β ΙΈεβε 4’ Ιιηροεεβείοη 
οοη£1πηβε1οη 4β Ι'βχίδεβηοβ 4'αη οοηεεβε βηεΓβ Ι’βχροεεβεβαε βε Ι'βΙΙπιΐηβεβαΓ 
δρβοΐίίβηε αηβ ςββείοη βοοίοςίςαβπιβηε εβείοηηβΐΐβ 4βδ 4βο&βεδ οοηδ14βεβδ. 

4. οηβςαβ Εεβε 4β εεβηδίε ςαΐ ββε Ρβεείβ 3οσοδβ δβηδ 4βΐ3ΐ τβοβρείοη 4β 1β 
ηοείίίοβείοη 4 οβίαΐ ςαΐ 1’β 4οηηββ. II ρβαε αΙεβΓίβαΓβιηβηε ρΓβη4εβ ροδίεΐοη 
ρβΓ Γβροηδβ βοείεβ 4 1’βαεβαΓ 4β 13 ηοείίΐοβείοη 4βηδ αη 4β1β1 4β 60 ^οαΓδ βη 
οοηδβηεβηε βα πιοανβπιβηε βνβο οα δβηδ ΓβδβΓνβ, οα βη τβίαδβηε Ι’βαεοΓίδβεΙοη 4β 
ρτοοβ4βΓ βα πιουνβπιβηε, οα βη 4βΓπβη4βηε αη οοπιρίβηβηε ά’ΐηίοπωείοη. ΐ,'Εεβε 
4’βχροΓεβεΙοη η'βαεοΓίδβ ρβδ 1β 4βο1βηοίιβπιβηε 4α πιοανβπιβηε ετβηδίΓοηεΙβΓβ 
βνβηε 4*βνοίΓ Γβςα 1β οοηδβηεβπιβηε βοΓίε 4β ΙΈεβε 4β ετβηδΐε. €βρβη4βηε, δΐ. 
4 ςαβίςαβ τποπίβηε ςαβ οβ δοίε, αηβ ΡβΓεΙβ 4βο14β 4β ηβ ρβδ 4βιπβη4βΓ υη βοοοε4 
ρΓββ1βΐ3ΐβ βοΓίε, βη ςβηβΓβΙ οα 4βηδ 4βδ οοη41εΐοηδ ρβΓεΙοαϋβΓβδ. ροαε οβ ςαΐ 
οοηοβΓηβ 4βδ πιοανβπιβηε δ ετβηδίΓοηείβΓβδ 4β εεβηδίε 4β 4βοϊιβεδ 4βηςβΓβαχ οα 
4’βαετβδ 4βοίιβεδ, οα δΐ βΐΐβ πο41£1β δβδ βχίςβηοβδ 4 οβε βςβΓ4, βϋβ Ιηίοπηβ 
1ππηβ41βεβπιβηε Ιβδ βαεεβδ ΡβΓεϊβδ 4β δβ 4βο1δ1οη οοηίοππβπιβηε βαχ 41δροδΐε1οηδ 
4β Ι’βΓεΙοΙβ 13. Οβηδ οβ 4βΓη1βΓ οβδ, δΐ ΙΈεβε 4’βχροΓεβεΙοη ηβ Γβςοίε 
βαοαηβ Γβροηδβ 4βηδ αη 4β1β1 4β 60 ^οαΓδ 4 οοορεβΓ 4β 1β Γβοβρείοη 4β 1β 
ηοεΐ£1οβε!οη 4οηηββ ρβΓ ΙΈεβε 4β εεβηδίε, ΙΈεβε 4'βχροΓεβεΐοη ρβαε ρβπηβεετβ 
ςαβ οβεεβ βχροεεβείοη δβ ίβδδβ 4 εΓβνβΓδ ΙΈεβε 4β ετβηδίε. 
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5. ΐΛΓ5ςυβ, άβηδ υη πιουνβπιβηε εΓβηδίτοηεΙβΓβ άβ άβοίχβεδ, οβδ άβοίχβεδ ηβ δοηε 
;}υΓΐά1ςυβιηβηε άβίΐηΐδ ου οοηδίάβεβδ οοπππβ άβηςβΓβυχ ςυβ: 

3 ) ΡβΓ ΙΈεβε ά'βχροεεβείοη, Ιβδ άΐδροδίεΐοηδ <1υ ρβΓβςΓβρίιβ 9 άυ 

ρεβδβηε βεείοΐβ ςυΐ 3 ’βρρΐΐςυβηε 3 Ι’ΙπιροΓεβεβυΓ ου 3 Ι’βΙΙπιΙηβεβυΓ βε 3 

1Έε3ε ά' ΙιπροΓεβείοη δ’βρρίίςυβεοηε πιυε3εΐ5 πιυεβηάΐδ β Ι’βχροΓεβεβυί - βε β 

1*Εε3ε ά'βχροΓεβείοη. εβδρβοείνβπιβηε; 

5) ΡβΓ ΐ’εεβε ά'ΙπιροΓίβείοη ου ρ3Γ 1β5 εεβεδ ά' ΙπιροΓεβεΙοη βε άβ 

εΓ 3 Π 5 ΐε ςυΐ δοηε Ρβεείβδ, 1β5 άΐδροδάεΐοηδ άβδ ρ3Γ3ςΓ3ρίιβ5 1, 3, 4 βε 6 άυ 

Γβ 5 βηε βεεΐοΐβ ςυϊ δ'βρρϋςυβηε 3 ΐ'βχροΓεβεβυΓ βε 3 ΙΈεβε ά'βχροΓεβείοη 
5 ' 3 ρρ 1 χςυβΓοηε πιυεβείΒ τηυεβηάΐδ 3 1'ΙπιροΓεβεβυΓ 'όυ 3 Ι'βϋωϊηβεβυΓ βε 3 ΓΞεβε 
<1 · Ίπιροτεβείοη. Γβδρβοείνβηιβηε; 

α) ΡουΓ εουε Είβε άβ εΓ3Π3ίε ςυΐ βδε Ρβεεΐβ, Ιβδ άΐδροδίείοηδ άυ 
ρβΓ 39 Γ 3 ρΐχβ 4 δ’ 3ρρ1ίςυβΓοηε βυάΐε εεβε. 

6. ι/εεβε ά’βχροΓεβείοη ρβυε, δουδ Γβδβενβ άυ οοηδβηεβπβηε βοείε άβδ Εεβεδ 
οόηοβεηβδ, βυεοεΙδβΓ 1β ρεοάυοεβυε ου Ι’βχροείβεβυΓ 3 υεΐΐΐδβε υηβ ρεοοβάυεβ 
(3β ηοεχ£ίοβείοη 9βηβεβ1β Ιοεδςυβ άβδ άβοίχβεδ ά3ηςβΓβυχ ου ά’βυεεβδ άβοίχβεδ 
3 γβηε Ιβδ πιβπιβδ θ3Γ3οεβΓίδείςυβδ ρϊιγδϊςυβδ βε οίχΐιηίςυβδ δοηε εβςιιΙΙβΓβπιβπε 
βχρβάΐβδ 3 υ πιβπιβ βΙΙπιίηβεβυΓ ρβΓ 1β πιβπιβ ροδεβ άουβηίβΓ άβ δοεείβ άβ ΙΈεβε 
ά’βχροεεβείοη, 1β πιβπιβ ροβεβ άουβηίβε ά'βηετββ άυ ρβγδ ά’ίαροΓεβεΙοη βε, βη 
035 άβ εεβηδίε, ρβΓ Ιβδ πιβπιβδ ροδεβδ άουβηίβεδ ά’βηεεββ βε άβ δοεείβ άυ ου άβδ 
Εεβεδ άβ εεβηδίε. 

7. Ι,βδ Εεβεδ οοηοβΓΠβδ ρβυνβηε δυίχοΓάοηηβε ΙβυΓ οοηδβηεβπιβηε βοείε 3 
1'βΓαρΙοί άβ 13 ρεοοβάυεβ άβ ηοείίίοβείοη ςβηβεβίβ νΐδββ βυ ρβΓ39Γβρίιβ 6 ρουε 
1β οοπιπιυηίοβείοη άβ οβεεβίηδ εβηδβίςηβπιβηεδ. εβίδ ςυβ 13 ςυβηεΐεβ βχβοεβ άβδ 
άβοϊχβίδ άβηςβτβυχ ου ά’βυεεβδ άβοίχβεδ, 3 βχρβάίβε ου 13 Ιΐδεβ ρβείοάίσυβ άβ 
οβδ άβοίχβεδ. 

8. 1,3 ηοεί£ίοβείοη ςβηβτβΐβ βε 1β οοηδβηεβπιβηε βοείε νΐδβδ 3υχ ρβεβςεβρίχβδ 6 
βε 7 ρβυνβηε ροεεβε δυε άβδ βχρβάΐείοηδ πιυΐείρίβδ άβ άβοίιβεδ άβηςβτβυχ ου 
ά'βυεεβδ άβοίχβεδ βυ οουΓδ ά’υηβ ρβείοάβ πιβχίπιυπι άβ 12 πιοϊδ. 

9. 1.65 Ρβεεϊβδ βχίςβηε άβ εουεβ ρβεδοηηβ ρεβηβηε βη οίχβεςβ υη πιουνβπιβηε 
εεβηδίΓοηείβεβ άβ άβοίχβεδ άβηςβτβυχ ου ά'βυεεβδ άβοίχβεδ ςυ'βΐΐβ δίςηβ ΐβ 
άοουωβηε άβ πιουνβπιβηε 3 13 ΙΙνΓβΙδοη ου 3 13 εβοβρείοη άβδ άβοίχβεδ βη 
ςυβδείοη. Εΐΐβδ βχίςβηε βυδδί άβ Ι’βΙίπιΙηβεβυΓ ςυ'11 ίηίοπηβ Ι'βχροεεβεβυε βε 
1'βυεοεϊεβ οοπιρβεβηεβ άβ ΙΈεβε ά’βχροεεβείοη άβ 13 εβοβρείοη άβδ άβοίχβεδ βη 
ςυβδείοη βε, βη εβπιρδ νουΐυ, άβ Ι'βοίχβνβπιβηε άβδ ορβΓ3ε1οηδ ά’βΐΐπΐηβείοη 
δβίοη Ιβδ ηοάβϋεβδ Ιηάίςυββδ άβηδ 1β ηοείίΐοβείοη, 31 οβεεβ Ιηίοπηβείοη 
η’βδε ρβδ Γβςυβ ρ3Γ ΙΈεβε ά’βχροΓεβεΙοη, 1'βυεοΓΐεβ οοπιρβεβηεβ άβ οβε Εεβε ου 
1'βχροτεβεβυΓ βη ΙηΕοεπιβ ΐΈεβε ά’ΙπιροΓεβεΙοη. 

10. 1,3 ηοείΡίοβεΙοη βε 1β Γβροηδβ βχίς&βΒ βυχ εβπηβδ άυ ρεβδβηε βεείοΐβ δοηε 
οοπΒηυηϊςυββδ 3 1’3υεοΓΐεβ οοπιρβεβηεβ άβδ ΡβΓεϊβδ οοηοβεηββδ ου 3 Ι'οεςβηΐδπιβ 
ςουνβτηβπιβηεβΐ οοπιρβεβηε άβηδ 1β 035 άβδ Εεβεδ ηοη Ρβτεΐβδ. 

11. ι,βδ Εεβεδ ά’ΙιηροΓεβεΙοη ου άβ ετβηδίε ςυΐ δοηε Ρβεείβδ ρβυνβηε βχΐ9βε 
οοπιταβ οοηάΐεΐοη ά’βηεΓββ ςυβ εουε πιουνβπιβηε ετβηδίΓοηεΙβΓβ άβ άβοίχβεδ 
άβη9βΓβυχ ου ά’βυετβδ άβοίχβεδ δοΐε οουνβΓε ρβΓ υηβ βδδυΓβηοβ, υη οβυείοηηβπιβηε 
ου ά’βυετβδ 9 3Γ3ηε 1· β5 * 
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ΑΓεΙοΙβ 7 

Μθ ϋν 6 Γπβη Ε3 εΓδηδίΓο ηείβΓ βδ βη ΡΓονβηβηΓβ 4'υηβ ρ, η1ρ , 
— Ε6 γγ1{:οϊγθ ά'ΕεβεΒ ςυΐ ηβ 5οηε Ρ33 ΡβΓίΙβε 


Ι-β5 <3ΐ5ρο5ϊεΐοη 3 <3υ ρβΓβςεβρϊιβ 1 «3β Ι^ΓίίοΙβ λ α ~ ,, _ 

3· 4 ρρ11, Μ βπϊ Μί1ί 1 5 Κ3Ε3Π01., 4ϋχ „,ο3«π,3„εΥΓ^ΕΓ οηΕ^Γβ* 

<3βη9βΓβυχ ου 1·3υΕΓβ 5 <ΐβ<Ε!,βΕ3 «„ ρΓον«η 3 η« 5'ϋίΓρ/ΛΤ. ! γ„, °'’ βΙ3 

ρΐ03ΐβϋΓ5 ΕΕ3Ε5 ,αΐ ηβ ροηΕ ρ 35 ρ, Γ£ΐΜ Ρ3ΓΙ1 ' 3 ' Γ3ν5Γ3 <“ 


ΑΓΕίοΙβ 8 


Ο &ΙΙςβεΙοη <3β ΓβΙτπροΓίβΓ 

ο · · πιουνβιηβηε ε^ηδίιτοηεΙβΓβ <3β <3βοΜβε3 άβηςβΓβυχ ου «ΤβυεΓβδ 

όβοΐιβεδ βυςυβί Ιβδ ΕΕ3Ε5 οοηαβΓηβ3 οηε οοηδβηεί, 3ου 3 Γβββενβ <3β5 άίδροδίεΐοηδ 

ί η % ρβυε έ£ ~ — * *·*» οοπίοΓΠ,β.:^ 3αχ οί^° β η 3 3 

ύυ οοη£Γ3!;. 1 Ε£3£ ά βχροεεβείοη νβϋΐβ. δ 1 4'3υ£Γθ5 <ϋ 3 ρο5ΐε1οη 3 ηβ ρβυνβηί 

Γβίΐοηηί Γ 5 3 Ρ ° υΓ β13πι1ηβΓ 163 <ΐ€<^β<:5 5β1οη <3β5 πιβεηο<1β5 βοοίοςίςυβπιβηε 

3 ίηίοΓΒέ* 5 !·^ 3 άε 90 ^ ουΓ5 * εοπιρεβΓ <3υ πκχπβηε οΰ ΙΈεβε οοηοβΓηβ 

3 Ιηίοηπβ 1 Εεβε <1 βχροΓ£3είοη βε 1β 2βοΓβε2Γί3ε, ου εουε βυϋΓβ οβΜοάβ 
οοηνβηυβ ρβΓ Ιβδ Εεβεδ οοηοβεηβδ, 3 οβ ςαβ Ι’βχροεεβεβυΓ Γβΐηεπκΐυΐεβ οβ 3 

Ρ 3 Γ^Γ< 3 β 3 ΤΓ 3 η 3 ^ν ,β * ΡΟΓ ^ α ° η * Α ° βεϋβ ίίη ' 1>Εε3ε «Ι'βχροΓεβείοη βε εουεβ 
ί 1 , ΕΓδηδίε ηβ 3 ορροδβηε ρβδ 3 ΐβ Γβίηειχχΐυοείοη άβ οβδ ίβοΐιβεδ <1303 
1 Εεβε <1 βχροΓεβείοη, ηΐ ηβ Ι'βηετβνβηε ου ηβ 1'βπρβοϊιβηε. 


ΑτεΙοίβ 9 
ΤΓ3£1ο 1111ο !ΐβ 


1. Αυχ 

ηΐίοϊεβ 

άβοίιβεβ: 


ίΐηδ 

εουε 


<1β Ιβ ρΓβδβηεβ Οοηνβηϊίοη, 
πιουνβιηβηε εΓβηδίεοηείβΓβ άβ 


β 3 ε Γβρυεβ οοη 3 είευβΓ αη εΓβίΐο 
<1βο1ιβε3 άβηςβΓβαχ ου ά'βυετβε 


3) βί£βοευβ 53Π3 ςυ'υηβ ηοεΐίΐο3£ΐοη 3ΐε 
οοηοβΓπβδ οοηίοππβπιβηε βυχ <ϋ5ρο5ΐείοη 3 <1β 13 


έεβ άοηηβθ 3 εου 3 1β 3 Ε£ 3 ε 3 
ρΓβδβηεβ Οοηνβηείοη; ου 


5) βίίβοευβ 33Π5 Ιβ οοπδβηεβπβηε ςυβ άοίε άοηηβΓ 1 ’ρι-λγ 4 π ρ· 
οοηίοπηβηβηε βυχ «Ιΐδροδίείοηδ 4β ι β ρεβδβηεβ ΟοηνβηεΤοη; ου 1η£βΓ633 « 


ο) βίίβοευβ 3νβο Ιβ οοηδβηεβπιβηε (3βδ Εεβεδ 
εβίδϊεΙοβείοη, ί3υ53β άβοίβεβείοη ου Εεβυείθ; ου 


1ηεβΓβ53β3 ο&εβηυ ρβΓ 


ά) ςυί η ’ β5,: Ρ 35 ^οηίοπαβ ΓηβεβΓίβΙΙβιπθηε βυχ <3οουπΐθηε3· ου 

άέο^β £3 ?Λ °ίο“Γ| ™ ουνβπ,βη<: ^^ΠδίΓοηείβΓβ άβ <3βοί)βε 3 «ΙβηςβΓβυχ ου 4 ·βαε Γ β 3 
αβοηβεδ ββε οοηβΐάβεβ οοπππθ ετβίίο ϋΐΐοίεβ <ΐι· ρ Λ ΐι- 3 ,, ^ α 3υεΓβ5 

Ι-βχροΓεβεβυε ου <ΐυ ρεο<1υοεθυΓ . / 1 υ οοηροΓεβηβηε <1β 

«0Ρ.Ε3 Οβη,βΓ,ρχ βη ,ϋ/ 5 Εΐο„ “οΙβπΕ: βΧροΕΕβΕΙοη «111. 3 « ςυβ 1„ 
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3 ) ΓβρΓί.5 ρβΓ Ι'βΧρΟΓίΛίβαΓ ο\ι 1β ρΓΟάυοεβυΓ ου, 3*11 γ 3 11βυ, ρβΓ 
Ιαί-πιβπιβ 511Γ 3θη ΓβΓΓίεοίΓβ ου. 5ΐ Οβίβ βδΐ ΐΒίρΟδδΙ&Ιβ, 


Ρ) βΐΐιαίηβδ ά'υηβ βαϊΓβ πβπΙβΓβ οοη£οπηβπιβηε βαχ άΐδροδίΐΐοηβ <1β 13 

ρΓβδβηεβ Οοηνβηεΐοη. <1*η5 υη <1βΐ3ΐ άβ 30 }ουε5 3 οοπιρίβΓ (1υ οοπιβηε ου 
ΙΈϊβϊ ά·βχροΓΐ*£ΐοη 3 έχ,έ Ιηίοπηβ άιι ϊτβΕίο Ιΐΐΐοΐΐβ οιι £ου£ βυ(Γ6 άβίβι 
(Ιοηϊ 165 Εεβεδ οοηοβΓηβδ ρουεεβίβηε οοηνβηΐΓ. Α οβεεβ £1η, 1β5 ΡβΓεΙβδ 
οοηοβΓηβββ ηβ 5' ορροδβηε Ρ35 βυ ΓβίουΓ άβ 0β3 <1θΟΪ1β15 άβη3 Ι'ΕΙβε 

ά'βχροΓίίΐίοη ηΐ ηβ 1'βηΐΓ3νβηΐ ου πβ 1'βιπρ§οΙιβη.ΐ. 


3. ΐΛΓ3ςυ*υη πιουνβπιβηε εΓ3η5£εοηε1βΓβ <1β άβοΐιβεδ «ΙβηςβΓβυχ ου ά’βυετβδ 
άβοΐιβεδ β5ε οοηδΙίΙβΓβ οοπιπιβ ετβίΐο ϋϋοΐεβ ρβΓ 5υ1εβ <1υ οοπιροΓεβπιβηε <1β 
Ι'ΙιηροΓεβεβυΓ ου άβ Ι’βϋηΙηβεβυΓ, ΙΈεβε <1*ΙιηροΓίβϊΙοη νβΐΐΐβ 3 οβ ςυβ Ιββ 
άβοίιβεδ ά3Π9βΓβυχ βη <ι υβ5ί ^ οη 2θ1βηε β11®ίηβ5 4’υηβ πιβηΙβΓβ βοοίοςίςυβπβηΐ; 
εβείοηηβΐΐβ ρ 3 Γ Ι'ΙιηροΓεβεβυΓ ου Ι'βΙΙιηΙηβεβυΓ ου. 3'11 γ β ΙΙβυ, ρβΓ Ιυΐ-πβιαβ 
(33Π5 υη άβίβΐ <1β 30 }ουΓ5 3 οοωρεβΓ <!υ πκχηβηί οΰ 1β ετβίΐο ΙΙΙΙοΐεβ 3 Γβεβηυ 
Ι'βεεβηεΐοη άβ ΙΈεβε <Γ ΙιηροΓεβεΙοη ου ίου* βυεεβ άέΐ&ί ίοηί 1β3 ΕΓ365 

οοηοβεηβδ ρουΓΓβΙβηε οοηνβηΐΓ. Α οβεεβ ίΐη. 1β3 ΡβΓίΙβδ οοηοβεηββδ οοορβΓβηε. 
56 ΐοη 165 5 θ5ο 1π5. ρουΓ βΙΙπίηβΓ 1β5 «Ιβοΐιβεδ 3β1οη άβδ ηβείιοάβδ βοοίοςίςυβπιβηί 
εβείοηηβΐίβδ. 


4. Ι,οΓδφΐβ 1β Γθ3ροη53ΐ)ϋ1ΐ:β <1υ ετβέΐο ΙΙΙΙοίεβ ηβ ρβυε βετβ Ιπρυεββ ηί 3 
1 *βχροεεβεβυΓ ου 3υ ρτοχΙυοεβυΓ, ηί β 1 ’ΙηροεεβεβυΓ ου β Ι’βΙΙπιίηβΕβυΓ, 1β3 
Ρ 3 Γί:ΐθ 5 οοηοβεηββδ ου «ΤβυεΓβδ Ρβεεϊβδ, 1β 035 βοίιββηε, οοορβΓβηε ρουΓ νβϋίβε 
3 οβ 9 υβ I· 65 <1βο^βε5 «ΙβηςβΓβυχ βη ςυβδίΐοη βοΐβηε βϋπιίηβδ 1β ρ1υ3 εόε 
ροδδΐ&ΐβ 3β1οη άβ5 πιβείιοχίβδ βοο1θ9ΐφ* βιηβηε Γβείοηηβΐΐβδ <3βη3 ΙΈεβε 
ά’βχροεεβείοη, άβηβ ΙΈεβε ά'Ιπιροεεβείοη ου βϋΙβηΓδ, 3'11 γ 3 ΙΙβυ. 


5. Οίχβςυβ Ρβεεΐβ βάορεβ 1β5 1οί3 ηβείοηβίβδ/ΐηεβεηβδ νουΐυβδ ρουΓ ΙηεβΓάίεβ 
βε ΓβρεΙιηθΓ δβνβΓβπιβηε 1β ετβίίο ΙΙΙΙοίεβ. 1.65 Ρβεεϊβδ οοορβΓβηε βη νυβ άβ 
ρβΓνβηΐΓ βυχ ο&3βοε1£δ βηοηοβδ <1βηδ 1β ρεβδβηε βεείοΐβ. 


Αεείοΐβ 10 


Οοορβεβείοη Ιηεβεηβείοηβΐβ 

1. 1,65 Ρ3Γε1β5 οοορβΓβηε βηεεβ βΐΐβδ β£1η ά'βπιβΙΙοΓβΓ βε ά'βδδυεβΓ 1β 
ςβδείοη βοο1οσϊςυβπ:θηε Γβείοηηβΐΐβ (1β5 (Ιβοίίθεδ «ΙβηςβΓβυχ βε ά'βυετβδ άβοΐιβεδ. 

2. Α οβεεβ £1η, 1β5 Ρβεείββ: 

3) Οοπππυηίςυβηε 5υΓ <3βπΐ3η<3β άβ5 εβηδβίςηβιηβηεδ. 5υΓ 1)356 ϋϋβεβΓβΙβ ου 
τηυ1ε1ΐ3εθΓ3ΐβ, βη νυβ <1'βηοουΓ3<3βΓ 13 9 β 3 ί 1· οη βοοίοςΐςυβπιβηε Γβείοηηβΐΐβ <1β5 
άβοΐιβεδ (Ιβηςβτβυχ βε εΓβυετβδ «Ιβοΐιβεδ, γ οοηρείδ ρβΓ Ι'ίχβπιιοηΐδβείοη <1β5 
ηοπηβδ βε ρΓβεΙςυβδ εβοίιηίςυβδ νΐδβηε β υηβ Ροηηβ 9 β 5 ε 1 ° η <1β3 άβοΐιβεδ 

άβηςβεβυχ βε χΐ’βυεεβδ άβοίχβεβ; 

5) ΟοορβΓβηε βη νυβ <1β 5υΓνβ111βΓ 1β5 β££βεδ <3β 13 ςβδείοη <3β5 <3βοίιβεδ 
<3βη9βΓβυχ 5υΓ 1β δβηεβ Ιχυιαβίηβ βε Ι'βηνίΓοηηβιηβηε; 

ο) ΟοορβΓβηε, 5ου5 Γβββενβ <1β5 <1ΐ5ρο5ΐε1οη5 άβ 1βυΓ5 Ιοΐδ, 
Γβ9ΐβαιβηε3είοη5 βε ροΐίείςυβδ ηβείοηβίβδ, β 1β ιαίδβ βυ ροΐηε βε β 
1'βρρΙΙοβείοη <3β ηουνβΐΐβδ εβοίιηίςυβδ βοο 1 θ 9 ΐςυβιηβηε τβείοηηβΐίβε ρεοάυίδβηε 
ρβυ <1β ίΐβοηβεδ βε 3 Ι'βτηβΙΙοΓβείοη άβδ Ιβοίιηίςυβδ βχίβεβηεβδ βη νυβ <1'β11πι1ηβΓ 
(Ιβηδ 13 ιπβδυΓθ <1υ ρο53ΐ51β, 1β ρεο<1υοε1οη <3β άβοΐιβεδ άβη9βΓβυχ βε ά’βυεεβδ 
ΰβοΐιβεδ βε <1’βΐ35θΓβΓ <3β5 πιβεηο<1β5 ρΐυδ βίΡΙοβοβδ ρουΓ βη 355υΓβΓ 1β 9β5ε1οη 
ά'υηβ ίηβηΙβΓβ βοο1θ9ΐςυβπιβηε Γβείοηηβΐΐβ, ηοεβιωηβηε βη βευύίβηε 1β5 
οοηδβςυβηοβδ βοοηοηίςυβδ, δοοίβίβδ βε βηνίΓοηηβιηβηεβΙθδ άβ Ι'βείορείοη <1β οβ5 
Ιηηονβείοηδ ου ρβ γ £βοε Ιοηηβιηβηε 5 εβοΐιηίςυβδ; 
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(1) ΟοορβΓβηε βοείνβπίθηε, δουδ εβδβενβ άβδ άίδροδίείοηδ άβ Ιβυεδ Ιοίδ, 
εβςίβπιβηεβείοηδ βε ροΐίείςυβδ ηβείοηβίβδ, βυ εεβηδΕβεε άβδ εβοηηίςυβδ 
εβίβείνβδ β 13 ςβδείοη βοοίοςίςυβπιβπε εβείοηηβΐΐβ άβδ άβοϊιβεδ άβηςβεβυχ βε 
ά’βυεεβδ άβοηβεδ βε <1βδ δγδεβπηβδ ά'οεςβηίδβείοη άβ οβεεβ ςββείοη. ΕΙΙβδ 
οοορβεβηε 3ΐΐδδ1 ρουε ίβνοείδβε 1β άβνβίορρβπιβηε άβδ ιηογβηδ εβο^ηίςυβδ άβδ 
ΡβΓείβδ βε ηοεβππηβηε άβ οβίΐβδ ςυί βυεβίβηε &βδοίη ά’υηβ βίάβ εβοίιηίςυβ άβηδ 
οβ άοπιβίηβ βε βη ίβεβίβηε 13 άβιηβηάβ; 

β) ΟοορβΓβηε 3 13 ιοίδβ βυ ροΐηε άβ άίεβοείνβδ εβοίιηίςυβδ βε/ου άβ οοάβδ 
άβ 5οηηβ ρεβείςυβ βρρεορείβδ. 

3. Ι^βδ Ρβεείβδ αεΙΙΙδβΓοηε Ιβδ πιογβηδ βρρεορείβδ ροαΓ οοορβεβε β£ίη ά'βίάβε 
Ιβδ ρ3γδ βη άβνβίορρβπιβηε 3 βρρίίςυβε Ιβδ άίδροδίείοηδ οοηεβηυβδ άβηδ Ιβδ 
βΐίηββδ 3). 6) βε θ) άυ ρ3Γ39Γ3ρϊ»β 2 άβ 1'βεείοΐβ 4. 

4. Οοηρεβ εβηυ άυ ββδοίη <1βδ ρβγδ βη άβνβίορρβπιβηε, 13 οοορβεβείοη βηεεβ Ιβδ 
Ρβεείβδ βε Ιβδ οεςβηίδβείοηδ ίηεβεηβείοηβίβδ οοΓαρβεβηεβδ βδε βηοουεβςββ, β£ίη 
άβ ρεοπιουνοΐΓ, βηεεβ βυεεββ, 13 δβηδίΜΙίδβείοη άυ ρυ611ο, 1β άβνβίορρβπιβηε 
ά’υηβ ςβδείοη εβείοηηβΐΐβ <1β άβοηβεδ άβηςβεβυχ βε ά'βυεεβδ άβοίιβεδ βε 
Ι’βάορείοη άβ ηουνβΐΐβδ εβοίιηίςυβδ ρβυ ροΐΐυβηεβδ. 


Λεείοΐβ 11 

Αοοοεάδ βίίβεβεβυχ, πιυΐεί Ιβεβεβυχ βε εβαίοηβυχ 

1. Νοηο&δεβηε Ιβδ άίδροδίείοηδ άβ 1'βεείοΐβ 4. ρβεβςεβρίιβ 5, Ιβδ Ρβεείβδ 
ρβανβηε οοηοΐυεβ άβδ βοοοεάδ ου βεεβηςβπιβηεδ Μίβεβεβυχ, Γηυΐείίβεβεβυχ ου 
εβςίοηβυχ εουοϊιβηε Ιβδ ΐΒουνβτηβηεδ εεβηδίεοηείβΓθδ άβ άβοίιβεδ άβηςβεβυχ ου 
ά’βυεεβδ άβοίιβεδ βνβο άβδ Ρβεείβδ ου άβδ ηοη Ρβεείβδ 3 οοηάίείοη ςυβ άβ εβίδ 
άοοοεάδ ου 3ΓΓ3Π9βπιβηεδ ηβ άβεοςβηε ρβδ 4 1β ςβδείοη βοοίοςίςυβπιβηε 
εβείοηηηβΐΐβ άβδ άβοίιβεδ άβηςβεβυχ βε ά’βυεεβδ άβοϊιβεδ ρεβδοείεβ άβηδ 13 
ρεβδβηεβ Οοηνβηείοη. Οβδ βοοοεάδ ου βεεβηςβιηβηεδ άοίνβηε βηοηοβε άβδ 
άίδροδίείοηδ ςυί ηβ δοηε ρβδ πιοίηδ βοοίοςίςυβπιβηε εβείοηηβΐΐβδ ςυβ οβίΐβδ 
ρεβνυβδ άβηδ 13 ρεβδβηεβ Οοηνβηείοη, οοιηρεβ εβηυ ηοεβππηβηε άβδ ίηεβεβεβ άβδ 
ρβγδ βη άβνβίορρβπιβηε. 

2. Ι,βδ Ρβεείβδ ηοείΕίβηε βυ δβοεβεβείβε εουε βοοοεά ου βεεβηςβπιβηε 
&ί1βεβεβ1, πυΐείίβεβεβΐ ου εβςίοηβΐ νίδβ βυ ρβεβςεβρίϊβ 1» 3ίηδί ςυβ οβυχ 
ςυ'ίΐδ οηε οοηοΐυδ 3νβηε 1’βηεεββ βη νί9υβυε 3 Ιβυε βςβεά άβ 1β ρεβδβηεβ 
Οοηνβηείοη βυχ £ίπδ άβ οοηεεδίβε Ιβδ Γπουνβπίθηεδ εεβπδίεοηείθΓβδ άβ άβοίιβεδ 
άβηςβεβυχ βε ά'βυεεβδ άβοΐιβεδ ςυί δβ άβεουίβηε βηείβεβπιβηε βηεεβ Ιβδ Ρβεείβδ 
βυχάίεδ βοοοεάδ. Ι,βδ άίδροδίείοηδ άβ 1β ρεβδβηεβ Οοηνβηείοη δοηε δβηδ β££βε 
δυε Ιβδ πιουνβπίθηεδ ίΓβηδίεοηείβεβδ βοηίοεπίθδ β άβ εβίδ βοοοεάδ 3 οοηάίείοη ςυβ 
οβυχ-οί δοίβηε οοτηρβείΐίΐβδ βνβο 1β 9 β 3 ϊ 1 · οη βοοίοςίςυβηβηε εβείοηηβΐΐβ άβδ 
άβοίϊβεδ άβηςβεβυχ βε ά’βυεεβδ άβοίιβεδ εβί ςυβ ρεβδοείί άβηδ 1β ρεβδβηεβ 
Οοηνβηείοη. 


Αεείοΐβ 12 


Οοηδυΐεβείοηδ δυε Ιβδ ςυβδείοηδ άβ εβδΡοηδβί>ί1ίεβ 

ί>βδ Ρβεείβδ οοορβεβηε βη νυβ ά’βάορεβε 1β ρΐυδ εόε ροδδί51β υη ρεοεοοοίβ 
βεβϊ>1ίδδβηε Ιβδ ρεοοβάυεβδ βρρεορείββδ βη οβ ςυί οοηοβεηβ 1β εβδροηδβΡίϋεβ βε 
1 ’ίηάβπιηίδβείοη βη οβδ άβ άοπιπιβςβδ εβδυΐεβηε ά’υη ηουνβηβηε εεβηδίεοηείβΓθ άβ 
άβοϊιβεδ άβηςβεβυχ βε ά’βυεεβδ άβοϊιβεδ. 
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ΑΓΕίοΙβ 13 


ΟοππηυηΙοβΕίοη άβ Γβηδβίοηβπιβηεδ 

1. ΐ,βδ ΡβΓείβδ νβΐΐίβηε 3 οβ ςυβ. οϊιβςυβ £ο1δ ςυ’ΙΙδ βη οηε οοηηβίδδβηοβ, βη 
035 ά’βοοίάβπε δυΓνβηυ βυ οουΓδ άιι πιουνβπιβηε ετβηδίΓοηεΙβΓβ <3β άβοϊίβεδ 
άβηςβεβυχ ου «Ι’βυεΓβδ άβοϊιβΕδ ου <3β ΙβυΓ βΐΐιηΐηβείοη δυδοβρεί&ΐβ άβ ρεβδβηεβΓ 
(1β5 ΓΪ5ςυβ5 ρουΓ 13 53ηεβ ίιυπιβΐηβ βε Ι'βηνίΓοηηβπβηε ά’βυεεβδ ΕΕβεδ, οβυχ-οΐ 
δοϊβηε Ιπαηβάίβεβιηβηε 1η£οπιιβδ. 

2. Ι,βδ ΡβΓείβδ δ'1η£οπηβηε ηυευβίΐβίηβηε ρβΓ 1’ΙηεβπηβίΙΙβίΓβ άυ 5βθΓβΕ3Γΐβε: 

3) ϋβ5 οίιβηςβπιβηεδ οοηοβΓηβηε 13 άβδίςηβείοη άβδ βυεοΓίεβδ οοαρβεβηεβδ 
βε/ου άβδ οοΓΓβδροη<ΐ3ηΕ5. οοη£οπηβπιβηε 3 Ι’βεείοΐβ 5; 

Ρ) Οβδ οίιβηςβπιβηεδ «ίβηδ 13 άβ£1η1ε1οη ηβείοηβΐβ <1βδ άβοίιβεδ άβηςβΓβυχ, 

ΟΟηίΟΠΠβΓΓ.βπε 3 1*3ΓΕΪθ1β 3; 
βε, άβδ ςυβ ροδδΐ&ΐβ, 

ο) Οβδ άβοΐδΐοηδ ρτίδβδ ρβΓ βΐΐβδ <1β ηβ ρβδ βυεοεΙδβΓ, βη εοεβίΐεβ ου 
βη ρβτ ε ΐβ, Ι'ΙιηροΓεβεΙοη άβ άβοίιβεδ άβηςβτβυχ ου ά'βυεεβδ άβοΐιβεδ ρουΓ 
βΐχταΐηβείοη άβηδ υηβ ζοηβ Γβίβνβηε <1 θ ΙβυΓ οοπιρβεβηοβ ηβείοηβίβτ 

<3) ϋβδ άβοΐδχοηδ ρΓΧδβδ ρ3Γ βΐΐβδ ρουΓ ΙΙιηίεβΓ ου ΙηεβτάίΓβ Ιβδ 
βχροΓεβεΊοπδ <1β άβο&βεδ άβηςβτβυχ ου (Γβυεεβδ άβοΚβεδ; 

β) ϋβ εουε βυετβ Γβπδβίςηβπιεηε άβιαβηάβ οοπ£οπηβπιβηε 3υ ρβΓβςεβρϋβ 4 <1υ 
ρτβδβηε βεείοΐβ. 

3. ι,βδ Ρβεείβδ οοη£οππβπιβηε βυχ Ιοΐδ βε εβ^ίβηβηεβείοηδ ηβείοηβίβδ, 
ετβηδπιβεεβηε 3 13 0οη£βΓβηοβ <1βδ Ρβεείβδ Ιηδείευββ βη βρρϋοβείοη <3β Ι’βεείοΐβ 
15, ρβΓ 1* ΙηεβππβάΙβίΓβ <3υ δβοεβεβείβε. βε βνβηε 1β £1η <3β οϊιβςυβ βηηββ 
οίνϋβ, υη Γβρροεε δυε Ι’βηηββ οίνΐΐβ ρεβοβάβηεβ οοηεβηβηε Ιβδ Γβηδβίςηβπιβηεδ 
δυΐνβηεδ: 

β) ιβδ βυεοΓίεβδ οοταρβεβηεβδ βε Ιβδ οοεεβδροηίίβηεδ ςυΐ οηε βεβ άβδίςηβδ 
ρβΓ βΐΐθδ, οοη£οπηβπιβηε 3 Ι'βΓεΐοΙβ 5; 

5) Οβδ Γβηδβίςηβπιβηεδ 5υΓ Ιβδ ηουνβπιβηεδ ετβηδίΓοηείβΓβδ άβ άβοΐιβεδ 

άβηςβεβυχ ου (1’βυεεβδ άβοίχβεδ βυςυβί βΐΐβδ οηε ρβεείοίρβ, βε ηοεβιππίθηε: 

ί) ι,β ςμιβηεΐεβ άβ όβοηβεδ άβηςβεβυχ βε «Ι'βυετβδ άβοϊιβεδ βχροεεββ, 
1β οβεβ^οΓίβ β Ιβςυβίΐβ 11δ βρρβεείβηηβηε βε Ιβυεδ 

οβΓβοεβΓίδείςυβδ, ΙβυΓ άβδείηβείοη, 1β ρβγδ βνβηευβί <1β ετβηδίε 
βε 13 ιοέεΐΊο^β ά'βΐίπιϊηβείοη υεΐϋδββ οοεπτηβ δρβο1£1ββ <3βηδ ΙβυΓ 
ρτίδβ <1β ροδίείοη; 

II) . ι,β ςυβηεΐεβ <1β άβοίχβεδ «ΙβηςβΓβυχ βε ά’βυεεβδ «Ιβοϊιβεδ Ιιπροεεββ, 

Ιβ οβεβ^οΓίβ β Ιβςυβίΐβ 11δ 3ρρβΓεΐβηηβηε βε ΙβυΓδ 

οβΓβοεβΓίδείςυβδ, ΙβυΓ θΓΐ 9 ΐηβ βε Ιβ ηβεϊκχΐβ ά'βΐΐηίηβείοη 
υεΐΐΐδββ; 

III) Ι,β5 βϋιηΐηβείοηδ βυχςυβίΐβδ 11 η*β ρβδ βεβ ρΓθθβ<1β οοαιπιβ ρτβνυ; 
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ίν) 1.65 θίίθΓΕ5 βηΐΓβρΓίε ρουΓ ρβΓνβηϊΓ 4 Γβάυΐεβ 1β νοίαπιβ <36 

<3βοίιβεδ (ΙβηςθΓβυχ ου ά'βυεΓβε άβοίιβεε Εβίεβηε 1’ο&;]βε <3β 
πιουνβπιβηεδ εΓβηδίΓοηείβΓβδ. 

^® 3 Γβηεβίςηβπίθηϊδ 5υΓ Ιβδ πιβ5υΓθ5 3<3ορεββδ ρβΓ βΐΐβδ βη νυβ <3β 

1'^ρρΐΐοβείοη <3β 1β ρτβδβηεβ Οοηνβηείοη; 

ά) ϋβδ Γβηεβΐ9ηβπιβηε5 5υΓ Ιβδ άοηηββε βεβείδείςυβδ ρβΓείηβηεβε ςυ’βΐΐβδ 
οηε οοηιρ χ 1θβ5 εουοϊιβηε 1β5 β££βεδ <3β 13 ρτο<1υοεΐοη, <1υ ετεπεροτε βε <3β 

Ι’βΐΐπιΐηβείοη <3β άβοίιβεε <33η9βεβυχ ου ά'βυετβε άβοϊιβεδ δυε 13 δβηεβ ίιυιηβΐηβ βε 
1 * βην ΐΓοηηβπιβη ε; 

β) 0©5 Γβηεβίςηβπιβηεε 5υΓ 1β5 βοοοεύδ βε 3ΓΓ3ηςβιηβηε5 ΙίϋβεβΓβυχ, 
πιυΐεΐΐ3εβΓ3υχ βε τβ^ϊοηβυχ οοηοΐυδ βη βρρίΐοβείοη <1β Γβεείοΐβ 12 <3β 13 

ρτβββηεβ Οοηνβηεΐοη; 

ί) 0β5 Γβπ5θ 1 ςηβπίθηε5 5υΓ Ιβδ 3θο1<3βηεε 5υΓνβηυ5 άυεβηε 1β5 ηουνβιπβηεδ 
εΓ3ηδ£ΓοηεΐβΓ65 βε Ι’βΐΐιηίηβείοη <1β άβοΐιβεε άβηςβΓβυχ βε ά’βυετεδ ^βοίιβεε βε 

5υΓ 1θ5 ΓΠβ5ϋΓβ5 ρΓ 1565 ρουΓ γ ίβίΓβ £306 ; 

9) ϋβ5 Γβη5βΪ9ηβπΐθηε5 δυε 1β5 <31νβΓ565 ηβείιοοβε ά’δΐίχπίηβείοη υεΐΐΐδββδ 
<3βη5 13 ζοηβ τβίβνβηε <!β ΙβυΓ οοιηρβεβηοβ ηβείοηβΐβ; 

&) ϋβδ Γβηδβΐ9ηβπιβηε5 ευΓ 1β5 πιβδυΓβδ ρείεβε ρουε 1β ηοΐεβ 3υ ροΐηε <1β 
εβοίιηίςυβδ εβηάβηε 3 εβάυΐεβ βε/ου 3 βΙΙάΐιίηβΓ 13 ρεο<3υοεΐοη * <3β <3βο1ΐβεδ 
άβηςβΓβυχ βε <3'3υεεβ5 άβοίιβεε: 

I) Τουδ βυεεβδ Γβηδβΐ 9 ηβηβηεδ δυε Ιβδ ςυβεείοηδ ςυβ 13 Οοηίβεβηοβ <3βδ 
ΡβΓείβδ ρβυε }υ9βε υείίβε. 


4. 1.65 Ρδεείβδ οοη£οπαβπιβηε βυχ Ιοΐδ βε ε^ίβηβηεβείοηδ ηβείοηβίβδ, νβϋίβηε 

3 06 <5 υ ^ηβ οορίβ <1β οΐιβςυβ ηοε 1£ΙοβεΙοπ οοηοβεηβηε υη πιουνβιηβηε 

ετβηδίΓοηείβΓβ <3οηηβ <1β άβοϋβεδ <33Π9βΓβυχ ου ά'βυεεβδ «Ιβο&βεε βε <ίβ οίιβςυβ 
ρείδβ <3β ροδίεΐοη γ εβίβείνβ δοΐε βηνογββ 3υ δβοεβεβείβε, Ιοεεςυ'υηβ Ρβεείβ 
άοπε 1 ’βηνΐεοηηβπιβηε είδςυβ ό’βεεβ 3££βοεβ ρβε Ιβάίε πουνβιαβηε εεβηε^οηείβΓβ 
Ι'β <1βΓΠ3η<3β. 


Αεείοΐβ 14 


Ουβδείοηε ίΙηβηοΙβΓβδ 

,Λ* 5 Ρ3Γϊ ^ βδ οοπνίβηηβηε <3β οεββε, βη £οηοε!οη <3βε 6βδο1ηδ ρβεείουΐίβεδ <3β 
<3ΐ££θΓβηε65 εβ9ΐοηε βε 5ουδ-Γβ9ΐοηδ, <3βδ οβηετθδ Γβ 9 ίοη 3 υχ ου δουδ-εβςίοηβυχ 
αβ εοπτβείοη βε <3β ετβηδίβΓε <1β εβοίιηο1θ9ΐβ ρουΓ 13 9©5ε1οη <3βε <3βο£ΐθε5 
ά3Π9βΓβυχ βε <Τ3υε Γ 65 άβοίιβεδ βε 1β Γβ<3υαε1οη <1β ΙβυΓ Ρ Γο<1υοε1οη. Ι,βδ Ρβεεΐβδ 
άβοίάβΓοηε άβ 1’ Ιηδείευείοη <1β πιβοβηΐδΐηβδ βρρεορΓίβδ <3β ίίηβηοβπιβηε <1β 
οβΓβοεβΓβ νοίοηεβίΓβ. 


2. Ι.βδ ΡβΓείβδ βην1δ39βΓοηε 13 οεββείοη <3'υη £οηάδ εβηουνβΐ3ί>1β ρουΓ 3ί<1βΓ 4 
είετβ ρΓονΙδοίΓβ 3 £3ίΓβ £30β βυχ δίευβείοηδ ά’υΓ9βηοβ β£1η <1β ΙίιηίεβΓ 3υ 
οίηυηυπι Ιβδ (1οππιΐ39β5 βηεΓβϊηβδ ρβΓ <1βδ βοοίάβηεε (Ιβοουίβηε (3υ πιουνβπιβηε 
ετβηδεΓοηείβτβ ου <3β Ι'βΐίηΐηβείοη <1β5 <3βοΗβε5 <ΐ 3 η 9 βΓβυχ βε ά'βυετβδ <3βοίιβεδ. 
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ΆγΕΙοΙθ 15 

ΟοηΕβΓβηοβ <3β5 Ρβτείβδ 


1. II βει Ιηδείεαβ αη ΟοηίβΓβηοβ άβ5 ΡβτεΙβΒ. Εβ ργθγπχθγθ 5β55ΐοη (3β Ιβ 
(ΖοηίθΓβηοβ άβ5 Ρβεεΐβε 5ΘΓ3 οοηνοςαββ ρβτ Ιβ ΟΙτβοεβαΓ βχβοαείί άα ΡΝϋΕ αη βη 
βα ρ1α5 εβτά βρεβε Ι'βηεΓββ βη νϊςαβαε άβ Ιβ ρεβδβηεβ Οοηνβηεΐοη. ΡβΓ Ιβ 

5υίεβ, 1θ5 5θ55ΐθΠ5 ΟΓάίηβίΓθδ άβ Ιβ ΟοηΙθΓβηΟβ <3β5 Ρ3ΓΪΪ63 3ϋΓΟΠΕ ϋβυ 
ΓβςυΙΙθΓθΓηβηε, εβίοη 13 ίΓβςυβηοβ άβεβππϊηββ ρθΓ Ιβ ΟοηίβΓβηοβ 3 53 ρτβπιίθΓθ 
5θ551θη. 

2- ϋβδ 5β55ΐθΠ5 ΘΧεΓβΟΓάΙηβίΓβΒ <3β 13 ΟΟηίβΓβηΟΘ <1β5 Ρ 3 Γεΐθ£ ροαΓΓΟηε 3 νθίΓ 
Ιίβα 4 εοαε βαετβ ιηοπίθηε 51 13 ΟοηίβΓβηοβ 1ε ^αςβ ηβοβ553ΐΓβ, οα 4 13 άβΓαβηάβ 
βοτίεβ ά'αηβ Ρβτεΐβ, 5οα5 τεβετνε ςαβ οβεεβ άβωβηάβ δοίε βρραγββ ρβτ αη εΐβτε 
3α Π1θ1η5 <365 ΡβΓίΙβδ ά3Π5 165 5ΐΧ ΠΙΟΐδ δαίνβηε 53 ΟΟΠΠηοηΙθ 3 ε ΙθΠ 3αχ<11εθ5 
ΡβΓίΙβδ Ρ3Γ Ιβ 5βΟΓβε3ΓΪ3ε. 

3. Εώ ΟοηίβΓβηοβ <3β5 Ρβεείβδ 3ΓΓβεβΓβ βε 3(1ορεβΓ3 ρ3Γ οοηεβηεαδ εοη ρτορτβ 
ΓβςΙβΓηβηε ίηεβΓϊβαΓ βε οβίαί <3β εοαε ΟΓςβηβ 5αί>5ΐ<ϋβΪΓ6 ςα'βΐΐβ ρουΓΓβ οτέβε, 
βίηδί ςυβ Ιβ ΓεςΙβΓηεηε ίίηβηοΐθΓ ςαί £1χβΓ3 βη ρβεεΐοαίΐετ Ιό ρατείοάρδείοη 
ϋηβηαίβΓβ <3βε Ρ3Γείβε 3α είετβ άβ 13 ρεβδβηεε Οοηνβηεΐοη. 

4. Α Ιβατ ρτβπιΙθΓβ Γβαηίοη. Ιβδ Ρβεείβδ βχβκϊηβΓοηε εοαεβε πιβδαΓβε 
εαρρΙέπιβηεβίΓβδ ςαί 5βΓ3ΐβηε πβοβδδβίΓβδ ρουε 1β5 βίάβτ 3 δ'βοςαίεεβτ <3β ΙβαΓδ 
οβίίςβείοηδ βη εβ ςαί εοηοετηβ Ιβ ρτοεβοείοη βε 13 ΗβανβςβΓάβ <3α πιϋίβυ πιβΓίη 
(ύβηδ Ιβ 03<3 γ 6 <3β ΐ 3 ρτέδεπεβ Οοηνβπείοη. 

5. Ι,β Οοηίβτβηοβ <3βδ Ρβεείβδ βχβιηΐηβ βη ρβπιβηβηοβ Ι'βρρίίοβείοη <1β Ιβ 
ρΓβεβηεβ Οοηνβηείοη βε, εη ουετε: 

3) βηοοαΓ39β ΙΊιβπ&οηΙδβείοη άβδ ροΐίειςαβδ, δετβεβςίβδ βε πιβΗνιεβδ 

ηέθβ5Η3ίΓ6·2 ρΟΟΓ ΓβάαίΓβ 3ϋ ΧίπίχΤΟΒ 1β5 άΟΓΠΕΟβςβε Οβαδβδ 3 13 δβηεβ 1“,α®βίηβ βε 
4 Ι’βηνίΓοηηβητιεηε ρβτ Ιβδ άβοίίβεδ άβηςοεβαχ βε ά’βαεεβδ άβοϊιβεε; 

ο) οχβπίηβ βε βάορεβ, δβίοη ςαΊΙ εοηνίβηε, Ιβ5 βκβηάβπιβηεδ 4 13 
ρΓβδβηεβ Γοηνβηεΐοη βε 4 «βδ βηηβχβΕ, οοβριβ εβηυ ηοεβτηιηεηε άεε ίπίοεπιβείοηδ 
δοίβηε 1 Π ςαβ δ, εβοίχαΐσαβδ, βοοηοα}ςαβε βε βοοίοςίςαβδ άί5ροηί51βδ·, 

ο5 βχ&τηΐηβ βε ρτεηέ εοαεβ βυετβ ΓπβδυΓβ ηβοβδδβίΓβ 4 Ιε ρουΓδυΐΙβ άβε 
οΐ^βοείίδ άβ Ιά ρεέδβηεβ Οοηνβηείοη βη ίοηοϊίοη άβε βηδβίςηβηιβηεε είτβδ <3β 5οη 
βρρΙΙοεεΙοη 3ίη5ΐ ςαβ <3β 1*3ρρ11θ3ε1οη <3β5 αοεοτάδ βε βΓΓβηςβΓπβηεδ εηνί539β5 4 

Ι’3Γεΐο1β II; 

ύ) βχβηιίηβ βε 3(3ορεε άβδ ρτοεοοοίβδ βη εβηε ςαβ άβ 5β5θ1η; 

ε) ΟΓββ Ιβδ οεςβηβδ 5ο?■>£!<! 1.3ί.Γβ5 5 υ 9 βδ ηβοβδεβίτεδ 4 1 ’βρρίΐοβείοη <3β 
1 3 ρΓβδβηεβ Οοηνβηείοη. 

6. Ι,ΌΓςΛηΙδβεΙοη <1θ5 Νάεΐοηε υηΐβδ βε 5β5 Ιηδείεαείοηε 5ρβοΐ3ΐΐ5ββ5, <3β 

πβηπβ ςαβ εοαε εεβε ηοη Ρβτεΐβ 4 13 ρτβδβηεβ Οοηνβηεΐοη, ρβανβηε 3 β Εβίτβ 
ΓβρΓβδβηεβΓ βη ςαβϋεβ <3'οΙ)5βΓν3εβυΓ5 βαχ 5β55ΐοη5 <3β Ιβ ΟοηίβΓβηοβ <1β5 
ΡβτείβΗ. Τοαε 3αετβ οεςβηβ οα θΓ93ηΐ5πιβ ηβείοηβΐ οα ΙηεβΓηβϋοηβΙ, 
αουνβΓηβιτ’.βηεβΙ οα ηοη ςοεινβΓηβιηθηεβΙ, ςαβ1ΐ£1β άβηβ 1β3 <1ο«η3ΐηβ5 11β3 3αχ 
<3βοΙιεεΞ άβηςβτβαχ οα <3'3αεΓβ5 (Ιβοίχβεδ ςαί β 1η£οπηβ Ιβ δβοεβεβΓίβε <1β 5οη 
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<3β5ΐΓ <3β 56 ΕβίΓβ ΓβρΓ65βηΕθΓ 6Π φ^ΙίΕβ <1 ’ θΙ>5ΘΓν3ΐβ11Γ 3 Ιΐηβ 5θ55ΐθΠ <3β 1β 
ΟοηίβΓβηοβ <3β5 ΡβΓΕίβε ρβυΕ βΕτβ 3<1πιΐ5 β γ ρτβηίΐΓβ ρβΓΕ, 3 πιοίηβ «^υ’ιιη ΕΐβΓ5 
3υ ΕΟίηδ (165 ΡβΓΕίβδ ρΓβ56ηΕβ5 Π ’γ Εβ55β Ο&^ΘΟΕίοη. I,' 3<1ΐηί551θΠ β£ 13 
ΡΘΓΕ1θ1ρ3Ε1θΠ <1β5 θ65βΓν3ΐβ11Γ5 50ΠΕ 5θΐ50Γ<1θηηβ65 311 Γ 65 ρβθΕ <1υ ΓΘ 9 ΐθΠ 1 θηΕ 
ΙηΐβτΙβυΓ β<3ορεβ ρβΓ 13 ΟοηίβΓβηοβ <3βε ΡβΓΕίβδ. 

7. ΤΓοΙε 3Π5 βρΓβε Ι'βηΕΓββ βη νϊςυβιΐΓ <3β 1θ ρΓβεβηΕβ Οοηνβηεΐοη, βε ρβτ 13 
εαΐΕβ βυ ιοοίηδ Εθυε 1β5 δίκ 3Π5 , 13 ΟοηίβΓβηοβ <1β3 ΡβΓΕΙβε βη£ΓβρΓβη<1 αηβ 
βνβίαβείοη <3β 5οη βίΕΙοβοΐΕβ βΕ, εΐ βΐΐβ 1β ηβοβεεβίΓβ, βηνίεβςβ 

1'βάορΕίοη (3’υηβ ΙηΕβΓάΙοεΙοη Εοεβίβ ου ρβΓΕίβΙΙβ <3βε πκουνβιπθηεε 
ΐΓ3η5ίΓθηείβΓ65 ίΐβ (ΙβΟίίβΕε <33η9βΓβυΧ 61 (1'311 £Γ63 <1βθ£ΐ6£5 3 13 ΙΐΙΠίΙβΓΘ (3θ5 

ΙηίοπηβΕ Ιοηε εοΙβηεΙΕΙςαβε, βηνίΓοηηβηβηεβΙβε, ΕβοΕιηΙφίβε β£ 6θοηο<η1<ιιΐ65 1β3 
ρ1ιΐ5 Γβοβηεβε. 


ΑΓΕίοΙβ 16 


5βΟΓβ£3Γί3£ 


1. Ι^βε Εοηοείοηε <1α ΕβοΓβεβΓίβε 3οη£ 1β5 εαΐνβηεβε: 

3) ΟεςβηίεβΓ 1β5 Γβαηίοηε ρτβναβε βαχ βτεΐοίβε 15 βε 17 βε θπ βεευτθΓ 
1β εβενίοβ; 

5) ΕΕβ&ΙΐΓ βΕ £Γ3η3ΠΙθ££Γ6 (365 ΓίρρΟΓΕδ ίοηάβε 50Γ 165 ΓβηεβΙσηβπιβηΕε 
Γβςυδ οοηΕοπηβπιβηε βαχ βΓΕίοΙβδ 3, 4, 5, 6, 11 β£ 13 3ίηε1 ςυβ εαΓ Ιβε 

Γβηεβϊςηθηαβηεε ο&εβηαε β Ι’οοοβείοη <3βε Γβαηίοηε άβε οεςβηβε ευϊιείάίβίΓθε 
ΟΓββε βη νβΓΕα <3β Ι'βΓίίοΙβ 15 βΕ, 1β 035 βοίιββηε, εαΓ Ιβε Γβηεβίςηβιηβηεε 
ίοαΓηίε ρβτ Ιβε ΟΓςβηΙεηβδ ΙηεβΓ^οανβΓηβηβηεβυχ οα ηοα 9° υνβ Γηβιηβη£3αχ 
οοτηρβεβηΕε; 

ο) ΕΕ3511Γ <365 ΓβρροΓΕε εαΓ Ιβε βοίίνίεβε πιβηββε άβηε Ι'βχβΓοίοβ <3βε 
Εοηοείοηε ςαί Ιαί εοηε 3εεί9ηββε βη νβτεα <3β 1β ρτβεβηεβ Οοηνβηείοη βε Ιβε 
ρΓβεβηεβΓ 3 1β ΟοηίβΓβηοβ <3βε ΡβΓΕίβε; 

<3) ΑεεαΓβΓ 1β οοοΓ<ϋηβείοη ηβοβεεβίτβ βνβο Ιβε ΟΓςβηίεπίθε 

ί πΕθΓπβΕ Ιοπβαχ οοΓπρβεβπΕε, θε βη ρβΓΕίοαϋβΓ οοηοΐατε· ίεε 3ΓΓ3η9βΐΓ»βηεε 
3<1πιίηί5 Ε Γ3Ε ί ίε β£ οοηΕΓ3οεαβΐ3 ςαί ροαΓΓβίβηε Ιυί βετε ηβοβεεαίΓβε ρουΓ 
ε'βοςυίΕΕθΓ βίίίοβοβπιβηε <3β 3βε ίοηοείοηε; 

β) ΟοπυηαηίςαβΓ βνβο 1β5 οοΓΓβεροηάβηεε βε βαεοΓίεβε οοίϋρθΕθηεθε 
άβείςηβε ρβΓ Ιβε ΡβΓΕϊβε οοηίοηηβπιβηε 3 Ι’βΓΕίοΙβ 5 <3β 1β ρεβεεπεβ Οοηνβηείοη; 

Ε) ΚβουβϊΙϋΓ <3βε Γβηεβΐ9ηβπιβηΕ5 εαΓ 1β5 ΙηεΕθΙΙβΕίοηε βε Ιβε είΕβε 
ηβΕΐοπβαχ βςΓββε <3ίεροηίΕ>1βε ρουΓ Ι'βΙίπιίΓίβείοη <3β Ιβυεε άβοίιβεε <3βη9βΓβαχ θε 
< 3'3αεΓβε <3βοίιβΕε β£ <11ΕΕα5βΓ οβ5 Γβηεβΐ9ηβιηβηε5 βαρτβε <3βε ΡαΓΕίβε. 

9) Ηβοβνοί γ Ιβε Γβηεβΐ9ηβπΐθηε5 βη ρΓονβηβηοβ <3βε ΡβΓΕίβδ β£ οοτππιυηίςυθΓ 
3 οβίίβε-οΐ <3βε ΙηΕοπηβεΙοηε εαΓ: 

Ιβε εοαΓοβε <3*3εεΐ5Ε3ηοβ Εβοϊιηΐςαβ βε <3β Εοπηβείοη; 

Ιβε οοπιρβεβηοβε Εβοΐιηΐςαβε βε εοΙβηείΕΙςαβε <31εροηϋ>1θε: 

Ιβε εοαεοβε <1β οοηεβίΐε β£ <3β εβενίοβε <3'βχρβΓΕ; βε 

Ιβε Γβεεοαεοβε <31εροη11)1β5 
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ΡΟΙΙΓ 1β5 3ΐ<1βΓ, 5υΓ ΙβϋΓ <1βπΐ3η<1β, <34Π5 <3β5 άοπβΐηβδ εβΐ3 ςυβ: 

1 ’ 3<1πιίηϊ5εΓ3εϊοη <1υ 5γ5εβιηβ <1β ηοείίΐοβείοη ρεβνυβ ρβε 13 ρΓβδβηεβ 
Οοηνβηεΐοη; 

1β ςβδείοη άβ3 άβοϊιβεδ άβηςβεβυχ βε εΓβυετβδ < 1 βοίιβΐ 3 ; 

1θ5 εβοίιηίςυβδ βοοίοςϊςυβιηβηε εβείοηηβΐΐβδ 5 β Γβρροεεβηε βυχ άβοίιβεδ 
άβηςβτβυχ βε «Γβυεεβδ άβοίιβεδ εβίΐβδ ςυβ Ιβδ εβοΐιηίςυβδ ρβυ 
ροΐΐυβηεβδ βε 53Π5 <1βοίιβεδ; 

Ι’βνβΐυβείοη <1θ5 πιογβη5 βε 5ΐεβ3 ά'βϋιηΐηβείοη; 

13 5υη/β11ΐ3ηοβ <1β5 άβοίιβεδ άβηςβΓβιχχ βε ά'βυεεβδ «Ιβοίιβεδ; βε 
Ιβε ΙηεβΓνβηεΙοηδ βη 035 (Γυεςβηοβ; 

ίι) ΟοηηπίϋηΙςυθΓ 3υχ Ρβεείβε, 5ΐΐΓ Ιβυτ άβιαβηάβ, 1β3 Γβη5β1ςηβιηβηε5 5 ιιγ 
1β5 οοη5α1ε3ηε5 ου ε>υεββυχ (Ι'βευεΙθΕ 3γβηε 1β5 οοτηρβεβηοβδ εβοειπίςυβδ Γβςυϋβδ 
βη 13 Γη3είθΓβ ςυϊ ρουτΓοπε 1β5 3ΐάβΓ 3 βχβπιΐηβε υηβ ηοε1£1θ3ε1οη <3β πιουνβπιβηε 
εΓβπΕίΓοηεΙ θγθ, 3 νβείίίβε <ϊει'υοβ βχρβάΐεΐοη άβ άβοΐιβεδ άβηςβτβυχ βε (Ι'βυεεβδ 
άβοΐιβεδ βεε οοηίοΓΓηβ 4 13 ηοεϋΐοβείοη ρβεείηβηεβ βε/ου ςυβ Ιβ 5 1 η 3 ε 3 ΐΐ 3 εΐοη 3 
ΡΓ0ΡΟ3ΘΘ5 ρουΓ 1'θ 1 ίπιΐηβεΙοη άβδ άβοΗβεε «ΙβηςβΓβυχ ου ά'βυετβδ άβοίιβεδ 3οηε 
βοοίοςϊςυβηβηε Γβείοηηβΐΐβδ, ΙοΓδςυ’βϋβε οηε άβ5 Γ3Ϊ3οη <1β ογοΙγθ ςυβ 1β5 
«3βοίιβε5 βη ςυβεείοη ηβ ίβτοηε ρ33 Ι'ο&ϊβε ά'υηβ ςβδείοη βοοίοςϊςυβιηβηε 
Γβείοηηβϋβ. Χούι βχβπιβη άβ οβ ςβηΓβ ηβ δβΓβίε ρβ5 3 13 ο&βεςβ <1υ δβΟΓβεβΓίβε; 

1) Αΐάβτ 1β5 Ρδτείβδ, 5'ϋΓ ΙβυΓ (3θ!Π3η(1β, 3 άβοβίβτ 1β3 033 <1β εΓ 3 £ίθ 
ΙΙΙΙοιεβ βε 3 οοπΜυηίςυβΓ Ιπηηβάίβεβιηβηε 3υχ Ρβεείβδ οοηοβτηββδ εουδ 1β5 
Γβηββίςηβπιβηεδ ςυ'11 3ϋΓ3 Γβςυδ 3υ δυ}βε <3β εεβίΐο ϋϋοϊεβ ; 

3) οοορβΓβΓ ανβο ΐβδ Ρβϋίβε βε βνβο ΐβδ οΓς3ηΐ3βε 1 οπ 3 βε Ιηδείευείοηδ 
ΙηεβΓηβείοηβΙ&δ Ιηεβτβδδββε βε οοπιρβεθηεβδ ρουε έουεηΐε 1β3 βχρβεεε βε 1β 
ιη3εβΓΐβ1 ηβοΡ553ΐΓβ5 3 υηβ 3ίάβ Γ3ρ1είθ 3υχ Εεβεδ βη 033 ά'υεςβηοβ; 

1ε) 5 * 3οςυϊεεβΓ <3βε βυεεβε ίτοηοείοηδ βηετβηε άβηε 1β οβείεβ <3β 13 

ρΓβδβηεβ Οοηνβηείοη ςυβ 13 0οηίΡπ*ηΓβ <3βδ Ρβεείβδ ρβυε (ΙβοϋβΓ άβ Ιυΐ βδδίςηβΓ. 

2. ίβ5 ίοηοείοηδ <3υ ββοΓβεβεΙόε δβιοηε ρεονίδοίεβιηβηε βχβεοββδ ρ 3 Γ 1β ρκιυΕ, 
3υεςυ'3 13 ί 1η άβ 13 ρεβιαίβεβ εβυηΐοη <1β 13 Οοηίβεβηοβ <1βδ Ρβεείβδ εβηυβ 
οοηίοΓΠβπιβηε 3 Ι'βτείοΐβ 15. 

3. Α 53 ρτβπιί&Γθ εβυηΐοη, 1β ΟοηίβΓβηοβ <3βδ Ρβεείβδ άβδίςηβεβ 1β Εβοεβεβείβε 

Ρ3ππϊ 1β3 οες3ηΐ53ε1οη5 ΙηεβΓηβεΙοηβΙβδ οοωρβεβηεβδ βχίβεβηεβδ ςυΐ 5β δοηε 
ρτοροδββδ ρουε 335υΓβΓ 1θ5 ίοποείοπδ <1β δβοΓβεβΓίβε ρΓβνυδ Ρ3Γ 13 ΡΓβδβηεβ 
Οοηνβηείοη. Α οβεεβ δβδδΐοη, 13 Οοη£βΓβηοβ ύβδ Ρβεεϊβδ βνβΙυβΓβ 3 υ 33 ί 13 

ίβςοη <1οηε 1β 5βοΓβε3Γΐ3ε ΐηεβΓίπιβίΓβ 3β 3βΓβ 3οςυϊεεβ άβ3 ίοηοείοηδ ςυΐ Ιυΐ 
βεβίβηε οοηείββδ, βη ρβΓεΙουϋβΓ βυχ εβπηβδ <1υ ρβεβςεβρ^β 1 ο1-<1β5δυ3, βε βϋβ 
<1βο1ε1βΓ3 άβδ 5επιοευΓθ5 ςυΐ οοηνίβηπβηε 3 1'βχβΓθΙοβ (1β οβδ ίοηοείοηε. 

Ατεΐοΐβ 17 


ΑπιβηάβΓπβπε5 3 13 Οοηνβηεΐοη 

1. Τουεβ Ρβεεϊβ ρβυε ρεοροδβΓ (1β5 3ΐηβη<1βιηβηε5 3 13 ρΓβδβηεβ Οοηνβηεΐοη βε 
εουεβ Ρβεείβ 3 υη ρτοεοοοίβ ρβυε ρεοροδβτ άβδ βιηβηείβιηβηεε 3 οβ ρεοεοοοίβ. 0β5 
3ίπβη<1θΓηεπε5 είβηηβηε άΰπίθηε οοπιρεβ, βηεεβ 3υετβ3, άβδ οοηδΙάθΓβεΙοηε 
5θ1βηε1ί1ςυβ5 βε εβοίιηίςυβδ ρβτεΐηβηεβδ. 
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2. Ι.β5 βπιβηάβπίθηεδ β Ιβ ρεβδβηεβ Οοηνβηεΐοη 5οηε βάορεβδ Ιογβ άβδ εβυηίοηδ 

<3β Ιβ Οοη£βεβηοβ άβδ Ρβεείβδ. Ι,βδ βπιβηάβπίθηεδ β υη ρεοεοοοίβ δοηε βάορεβδ 
1ογ5 άβδ εβυηίοηδ άβδ Ρβεείβδ βυ ρεοεοοοίβ οοηδίάβεβ. ι,β εβχεβ άβ εουε 
3ΐηβη£ΐβπιβηε ρεοροδβ 3 1β ρεβδβηεβ Οοηνβηεΐοη ου βυχ Ρεοεοοοίβδ, δβυ£ δ'11 βη 
βδε άΐδροδβ βυεεβπιβηε άβηδ Ιβδάΐεδ ρεοεοοοίβδ, βδε οοπηπυηίςυέ ρ 3 Γ Ιβ 
5βοεβεβεχβε 3υχ Ρβεείβδ δίχ Γηοίδ 3υ ιηοίηδ βνβηε 13 εβυηΐοη 3 Ιβςυβίΐβ 11 βδε 
ρεοροδβ ρουτ βάορείοη. Ι,β δβοεβεβείβε οοπππυηίςυβ 30551 1 β 5 βοβηάβίΐιβηεδ 

ρεοροδβδ 3υχ δ^ηβεβίεβδ άβ 1β ρεβδβηεβ Οοηνβηεΐοη ρουε Ιηίοεηβείοη. 

3. 1.65 Ρβεείβδ η'θρεΓςηθηε βυουη βίίοεε ρουε ρβενβηΐε, 3 υ δυ^βε άβ Εουε 

βτηβηάβΓηβηε ρεοροδβ 3 13 ρεβδβηεβ Οοηνβηεΐοη. 3 υη βοοοεά ρεε οοηδβηδυδ. 31 

εουδ 1θ5 β££οεεδ βη νυβ ά’υη οοηεβηδυδ οηε βεέ βρυίδβδ βε 5 ί υη βοοοεά ηβ 
5 * βδε ρ35 άβ939£» 1' βιηβηάθπίθηε βδε βάορεβ βη <3βεηΐθε εβοουεδ ρβε υη νοεβ 3 13 
πιβ^οείεβ (365 εεοίδ ςυβεεδ <1β5 Ρβεείβδ ρεβδβηεβδ 3 13 εβυηΐοη βε βγβηε βχρείπΐθ 
Ιβυε νοεβ, βε δουιηΐδ ρβε 1β Οβροδίεβιεβ 3 εουεβδ Ιβδ Ρβεείβδ ρουε 
εβείίΐοβείοπ, βρρεο&βείοη, οοη£1επιβε1οη εοππβΐΐβ ου 3 θοβρε 3 ε 1 οη. 

4. ρεοοβάυεβ βηοηοέβ 3υ ρβεβςεβρίιε 3 οΐ-άβδδυδ δ'βρρίίςυβ 3 1'3(1ορε1οη 
<165 βιηβηάβπιβηεδ 3υχ ρεοεοοοίβδ, 3 οβοΐ ρεβδ συβ 13 ΓΕ33οε1εβ άβδ <3βυχ είβεε άβδ 
Ρβεειβδ βυχ ρεοεοοοίβδ οοηδίάβεβδ ρεβδβηεβδ β 13 εβυηΐοη βε βγβηε βχρείπιβ Ιβυε 
νοεβ δυ££1ε. 

5. Ι,βδ Ιηδεευπιβηεδ <1β εβε1£1οβε1οη, ά’βρρεο&βείοη, <1β οοηίΐεηβείοη ίοετηβΐΐβ 

ου ά’βοοβρεβείοη «Ιβδ βιηβηάβπιβηεδ δοηε άβροδβδ βυρεβδ άυ ϋβροδίεβίεβ. ι,βδ 

βτηβηάβπιβηεδ βάορεβδ οοη£οετηβπιβηε βυχ ρβεβςεβρ&βδ 3 ου 4 ο1-<3θδδθδ βηεεβηε βη 
νΐςειβυε βηεεβ Ιβδ Ρβεείβδ Ιβδ βγβηε βοοβρεβδ 1β ςυβεεβ-ν1η9ε-ά1χ1βιηβ ;}ουε 
βρεβδ ςυβ 1β Οβροδίεβΐεβ β εβςυ Ιβυε Ιηδεευιηβηε <3β εβείίΐοβείοη. 
ά’βρρεο&βείοη, <1β οοηίίετηβείοπ £οεπιβ11β ου ά’βοοβρεβείοη ρβε Ιβδ εεοΐδ ςυβεεδ 
βυ πιοίηδ <3βδ Ρβεείβδ Ιβδ βγβηε βοοβρεβδ ου ρβε Ιβδ άβυχ είβεδ 3 υ ηοίηδ άβδ 

Ρβεείβδ 3υ ρεοεοοοίβ οοηδίάβεβ Ιβδ βγβηε βοοβρεβδ, δβυε άΐδροδίεΐοη οοηεεβίεβ 
άυάΐε ρεοεοοοίβ. Ι,βδ βπιβηάβπίθηεδ βηεεβηε βη νΐ 9 υβυε β 1 'θ 9 βεά <3© εουεβ βυεεβ 
Ρβεείβ 1β ςυβεΓβ-ν1η9ε-ά1χ1βπιβ }ουε βρεβδ 1β άβρόε ρβε Ιβάΐεβ Ρβεείβ άβ βοη 
Ιηδεευπιβηε <3β εβείίίοβείοη, ά'βρρΓΟ&βείοη, <1ο οοηίίετηβείοη ίοεηβΐΐβ ου 
<1 ’βοοβρεβείοη <3βδ βιηβηάβπιβηεδ. 

6. Αυχ ίΐηδ (3υ ρεβδβηε βεείοΐβ. 1'βχρεβδδΐοη "Ρβεείβδ ρεβδβηεβδ βε βγβηε 

βχρείπιβ Ιβυε νοεβ" δ'βηεβη<3 <3βδ Ρβεείβδ ρεβδβηεβδ ςυΐ οηε βπιΐδ ειη νοεβ 
3££1επΐ3ε1£ ου ηβ93ε1£. 

Αεείοΐβ 18 


Αάορείοη βε βπβηάβπιβηε Ίβε βηηβχβδ 

1. Ι.ββ βηηβχβδ 3 1β ρεβδβηεβ Οοηνβηεΐοη ου β εουε ρεοεοοοίβ γ εβίβείί £οηε 
ρβεείβ 1ηεβ9ε3ηεβ <3β 1β Οοηνβηεΐοη ου (3υ ρεοεοοοίβ οοηδίάβεβ βε, δβυε 
άΐδροδΐεΐοη οοηεεβίεβ βχρεβδδβ, εουεβ εβίβεβηοε β 1β ρεβδβηεβ Οοηνβηεΐοη ου 3 
δβδ ρεοεοοοίβδ βδε βυδδΐ υπβ εβίβεβποβ βυχ βηηβχβδ 3 οβδ Ιηδεευπιβηεδ. 

1. βδ<11εβδ βηηβχβδ δοηε Ιίπιίεββδ 3υχ ςυβδείοηδ δοΐβηεΐίίςυβδ, εβοίιηίςυβδ βε 
βάπιΐη 1δ ε Γβ ε 1 νβδ. 

2. 3βυί «Ιΐδροδίεΐοη οοηετβίΓβ <1βδ ρεοεοοοίβδ βυ δυ^βε <3β Ιβυεδ βηηβχβδ 1β 
ρεοροδίειοη, Ι'βάορείοη βε 1'βηεεββ βη νΐ 9 υβυε ά'βηηβχβδ δυρρίβηβηεβίεβδ β 1β 
ρΓθδβηεβ Οοηνβηεΐοη ου βυχ ρεοεοοοίβδ γ εβίβείίδ δοηε εβ9ΐβδ ρβε 1β ρεοοβάυεβ 
δυΐνβηεβ: 

3) Ι,βδ βηηβχβδ β 1β ρεβδβηεβ Οοηνβηείοη βε β δβδ ρεοεοοοίβδ δοηε 
ρεοροδββδ βε βάορεββδ δβίοη 1β ρεοοβάυεβ άβοεχεβ βυχ ρβεβ 9 εβρειβδ 2, 3 βε 4 άβ 
1'βεείοΐβ 17; 
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1ρ) Τουεβ Ρβεείβ ςυϊ η'ββε ρβδ βη πβδυεβ ά'βοοβρεβε υηβ βηηβχβ 

δυρρ1βιηβηε3ΐεθ 4 1β ρεβδβηεβ Οοηνβηεΐοη ου 4 1‘υη <1βδ ρεοεοοοίβδ βυχςυβίδ βΐΐβ 
βδΐ: Ρβεείβ βη άοηηβ ρβε βοείε ηοε!£1οβε1οη βυ ϋβροδίεβίεβ άβηδ Ιβδ δίχ Γποίδ 
ςυί δυίνβηε 1β άβεβ άβ οοιωηυηΐοβείοη άβ 1'3άορεΐοη ρβε 1β ϋβροδίεβίεβ. Οβ 
άβεηϊβε 1η£οεπιβ δβηδ άβίβΐ εουεβδ Ιβδ Ρβεείβδ άβ εουεβ ηοε!£1θ3ε1οη Γβςυβ. 
υηβ Ρβεείβ ρβυε 4 εουε πκχπβηε βοοβρεβε υηβ βηηβχβ 4 Ιβςυβίΐβ βΐΐβ βνβίε 
άβοίβεβ ρΓβοβάθπιπιβηε £β1εβ ο5;)βοε1οη, βε οβεεβ βηηβχβ βηεεβ βίοεδ βη νίςυβυε 4 
Ι'βςβεά άβ οβεεβ Ρβεείβ; 

ο) Α 1*βχρ1εβε1οη ά’υη άβίβΐ <1β δίχ ποίδ 4 οοορεβε άβ Ιβ άβεβ <1β 

1'βηνοί άβ Ιβ οοπππυηϊοβεΙοη ρβΓ 1β Ώβροδίεβίεβ. Ι’βηηβχβ ρΓβη<1 β££βε 4 Ι'βςβεά 
<1β εουεβδ Ιβδ Ρβεείβδ 4 Ιβ ρεβδβηεβ Οοηνβηεΐοη ου 4 εουε ρεοεοοοίβ οοηδίάβεβ 
ςυί η'οηε ρβδ δουιηΐδ άβ ηοί1£1οβε1οη οοη£οειηβπιβηί 4 Ι’βϋηββ 5) οΐ-άβδδυδ. 

3. 1-3 ρΓοροδ 1εΙοη, Ι'βάορίΐοη βε 1'βηίεββ βη νίςυβυε άβδ βπβηάθΓπβηίδ βυχ 

βηηβχβδ 3 13 ρεβδβηεβ Οοηνβηίΐοη ου 3 εουε ρεοεοοοίβ γ εβ1βε1£ δοηε δοιπηίδβδ 3 
13 πιβιτιβ ρεοοβάυεβ ςυβ 13 ρεοροδίεΐοη. Ι'βάορείοη βε Ι'βηεεββ βη νίςυβυε άβδ 
βηηβχβδ 3 13 Οοηνβηεΐοη ου 3 εουε ρεοεοοοίβ γ εβ1βεΐ£. ΐ-βδ βηηβχβδ βε Ιβδ 

βΓπβηάβπιβηεδ γ εβ1βε1£δ είβηηβηε άΰηβηε οοιηρεβ, βηεεβ βυεεβδ, άβδ 

οοηδΙάθΓβεΙοηδ δο!βηεΐ£1ςυβδ βε εβοΐιηίςυβδ ρβεείηβηεβδ. 

4. 51 υηβ 3ηηβχβ δυρρίβπιβηεβίεβ ου υη βπιβηάβπιβηε 3 υηβ 3ηηβχβ ηβοβδδίεβ υη 
βχηβηάβπιβηε 4 13 Οοηνβηεΐοη ου 4 εουε ρεοεοοοίβ γ Γβ1βε1£, 1'3ηηβχβ 
δυρρ1βπιβηε3ΐΓβ ου Ι’βηηβχβ ηοά1£1ββ η’βηεεβ βη νίςυβυε ςυβ Ιοεδςυβ 
1'βιηβηάβπίθηε 4 13 Οοηνβηεΐοη ου 4 εουε ρεοεοοοίβ γ εβΐ3ε1£ βηεεβ Ιυΐ-πιβπιβ βη 
νίςυβυε. 


Αεείοΐβ 19 


νβείίΐοβείοη 

Τουεβ Ρβεείβ ςυί 3 άβδ εβίδοηδ άβ οεοΐεβ ςυ'υηβ βυεεβ Ρβεείβ βςΐε ου 3 
«ςι βη νιοίβείοη άβδ ο&ΙΙςβείοηδ άβοουίβηε άβδ άΐδροδίεΐοηβ άβ 1β ρεβδβηεβ 
Οοηνβηεΐοη ρβυε βη 1η£οεπιβε 1β δβοεβεβείβε, βε άβηδ οβ οβδ βΐΐβ ΙηίοεΓπβ 
δίπυίεβηβπαβηε βε ϋηιιιβάίβεβπιβηε, άίεβοεβπιβηε ου ρβε 1 ’ ΙηεβπηβάίβίΓθ άυ 
Ηβοεβεβείάε, Ιο Ρβεείβ £3ΐδ3ηε Ι’ο&ςβε άβδ βΐΐβςβείοηε. Τουδ Ιβδ 
εβηδβχοηβΓηβηεδ ρβεείηβηεδ άβνεβίβηε βεεβ εεβηδίηΐδ βυχ Ρβεείβδ ρβε 1β 
δβοΓβεβείάε. 


Αεείοΐβ 20 


Ηβςίβιπβηε άβδ ά1££βΓβπάδ 

1. 51 υη άΐίίβεβηά δυεςίε βηεεβ Ιβδ Ρβεείβδ 4 ρεοροε άβ Ι'ΐηεβερεθίβείοη, άβ 
1 ’βρρϋοβείοη ου άυ εβδρβοε άβ 13 ρεβδβηεβ Οοηνβηεΐοη ου άβ εουε ρεοεοοοίβ γ 
εβίδείί. οβδ Ρβεείβδ δ'βίίοεοβηε άβ 1β εβςίβε ρβε νοιβ άβ ηβςοοίβείοηδ ου ρβε 
εουε βυεεβ πιογβη ρ3θ1£1ςυβ άβ Ιβυε οΐιοίχ. 

2. 51 Ιβδ Ρβεείβδ βη οβυδβ ηβ ρβυνβηε εβςίβε Ιβυε ά1££βεβηά ρβε Ιβδ πιογβηδ 
πβηεΐοηηβδ βυ ρβΓβςΓβρειβ ρεβοβάβηε, οβ ά1££βεβηά, δΐ Ιβδ Ρβεείβδ βη 
οοηνίβηηβηε. βίηδΐ, βδε δουιαϊδ 4 1β Οουε Ιηεβεηβεϊοηβΐβ άβ αυεείοβ ου 4 
Ι'βε^ΐεεβςβ άβηδ Ιβδ οοηάΐεΐοηδ άβ£1η!βδ άβηδ Ι’βηηβχβ VI εβίβείνβ 4 
1'3εί)1εε39β- Τουεβ£ο1δ, δΐ Ιβδ Ρβεείβδ ηβ ρβενϊβηηβηε ρβδ 4 δ'βηεβηάεβ βη νυβ 
άβ δουιηβεεεβ 1β ά1££βεβηά 4 1β Οουε Ιηεβεηβείοηβΐβ άβ 3υδε1οβ ου 4 
1’3Γ51εε39θ, βΐΐβδ ηβ δοηϊ ρβδ εβίβνββδ άβ Ιβυε εβδροηδβΙ)111εβ άβ οοηεΐηυβε 4 
οΙχβΓοΙχθε 4 1β εβδουάεβ δβίοη Ιβδ πιογβηδ ηβηεΐοηηβδ βυ ρβεβςεβρίιβ 1. 
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3. ΐΛΓ5ςυ'ΐ1 Γ3Είί1β, βοοβρεβ, βρρεουνβ ου οοηίίππβ ίοππβΐΐβπίθηε 13 ρΓβΞβηεβ 
Οοηνβηεϊοη ου γ βάίιβΓβ, ου 3 εουε η&οιηβηε ρβτ 13 ευίεβ, εουε Ε£3£ ου εουεβ 
ΟΓς^ηίΒβεΙοη ά'1η£β9Γ3ε1οη ροϋείςυβ ου βοοηοπάςυβ ρβυ£ άβοΙβτβΓ ςυ'11 
ΓβΟΟηηβΧΕ ΟΟΓΠΠ1Θ βε3Π£ 0&1ΐ93£θ1.ΓΘ 1Ρ50 ί30£θ β£ 53Π5 3Ο0ΟΓ(1 5ρβθΐ3ΐ, 3 1'θ93Γά 
άβ εουεβ ΡβΓείβ βοοβρεβηε 1β ΐϋβπβ οε>ϋ93£ΐοη, 13 5ουπιΐ55Ϊοη <3υ (ϋίίβΓβηά: 

β) 3 13 ΟουΓ ίηεβΓη3£ΐοη3ΐβ άβ .Ιυδεϊοβ: βΐ/ου 

5) 3 1'3Γΐ3ϊΕΓ39β οοηίοπηβηιβηε 3υχ ρτοοβάυΓβδ βηοηοββδ ά3Π5 Ι’βηηβχβ VI. 

Οβεεβ <1θοΐ3Γ3είοη β5£ ηοείίΐββ ρβτ θογ 1£ 3υ ΒβοΓβεβΓίβε ςυΐ 13 οοπυπυηίςυβ βυχ 
Ρ 3 Γίίβ 5 . 


Άεείοΐβ 21 


Βίςηβευτβ 


1.3 ρτβδβηεβ Οοηνβηεϊοη β5£ ουνβτεβ 3 13 5ΐ9η3ευΓθ άβ5 Εεβεδ, <3β 13 
Ν3τηϊί>1β, ΓβρΓβεβηεββ ρβτ Ιβ 0οη5βϊ1 <3β5 Νβείοηδ υη1β5 ρουΓ 13 Νβπιΐ&ΐβ, βε άβ5 
θΓ93ηί53£ΐοη5 <3' Ιηεβςτβείοη ροϋείςυβ ου βοοηοπιίςυβ 3 Ββΐβ Ιβ 22 πΐ3Γ5 1989. 3υ 
ϋβρβΓεβπιβηε ίβάβτβΐ άβε 3££31ΓΘ5 β£Γ3Π9βΓθ5 <3β Ιβ 3υί55β ( 3 Βθγπθ, άυ 23 Γαβχε 
1989 βυ 30 ^υΐη 1989, βε 3υ Ηΐβςβ <3β 1'ΟΓςβηΙδβεΙοη άβ5 Ν3£ΐοη5 υηίβ5 3 Νβν 
ΥθΓ)ζ άυ ΙβΓ ^υϋίβε 1989 βυ 22 Π13Γ5 1990. 


ΑγεΙοΙθ 22 


Κ3£ΐί1θ3£ΐθΠ, 3Ο0βΡ£3£ΐθη, 0θπί1πΐ13£ΐθπ ίΟΓΠΙβΙΙβ ου 3ΡΡΓΟ&3£ΐθη 

1. 1.3 ρτβδβηεβ Οοηνβηεϊοη β5£ δουπιΐδβ 3 13 Γβείϋοβείοη, 3 Ι'βοοβρεβείοη ου 

3 1'3ρρΓθΙ>3ε1θη άθ5 Ε£3Ε5 β£ <3β Ιβ Ν3Π)ϊί>1β, ΓβρΓβδβηεββ ρ3Γ Ιβ 0ΟΠ5ΘΪ1 (563 

Μ3£ίοη3 υηΐβδ ρουΓ Ιβ ΝεπάΜβ, βΐηβΐ ςυ'β 13 οοηϋπηβείοη ΕοΓΓπβΙίβ ου ό 
1 ’3ρρτο1)3£ΐοη <2β5 θΓ9βηΐ33£ΐοη3 ά’1πεθ9Γ3ε1οη ροϋείςυβ ου βοοηοσιίςυβ. Ι.β5 
1π5£Γυπιβηε3 <3β Γβείίΐοβείοη, ά'βοοβρεβεχοη ίοπηβΐΐβ ου <3'3ρρΓθ£>3 ε Ιοη εβτσηε 
<3βρθ5β5 3υρΓβ3 <3υ 0έρθ5ΐ£3ΐΓΘ. 

2. Τουεβ θΓ9βηΐ33£ΐοη νΐδββ 3υ ρ3Γ3ςΓ3ρϊιβ ] ο1-<1β55υ5 ςυΐ άβνίβηε : : 1ι. υ 

13 ρΓβεβηεβ Οοηνβηεϊοη βε <3οηε βυουη Εεβε πιβιιιί>Γθ η'βδε Ιυΐ-ιπβπΐθ Ρβοεϋ 
ϋββ ρ3Γ εουεβ3 1β3 ο&ϋςβείοηδ βηοηοββδ <13Π5 13 Οοηνβηεϊοη. ΐΛΓεςυ'υη ου 
ρ1υ3ΐβυΓ3 Ε£3£5 πΐθπι1)Γβ5 (3'υηβ <1β οβ3 οΓςβηΙδβείοηδ 3 οηε Ρ 3 Γεϊθ 5 3 Ιβ 
Οοηνβηεϊοη, Ι’ΟΓςβηϋβείοη βε 3β3 Είβεε ιηβπΦΓββ οοηνίβηηβηε άβ 1βυΓ5 
Γθ5ροη33ΐ)111εέ3 ΓβΒρβοεΙνββ βη οβ ςυΐ οοηοβΓπβ Ι’βχβουείοη <1β Ιβυτε 

οί)1ί93ε1οη5 βη νβΓευ <1β Ιβ Οοηνβηεΐοη. ϋ3Π5 <1β εβΐ5 035, 1'θΓ9βηΐ5βεΐοη βε 
1β5 Εε3ε5 ΓπβΓπ5Γβ3 ηβ 5οηε ρ35 ίΐ3511ΐεβ5 3 θχθγοθγ Βίπυίεβηβιπβηε 1βυΓ5 (ΐΓΟΪ £5 
3υ εί£Γβ <1β 13 Οοηνβηείοη. 

3. 03Π5 1βϋΓ5 1η5εΓυιπβηε5 (Ιβ οοηίίππβείοη Εοπαβίΐβ ου (Ι'βρρτοΐίβείοη, 1β5 
θΓ9βηχ53ε1οη5 νΐ3ββ3 3ϋ ρ3Γ39Γβρειβ 1 0ΐ-(ίθ55υ5 Ιηάίςυβηε Ι’βεβηΟυβ (Ιβ 1βυΓ5 
οοπιρβεβηοεΒ <13Π3 1β5 <1οπΐ3ΐηβ3 Γβ9ΐ5 ρ3Γ 13 Οοηνβηείοη. 0β5 θΓ93ηΐ53είοη5 
ηοεχΕϊβηε Θ93ΐβαιβηε εουεβ ιηο<11Ε1θ3ε1οη ΙπροΓϊβηεβ (Ιβ 1’βεβηάυβ <1β 1βυτ5 
οοπιρβεβηοθ3 3υ ϋβροδίεβίΓβ ςυί βη ίη£οπηβ 1β5 Ρ 3 Γεΐβ 5 . 
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ΑγϊΙοΙθ 23 
Αά^ββίοη 


1- Ρ Γθ5βηεβ Οοηνβηείοη βδί οιινβΓίβ 4 Ι'βόΗέδίοη <3ε 5 Είεεδ, άε 1β ΝβπιϊΜβ 

Γε Ρ ΓΘ5ΘΠΕθ6 ρβΓ 1β Οοηδβϋ (Ιβδ ΝείΧΟΠδ ϋηίβδ Ρ ΟϋΓ 1ε Νβπ,χΜε! “ 
οΓςβηΐδβειοηδ <1 ίηεθςτβείοη ροϋείςυε ου έοοηοπιίςυε 4 ρβεείτ ( 3 β άβεβ 4 
Ιβςυείΐβ 1ε Οοηνβηείοη η’βδε ρΐυδ ουνβϋε 4 13 είςηεευΓε. Εε 5 ίηδεευπιβηίδ 
ά εάίιβδίοη 5βτοηε <3έροδθ5 ευρΓέδ άυ ΟβροδίεβίΓβ. 


2. ϋβηΞ 1ευΓ5 ίηδίπιιηβηίδ ά'Λάίιέείοη, 1ε5 θΓς3ηί5εείοη5 νίδέβδ ευ 
ρετεςΓερίιβ 1 οΐ <1β55υ5 ίηάίςυβηε Ι’βεβηάυβ <1β 1βυΓ5 οοπιρεεεηοεδ (ϋηδ 1β5 
αοπιειηεδ Γβςί3 ρβΓ Ιε Οοηνβηείοη. Εϋβδ ηοείϋβηε βςβίβιηβηε ευ 0έρο5ίε3ίΓβ 
ϊουεε πκχίίϋοεείοη ίιηροΓίεηίβ (3β Ι'βίβηόυβ <3β ΙβυΓδ οοπιρβίβηοβδ. 

3. Ι.β5 άίδροδίείοηδ <1υ ρβΓεςΓερίιβ 2 <3β 1’εΓίΙαΙβ 22 5'ερρϋςυβηε- βυχ 
οεςβηΐΞεείοηδ <3 ίηεβςΓεείοη ροϋείςυε ου εοοηοπιίςυβ ςυί εάίιβΓβηε 4 1β ρΓβδβηεβ 
Οοηνβηε ίοη. 


ΑΓίΙοΙβ 24 
ΡΓΟίε <3ε νοερ 

1. 5005 ΓβδβΓνβ άβ5 άΐδροδΐϊίοηδ <3υ ρεΓεςΓερίιε 2 ο1-<1β55ου5, οΗβςυβ Ρβπϋβ 4 

ιβ Οοηνβηΐΐοη άίεροεβ <3*υηβ νοίχ. ^ 

2. 6θ5 οεςβηίδεείοηδ (ΤίηεβςΓβείοη ροϋείςυε ου εοοηοπιίςυβ ϋδροδβηε 
οοηίθΓΓΠθ!Πβπε ευ ρεεεςΓερϋβ 3 <3ε 1'εΓείοΙε 22 εε 3 υ ρβΓεςΓερίιε 2 <3ε ϋε^είοί; 

ρουε βχβΓοβΓ ΙβυΓ <3Γθίε <3β νοεβ <3βη5 1β5 ίΐοπιβϊηβδ ςυί Γβίβνβηε <16 ΙβυΓ 
οοΓπρεεβηοε, <3'υη πογβ5γθ (3ε νοίχ βςεί 30 ηοπιΡΓβ <3β ΙβυΓδ Εεεεδ ηβπιΡΓβδ ςυί 3 οηε 
Ρ3Γ£.β5 3 13 Οοηνβηείοη ου βυχ ρΓοεοοοΙβδ ρβΓείηβηεδ. 0ε 5 ΟΓςβηίδεείοηδ 

η βχθΓοβηε ρβδ ΙβυΓ άτοίε <3β νοεβ δΐ ΙβυΓδ Εεεεδ πιβπιΡΓβδ εχβΓοβηε 1β ΙβυΓ βε 
ίηνβΓδβπιβηε. ' βι · 


Ατείοίε 25 


ΕηίΓβε βη νΐςιιειιτ 

50ΐν 3 π? Ρ ϊί 5βη „?,. <:0 Τ ηΙ !, Οη - βη[Γ / Γ3 *" ν1 ’ 3 ' ,βι1Γ 18 Ϊ«ί«-ν1η,ι-ί1χϋ« 3 ο„Γ 

ο νεηε 13 <3εεβ (3υ (Ιβροϋ <3υ νίηςείεπιβ Ιηδετυπιβηε <3β Γεείϋοεείοη 

(3 εοοερεεεχοη. <3ε οοηΕίπηεείοη ίοππβϋβ, <3' ερρεο&εείοη ου <3·ε<3ί>βδίοη 


2. Α Ι'θ93Γ(3 
ροϋείςυε ου 
ίοΓΏθΙΙεπίθηε 1β 
νίηςεί^-τιβ ίηδίΓυπίθηε <3ε 
οοηεϊεηιβείοη ΕοΓΠβΙΙβ ου 
ςυβετε-νίη9ε-<31χ1βιπβ ^ουΓ 


<3ε οίΐ3ουη οΐβδ Εεβεδ ου <3βδ θΓ93ηΐ53ε1οη5 <3 ’ 1ηεέ9Γ3είοη 
βοοηοΓπιςυβ ςυχ τβείΕΙβ, ©αοερεε, βρρεουνε ου οοη£1πηβ 

ρΓβδβηεβ Οοηνεηείοη ου γ ©«ΐειβΓε, 3 ρΓβ 5 1© «ίεεε (3ε (3ερόε (3υ 
Γ3εϊ£ίο3εϊοη, οΐ’βοοερεεείοη, ά ' 3 ρ Ρ Γο£> 3 είοη, <3ε 
<1 βάϊιέδϊοη, 1ε Οοηνβηείοη εηετεεβ εη νΐ 9 υβυΓ 1β 
δυίνεηε 1β (33εε <1υ ύβρόί, ρ©Γ Ιεάΐε Εεεε ου Ιβάίεβ 


ΟΓ 93ηΐ53εΐ° η <3* 1ηεβ9Γ3είοη ροϋείςυε ου βοοηοπιίςυβ, <3β δοη ίηδετυπιβηε «1β 
Ι'Ι^ΙΤ' α '^^· 0·^°»^οη. ^’οοηίι^ΐοη^ο^β ο' 


.3 Αυχ ίχηδ (3β5 ρβΓ39Γ3ρηε5 1 εε 2 οΐ-<3β55υ5. ευουη άβδ ΐηδεΓυιηεηεδ <3έρο505 

ΡβΓ υηε ο^ηχδβεχοη (1 · 1ηεε9Γ3είοη ροϋείςυε ου έοοηοπ,χςυε ηε <1οίε Ιϋβ 
αοη5ΐ<3θΓ6 οοτπιηε υη ίηδεευιηβηε νεηεηε 5·3^ουε6Γ βυχ ίηδεΓυπιεηεδ (3εΐ4 άβροδβδ 
ρβτ 1 θ 5 Είβί:5 ΓπβπιύΓΘ5 (3β 1β<3ίΐ:β ΟΓςβηίδβϋΙοη. ^ 



638 


ΕΦΗΜΕΡΙΕ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΟΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΟΤΟ) 


Αεείοΐβ 26 


Η'β56Γνβ5 βε <3βοΙβΓ3(:1οη5 


1. Αυουηβ ΓβδβΓνβ ου άβτοςβείοη ηβ ρουΓΓ 3 βεεβ ίζίίβ 3 ργθβθπϊθ 

Οοηνβηεΐοη. 

2. Ρβ ρ3Γ39Γ3ρίιβ 1 άυ ρΓθ5βηί 3ΓΠοΐ6 η' θπφθοΐΐθ ρβ 5 υη Εεβε ου υηβ 

θΓς3ηί53Εΐοη <3* 1ηεβ9Γ3ε1οη ροΐΐείςυβ ου βοοηοιηίςυβ, ΙοΓδςυ'ί. 5ί9ηβ, Γβείίΐθ, 
βοοβρεβ ου βρρτουνβ ου οοηίίππβ ίοππβΐΐθπιβηε 13 ρΓβ 5 θηε·? Οοηνβηεΐοη ου γ 
3άίΐβΓΘ, άθ ί31Γβ άβ5 άβΟ 1.3Γ3Ε 1θΠ5 Ου άθ5 βΧρθ505. 9 υβ 5θίε 

Ι'βρρβίίβεϊοη ςυΐ ΙθυΓ ©βε άοηηββ βη νυβ, βηετβ 3υετθ5, ά 1 άαΓπ?οηΐ5βΓ 5Θ5 1οί5 

ε" 09 ΐβιπβη ε5 βνβο 1θ5 άΐ3ρο3ΐε1οη3 άβ 13 ρε050πεβ Οοηνθπεΐοη, 3 οοηάΐεΐοη ^υβ 
003 άβο 13Γ3 ε 1οπ5 ου 0ΧΡΟ3Θ5 ηβ νΐ5βηε ρ35 3 3πηυ1βΓ ου έ ~οά ,.ιθγ 1β3 θίίβε5 
^υιΊάΙςυβΒ άβ5 άΐ5ρο5ΐε1οη5 <1β 13 Οοηνβηεΐοη άβη5 Ιβυε βρρίΐοβείοη 3 οβε Εε 3 ε. 


Αεείοΐβ 27 


Ρβηοηοΐ3εΐοη 


1. ΑρΓ05 Ι’βχρίΓβείοη ά’ειη άβίβΐ άβ ετοίε 3Γ.5 3 οοκρεβε αβ 13 άβεβ ά'βηεΓββ 
βη νί 9 υθυΓ άβ 13 ρεβεβηεβ Οοηνβηεΐοη 3 Ι'βςβΓά ά'υηβ Ρβεείβ, ΐ 3 άίεβ Ρβτεΐβ 
ρουτΓ3 3 εουε ηοηβηε άβηοηοβτ 13 Οοηνβηεΐοη ρβτ ηοείίΐοβείοη βοείεβ άοηηββ βυ 
ΡβροβίεβϊΓβ. 

2.. Ρβ άεηοηοίβείοη ρεβηάΓ3 β££βε υη 3η βρτβδ 13 εβοβρεΐοη άθ 13 ηοεΙΕΙοβεΙοη 
ρβΓ 1β ΡβροβίεβϊΓβ, ου 3 εουεβ 3υετβ άβεβ υΐεοτΙβυΓβ ςυΐ ρουεεβ βεεβ ερβοΙίΊββ 
άβηδ 13 ηοείίΐοβείοη. 


Αεείοΐβ 28 


ΡβΡ05 ί ε 3Ϊ Γβ 


1.0 5θο γ 0 ε 3 ί γ θ ςέηβΓβΙ άβ Ι’ΟΓςβηΙεβεΙοη άβ3 Νβείοηε υηΐθε βθγ 3 Ιο 
Ρ βρο5 ί ε 3 ί γ θ άθ 13 ρΓ05θπεβ Οοηνβηεΐοη βε άβ εουε ρεοεοοοΐβ γ τβϊ&ιίί, 

Αεείοΐβ 29 


Τβχεβ5 Ιτβίββηε ίοΐ 


Ρβ5 εβχεβ3 3Π9 1 3 15 , 3Γ3&Θ, θΡΙηθί.5, 65ρ39ΠθΙ, ίΓ3Πς315 βε Γ ί: 5 5 θ .. 9 1 Γί^ΐαΧ 

άθ 13 ρΓβ 3 θπεθ Οοηνβηείοη £οηε θςβίβηβηε £οί. 

ΕΝ Ρ01 ΡΕ ςυοί 1β5 εουβδϊςηβδ. 3 οθ άϋιεβηε ίιβΜΙΐεββ, οηε είςηβ 13 
ρΓβ5βηεβ Οοηνβηεΐοη. 


Ρ3ΐε 3 


ΒδΙθ 


1β 


22 Μ3Γ3 


ιηΐΐ ηβυ£ οβηε ςυ3εΓβ-ν1η9ε-ηβυ£. 
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Αηηβχβ I 

ΟΆΤΕΟΟΚΙΕ5 ϋΕ 0Ε0ΗΕΤ5 Α ΟΟΝΤΚΟΕΕΚ 


Ρΐυχ άβ άβοίιβεδ 


Υΐ 

Υ2 

Υ3 

Υ4 

Υ5 

Υ6 

Υ7 

Υ8 

Υ9 

ΥΙΟ 

Υ11 

Υ12 

Υ13 

Υ14 

Υ15 

Υ16 

Υ17 

Υ18 


ϋβοηβεδ οϋηίςυβδ ρτονβηβηε άβ δοίηδ ιηβάΐοβυχ άίδρβηδβδ άβηδ άβδ 
ηόρίεβυχ, οβηετβδ ηβάΐοβυχ βε οΐΐηΐςυβδ 

ϋβοΠβΐΐδ Ιδδϋδ άβ 1* ρτοάυοείοη βε άβ 13 ρτβρβτβείοη άβ ρτοάυίεδ 
ρί\βΓΓΠ30βαΐ1ςαβ5 

ϋβοίηβεδ άβ τηβάΐοβηιβηεδ βε ρτοάυΐεδ ρίιβΓηβοβυεΙςυβδ 

ϋβοίιβεδ Ιδδϋδ άβ 1β ρτοάυοείοη, άβ 1β ρτβρβτβείοη βε άβ 1 υεϋΐδβείοη 
άβ Ρΐοοίάβδ βε άβ ρτοάυΐεδ ρϊιγεορ&βπηβοβυείςυβδ 

ϋβοηβεδ Ιδδϋδ άβ 1β Εβ&τίοβείοη. άβ 1β .ρτβρβτβείοη βε άβ Ι’υεϋΐδβείοη 
άβδ ρεοάϋΐεδ άβ ρτβδβτνβείοη άϋ ΐ>ο1δ 

Όβοϊιβεδ Ιδδϋδ άβ 1β ρτοάυοείοη, άβ 1β ρτβρβτβείοη βε άβ Ι'υείϋδβείοη 
άβ δοΐνβηεδ οτςβηίςυβδ 

οβοίιβεδ ογβηυτβδ άβ ετβΐεβπιβηεδ είιβπηίςυβδ βε ά'ορβτβείοηδ άβ ετβιηρβ 
Όβοίιβεδ ά'ΜϋΐΙβδ ωΐηβεβίβδ ίΓηρτορτβδ 3 Ι'υδβ^β Ιηϊείβίβιηβηε ρτβνυ 
Μβΐ3ηςβδ βε βπιυΐδίοηδ ηυΐΐβ/ββυ ου Ιΐγάτοοβτ&ϋΓβ/θδυ 

5 υ 5 δε 3 ηοβδ βε 3Γε1ο1β5 οοηεβηβηε, ου οοηεβπιΐηβδ ρβτ, άβδ άΐρίιβηγίβδ 
ροΐγοϊιίοτβδ (ΡΟΒ), άβδ εβερ^βηγίβδ ροΙγοΜοτβδ (ΡΟΤ) ου άβδ άίρειβηγίβδ 
ροΐγ&τοιηβδ (ΡΒΒ) 

Κβδΐάυδ ςουάτοηηβυχ άβ τβίίΐηβςβ, άβ άΐδεΐΐίβεΐοη ου άβ εουεβ ορβτβεΐοη 
άβ ργεοίγδβ 

ΟβοΠβεδ Ιδδϋδ άβ 1β ρτοάυοείοη, άβ 1β ρτβρβτβείοη βε άβ 1'υεΐΐΐδβεΐοη 
ά * βηοτβδ, άβ οοίοτβηεδ, άβ ρΐςιηβηεδ, άβ ρβΐηευτβδ. άβ Ιβςυβδ ου άβ 
νβτηΐδ 

Όβοηβεδ ιδδϋδ άβ 1β ρτοάυοείοη. άβ 13 ρτβρβτβείοη βε άβ Ι’υεΐΐΐδβεΐοπ 
άβ τβδίηβδ, άβ Ιβεβχ, άβ ρίβδεΐίΐβηεδ ου άβ οοΐΐβδ βε βάϊιβδΐ£δ 
ϋβοίιβεδ άβ δυ&δεβηοβδ οίι1ιη1<ιυβδ ηοη Ιάβηεΐίΐββδ βε/ου ηουνβΐΐβδ <ϊυ! 
ρτονίβηηβηε ά’βοεΐνΐεέδ άβ τβοίιβτοΛβ, άβ άβνβίορρβπβηε ου 

ά'βηδβΐςηβπβηε, βε άοηε Ιβδ β££βεδ δυτ ΙΊιοηπηβ βε/ου δυτ 
1'βηνΐτοηηβιηβηε ηβ δοηε ρβδ οοηηυδ 

ϋβοίιβεδ άβ οβτβοεβτβ βχρίοδΐ&ΐβ ηοη δουπιΐδ 4 υηβ Ιβ9Ϊ5Ϊ3ε1οη άΐίίβτβηεβ 
ϋβοΐίθεδ Ιδδϋδ άβ 1β ρτοάυοείοη» άβ 1β ρτβρβτβείοη βε άβ 1'υεΐΐΐδβεΐοη 
άβ ρτοάυίεδ βε πβεβτΐβίδ ρίιοεοςτβρίιίςυβδ 

σβοηβεε άβ ετβίεβπιβηεδ άβ δυτίβοβ άβδ ιαβεβαχ βε πιβείβτβδ ρίβδεΐςυβδ 
Κβδΐάυδ ά’ορβτβείοηδ ά'βΐΐιηΐηβεΐοη άβδ άβοϊιβεδ ΐηάυδετΐβίδ 
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ΡβοϊιβΕδ βνβπε οοπηβ οοηδείευβηεδ : 

Υ.19 Μβεβυχ 03 Γ&οπγ 1β5 

Υ20 ΒβΓγΙΙΙυπ», οοαιροδβδ <3υ ϋβΓγΙΙΙυπ 

Υ21 Οοαιροδβδ <1υ οϊίΓοαβ ΗβχβνβΙβηΕ 

Υ22 Οοαιροδβδ <1υ ουίντβ 

Υ23 Οοαιροδβδ <1υ ζΐηο 

Υ24 Αεδβηΐο. οοαιροδβδ <1β Ι’βΓδβηΙο 

Υ25 Ββίβηΐυη. οοαιροδβδ <3υ δβίβηΐυπι 

Υ26 03 < 1 ιπ 1 υη, οοαιροδβδ <3υ οβώηΐυηι 

Υ27 Αηεΐηοίηβ, οοαιροδβδ <1β Ι’βηεΐηοίηβ 

Υ28 ΤβΙΙυΓβ, οοαιροδβδ <3υ εβίΐυτβ 

Υ29 ΜβΓουΓβ, οοαιροδβδ <3ιι ηβΓουεβ 

Υ30 Τϊιβίΐΐιπο. οοαιροδβδ άυ εΡβΙΙΙυιη 

Υ31 ΡΐοαιΡ. οοαιροδβδ 4υ ρΐοηώ 

Υ32 Οοαιροδβδ ΙηοΓςβηΙςυβδ άυ ίΙυοΓ, 3 Ι’βχοΐυδίοη 4υ ίΙυοευΓβ 4β οβίοΐυπι 
Υ33 ΟγβηυΓβδ ΙηοΓςβηΙςυβδ 

Υ34 δοΐυΐΐοηδ βοΐόβδ ου βοΐάβδ δουδ ίοπηβ δοΐΐάβ 
Υ35 Βοΐυείοηδ ϋβδίςυβδ ου Ρβδβδ δουδ ίοπηβ 5θ11<1β 

Υ36 Απιίβηεβ (ρουδδΙβΓβδ βΐ ί1ί>Γβδ) 

Υ37 Οοαιροδβδ ΟΓςβπΙςυβδ <1υ ρίιοδρίϊοεβ 

Υ38 ΟγβηυΓβδ ΟΓςβηΙςυβδ 

Υ39 Ρΐϊβηοΐδ, οοαιροδβδ ρΐιβηοΐβδ, υ οοαφτίδ Ιβδ οΜοΓορειβηοΙδ 
Υ40 ΕΕίιβΓδ 

Υ41 5ο1νβηεδ ΟΓ^πΙςυβδ &β1θ9βηβδ 

Υ42 δοΐνβηΐδ θΓ9βη1ςυβδ, δβυί δοΐνβηΐδ ίιβ1θ9βηβδ 

Υ43 Τουε ρΓΟάυΙε άβ 1β ίβηΐΐΐβ 4βδ <ϋί>βηζοίυΓ3ηηβδ ρο1γοίι1θΓβδ 

Υ44 Τουε ρεο<1υ1ε 4β 13 ίβηΐΐΐβ <1βδ <111>βηζορ3Γ3<31οχί.ηβ5 ροΙγοΜοΓββδ 

Υ45 Οοαιροδβδ οΓ9*ηοί>β1θ9βηβδ βυετβδ ςυβ Ιβδ «ηβείβεβδ £ΐ9υΓ3ηε 43Π5 13 
ρεβδβπεβ Αηηβχβ (ρ3Γ βχβιηρίβ Υ39, Υ41, Υ42, Υ43, Υ44). 


Αηηβχβ II 


ΟΑΤΕΟΟΚΙΕ5 ΡΕ ΡΕ0ΗΕΤ5 ΡΕΜΑΝΡΑΝΤ ϋΝ ΕΧΑΜΕΝ 5ΡΕ0ΙΑΕ 
Υ46 ΡβοΡβεε πιβηβ9θΓ5 οοΐΐβοεέδ 

Υ47 Ηβδίάυδ ρΓονβηβηε <1β 1 * ΙηοΙηβΓβεΙοη <1βδ άβοΡβίδ Γηβη^ςβΓδ 
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Αηηβχβ III 

Ι.Ι5ΤΕ ΏΕ5 ΟΑΚΑΟΤΕΚΙ5ΤΙ0ϋΕ5 ϋΕ ΟΑΝΟΕΚ 
013556 ΟΝυ* Οοάβ 03ΓβΟίβΓΐδε1ςυβδ 

1 Ηΐ Μ3ΕΪ6Γ65 6Χρ 1θ5 1V 65 

υηβ ιπβεΙβΓβ ου υη άβοίιβε βχρίοδΐί βεε αηβ πιβεΙβΓβ (ου υη 
τηβίβηςβ <1β ιηβεΙβΓβδ) δοϋάβ ου Ιίςυΐάβ ςυΐ ρβυε 
βΐΐβ-τηβπιβ, ρβΓ Γββοείοη οίιΐιηίςυβ, βπβεεΓβ <3βδ ςαζ 3 υηβ 
εβπιρβΓβευΓβ βε υηβ ρεβδδίοη βε 4 υηβ νίεβδδβ εβίΐβ <ΐυ'ϋ 
βη εβευίεβ άβδ άβςβεε άβηδ 1β ζοηβ βηνίΓοηηβπιβηε. 

3 Η3 ΜβεϊβΓβδ 1ηί1βΙΠΠ135ΐ65 

1,65 ϋςυΐάβδ Ιηίίβιππιβ&ΐβδ εοηε 1β5 ϋςυΐάβδ, Γηβίβηςβδ <1β 
11 ςυ 1 ( 1 θ 5 , ου Ιίςυίάβδ οοηεβηβηε άβ5 εοϋάβδ βη δοΐυείοη 
ου 5υ5ρβηδ1οη (ρβΐηευΓβδ, νβΓηΙδ, Ιβςυβδ, βεο., ρβΓ 
θχβιτ,ρΐβ, 4 Ι’βχοΐυδίοη οβρβηάβηε άβδ ιηβεΙβΓβδ ου άβοίιβεε 
0135565 3ϋ1β·ϋΓ5 βη ΓβΙδΟΠ 4β ΙβυΓδ 03Γ30£ΘΓίδ£ΐςυ65 
άβη^βΓβυδβδ ), φΐί βπίθεεβηε άβ5 νβρβυΓδ ΙηίΙβιτιτηβΡΙθδ 3 
υηβ εβηρβτβευΓβ ηβ άβρβδδβηε ρβδ 60,5°Ο βη ΟΓβυδβε 
ίβπηβ ου 65,6°0 βη οεβυεβε ουνβΓί. (Οοπιιηβ Ιβδ 
Γβδυΐ£3£δ <1βδ βδδβίδ βη οεβυεβε ουνβΓί βί βη ΟΓβυδβε 
ίβπηβ ηβ εοηε ρβδ δίτΐ,οίβπιβηε οο©ρ3Γβ&1β3 βηίτβ βυχ βε 
ςυβ Γηβπιβ Ιβδ εβδυΐίβεε 4β ρΙυδΙβυΓδ βδδβίδ β££βοίυβ5 
δβίοη 13 ηβιηβ ιηβείιούβ άΙίίβΓβηε εουνβηε, Ιβδ Γβςίβπβηεδ 
ςυί 5'β03ΓεβΓ3ΐβηε <1βδ οΜ££τβ5 οΐ-άβδδυδ ρουΓ εβηίτ 
οοπιρεβ <1β οβδ <ϋ££βΓβηοβδ άβπιβυΓβΓβΙβηε οοηίοπαβδ β 
1‘βδρΓίε <1β οβεεβ <1β£1ηΐε1οη.) 

4.1 Η4.1 ΜβείβΓβδ δΟϋάβδ Ιη£ΐ3ΠΠ1351βδ 

Εβ 5 δοϋίβδ ου <3βοίιβεδ εοΐΐάβε 1η£1βππη3&1β5 εοηε Ιβδ 
ηβεΙβΓθδ δοϋάβδ βυίΓβδ ςυβ οβίΐβδ οίβδδββδ οοπιπιβ 
βχρίοείνβδ, ςυΐ, <1βηδ Ιβδ οοη<1ΐείοη5 ΓβηοοηίΓββδ 1 ογ 5 άυ 
ετβηδροτε» 5 *βπ£Ιβπυηβηε Εβοΐΐβπιβηε ου ρβυνβηε ο3υδβτ υη 
Ιηοβηύΐβ 5ου5 1*β££βε <1υ ΕΓΟίίβΓηβηί, ου 1β ίβνοεΙδβΓ. 

4.2 Η4 .2 ΜβεχβΓβδ εροηεβηβπιβηε 1η£ΐ3ΐπιπ3ΐ>1β5 

ΜβείβΓβδ ου <1βο&βεδ 5υδοβρε151βδ <1β δ’βοίιβυίίβτ 
δροηεβηβιηβηε <ΐ3ηδ <3βε οοηάΐεΐοηδ ηοπηβίβδ 4β εΓβηδροεε, 
ου 3β 5 ’ βο(ΐ 3 υ££βτ βυ οοηεβοε <1β Ι’βΐΓ, βε ρουνβηε 3ΐοτ5 
5’βη£ΐ3ΠπηβΓ. 


* Οβεεβ ηυπιβΓοεβεΙοη οοΓΓββροηά βυ δγδίβιηβ άβ οΙβδδΙΕΙοβείοη (1β άβηςβτ 
βάορεβ (13Π5 Ιβδ ΓβοοΜηβηΊβεΙοηδ <1βδ Νβείοηδ ϋηΐβδ ρουΓ 1β εΓβηεροεε <1β5 
ΓΠ3Γθίΐ3θ4ΐ5β5 άβηςβΓβυεβδ (5Τ/50/Α0. 10/1/Ηβν.5, Νβείοηδ ϋηχβδ, Νβν» ΥογΚ. 1988). 
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4.3 Η4.3 


Μ3Ε1ΘΓΘ5 ου άβοϊιβεδ ςυΐ, 
<3θ5 <]3Ζ ΙηέΐβτωηβΡΙβδ 


3υ οοπεβοε εΐβ Ι'ββυ. βΓηβεεβηε 


Μβείβεβδ ου άβοίιβεδ ςυϊ, ρ3Γ εββοείοη βνβο Ι’ββυ, 5 οηε 
δυδοβρεϋ>1βδ <1β 5 ' βη£1βιπιπβΓ δροηεβηβπιβηε ου ά'βιηβεεΓβ 
<1β5 <£αζ ΙηίΙβπκηβΡΙβδ βη ςυβηείεβδ (Ιβηςβτβυδβδ. 


5·1 Η5.1 Μβείβεβδ οοπώυεβηεβδ 


Μβείβεβδ ου άβοίιβεδ ςυί, 5βη5 βεεβ εου^ουΓδ οοπώυδεί&ΐβδ 
βυχ-πιβπιβδ, ρβυνβηε, βη βη οβ(1βηε <3β Ι’οχγςβηβ, 

ρτονοςυβΓ ου ίβνοείδβε 1β οοα±>υδείοη <3’βυεεβδ ποβείβεβδ. 

5.2 Η5.2 Ρβεοχγάβδ οεςβηίςυβδ 

Μβείβεβδ οεςβηίςυβδ ου άβοίχβεδ οοηεβηβηε 1β δεευοευεβ 
Μνβίβηεβ -Ο-Ο- 3οηε άβδ ηβείβεβδ εϊιβπηίςυβπιβηε 
Ιηδεβ&ΐβδ, 9 υ ^· ρβυνβηε δυί>ίε υηβ άβοοπιροδίείοπ 
βυεο-βοοβίβεββ βχοεϊΊβεπιίςυβ. 

6.1 Η6.1 Μβείβεβδ εοχίςυβδ (βίςυβδ) 

Μβείβεβδ ου (Ιβοίιβίδ ςυί, ρβΓ ίηςβδείοη, ίηίιβίβείοη ου 
ρβηβεεβείοη ουεβηββ, ρβυνβηε οβυδβε 1β πιοεε ου υηβ 
Ιβδίοη 9Γ3νβ ου ηυίεβ β 1β δβηεβ ίιυπιβίηβ. 

6.2 Η6.2 Μβείβεβδ ίηίβοείβυδβδ 

Μβείβεβδ ου άβοίιβεδ οοηεβηβηε '<3βδ ηίοεο—οεςβηίδπίθδ 
νΐ3&ΐβδ ου ΙβυΓδ εοχίηβδ, άοηε οη δβίε, ου <1οηε οη β <1β 
Ιϊοηηβδ Γβίδοηδ <1β ΟΓοίΓβ, ςυ’ΙΙδ οβυδβηε 1β πβίβύΐβ οββζ 
Ιβδ βτίηβυχ ου οΜβζ ΙΊιοπυηβ. 

8 Η8 Μβείβεβδ ΟΟΓΓΟδΙνβδ 

Μβείβεβδ ου (Ιβοίιβεδ ςυί, ρβΓ βοείοη οίιίΜςυβ. οβυδβηε 
ίβδ άοππηβςβδ 9 Γ3ν βδ βυχ είδδυδ νίνβηεδ ςυ'βΐΐβδ 
εουο,Ίβηε, ου ςυί ρβυνβηε βη οβδ <1β Ρυίεβ βηύοιηπιβςβε 
δβΓίβυδβιπβηε, νοίεβ άβεΓυίεβ, Ιβδ βυεεβδ [οβεοίιβηίΐίδβδ 
εεβηδροεεββδ ου Ιβδ βη 9 ΐηδ <1β εεβηδροεε βε ςυΐ ρβυνβηε 
βυδεί οοιηροΓεβΓ «Γβυεεβδ είδσυβδ. 

9 Η10 ΜβεΙβΓβδ Ιί&βεβηε (Ιβδ ς&ζ εοχίςυβδ βυ οοηεβοε άβ ΐ'βίε 

ου <3β Ι'ββυ 


Μβϊ 1 έ γ β5 ου άβοίϊβΐδ ςυ1, ρβΓ Γββοίΐοη βνβο 1'βί.Γ ου 
Ι’ββυ, δοηε δυδοβρεί&ΐβδ (ΤβΓηβεεεβ <1βδ ς*ζ εοχίςυβδ βη 
ςυβηϋΐΐθδ ά&ης^Γβυδβδ. 

9 Η11 Μβείβεβδ εοχίςυβδ (β££βεδ <ϋ££βεβδ ου οίιεοηίςυβδ) 

ΜβεΙβΓβδ ου «Ιβοίιβεδ ςυΐ, ρβΓ ίηίιβίβείοη. ίηςβΒείοη ου 
ρβηβεεβείοη ουεβηββ, ρβυνβηε βηεεβΐηβε άβδ β££βεδ 
<ϋ££βεβδ ου οίιεοηίςυβδ. ου ρεοάυίεβ Ιο οβηοβΓ. 




ΕΦΗΜΕΡΙΕ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 
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9 Η12 Μβείβεβδ βοοεοχίςυβδ 

Μβείβεβδ ου άβοΡβεδ ςυί, δΐ 11δ δοηε Γβ^βεβδ. ρεονοςυβηε 
οα Γίδςυβηε άβ ρεονοςυβε, ρβε Ρΐο-βοουπιυίβείοη βε/ου 
β££βεδ εοχίςυβδ 5υΓ Ιβδ δγδεβιηβδ Ρ 1 ο 1 θ 9 ΐςυβδ, <1βδ 
Ιιηρβοεδ ηοοίίδ Ιπππβίϋβεδ ου άΙΕίβεβδ 5υΓ Ι'βηνίεοηηβιηβηε. 

9 Η13 Μβείβεβδ δυδοβρεί&ΐβδ 3 ρεβδ βΐίπιίηβείοη άβ άοηηβε Ιίβυ. 

ρβε ςυβίςυβ ιηογβη ςυβ οβ δοΐε, 3 υηβ βυεεβ βυΡδεβηοβ, 
ρβε βχβπιρίβ υη ρΓθ<1υ1ε άβ Ιΐχίνίβείοη, ςυί ροδδβάβ Ι'υηβ 
(Ιβδ οβεβοεβείδείςυβδ βηυιηβΓββδ οΐ-άβδδυδ. 


Ερεβυνβδ 

665 άβηςβεδ ςυβ οβεεβίηδ εγρβδ άβ άβοΡβεβ εοηε ευδοβρείΡΙβδ άβ ρεβδβηεβε 
ηβ εοηε ρβδ βηοοΓβ ΡΙβη οοηηυδ; 11 η'βχίδεβ ρβδ ά'βρεβυνβδ ά'βρρεβοίβείοη 
ςυβηείεβείνβ άβ 065 άβηςβεδ. ϋβ5 ΓβοΡβεοΡβδ ρΐυδ βρρεοίοηάΐβδ δοηε 
ηθθθ553ΐΓβ5 β£ίη ά'βΙβΡοεβε Ιβδ πιογβηδ άβ θ3Γ3οεβΓΪ5βΓ Ιβδ άβηςβεδ ςυβ 065 
εγρβδ <3β άβοΡβεδ ρβυνβηε ρεβδβηεβε ρουΓ Ι’Ροπυηβ ου Ι'βηνΐΓοαηβπιβηε. ϋβδ 
βρεβυνβδ ηοππβΐΐδββδ οηε βεβ ιηίδβδ βυ ροίηε ρουΓ άβδ δυΡδεβηοβδ βε τηβείβεβδ 
ρυΓ65. Οβ ηοπιΡεθυχ ρβγδ πιβπιΡΓθδ οηε βΙβΡοεβ άβδ εβδεδ ηβείοηβυχ ςυβ 1'οη ρβυε 
βρρίίςυβε βυχ ηβείβεβδ άβδείηββδ β βετε βΐίιηϊηββδ ρ3Γ Ιβδ ορβεβείοηδ ίίςυεβηε 3 
Ι’βηηβχβ III 3 13 Οοηνβηεΐοη βη νυβ άβ άβοίάβε δί οβδ πιβείβεβδ ρεβδβηεβηε υηβ 
ςυβίοοηςυβ ΰβδ οβεβοεβείδείςυβδ βηυιηβΓββδ <3βηδ 1β ρεβδβηεβ Αηηβχβ. 


Αηηβχβ IV 


0ΡΕΚΑΤΙ0Ν5 0 ' Ε6ΙΜΙΝΑΤΙ0Ν 


Α. 0Ρ5ΚΑΤΙ0Ν5 ΝΕ ΟΕΒΟΟΟΗΑΝΤ ΡΑ5 50Κ ΟΝΕ Ρ0551ΒΙ6ΙΤΕ ϋΕ ΚΡΟυΡΕΕΑΤΙΟΝ ΏΕ 
ΚΕΟΥΟΙ-ΛαΕ, ΟΕ ΚΕϋΤΙ6Ι5ΑΤΙ0Ν, ΟΕ ΚΕΕΜΡ60Ι ΟΙΚΕΟΤ, Ου ΤΟυΤΕ ΑΙΙΤΚΕ 
υΤΙ6Ι5ΑΤ10Μ ϋΕ5 ΟΕΟΗΕΤ5 


63 δβοείοη Α εβοβρίευίβ εουεβδ οβδ ορβεβείοηδ ά’βΐίιπιηβείοη εβίΐβδ 
ςυ’βΐΐβδ δοηε βε£βοευββδ βη ρεβείςυβ. 


σι 

02 

03 

04 

Ώ5 

Όβ 

07 

ϋ8 

09 


Οβροε 5 υΓ ου άαηδ 1β δοΐ (ρβΓ βχβιηρίβ πιΐδβ βη άβοΡβεςβ. βεο.) 

Τεβίεβπιβηε βη Γηίΐίβυ εβΓΓβδεεβ (ρβΓ βχβπιρίβ Ρίοάβςεβάβείοη άβ άβοΡβεβ 
Ιίςυίάβδ ου άβ Ρουβδ άβηδ Ιβδ δοΐδ, βεο.) 

χηίβοείοη βη ρεο£οηάβυε (ρβε βχβπιρίβ <1βδ άβοΡβεδ ροαιρβ&ΐβδ άβηδ (Ιβδ 
ραΐ£5, <1ο5 <1όαΐθ5 άβ 5β1, οα άβδ ίβϋ1^3 9® <3 ^ 0< 3^ < ϊ υβδ ηβίιΐΓβΙΙβδ, βίο.) 
Ρβςυηβςβ (ρβΓ βχβπιρίθ άβνβεδβπίθηε <3β άβοΡβεδ Ιίςυίάβδ ου άβ Ρουβδ άβηδ 
(Ιβδ ρυίεδ. «Ιβδ βεβηςδ ου άβδ Ρβδδίηδ, βεο.) 

Μΐ5θ βη άβοΡβεςβ δρβοΐβΙβΓπβηε βτηβηβςββ (ρβΓ βχβπιρίβ ρΐβοβπιβηε άβηδ <3βδ 
βίνβοϊβδ έεβηοΡβδ 5 βρ 3 Γββ 5 , Γβοουνβτεβδ βε ίδοΐββδ Ιβδ υηβδ (3βδ βυετβδ 
βε Ίβ I'βηνίΓοηηβπίβηε, βεο.) 

Ηβ]βε άβηδ 1β πιΐΐΐβυ βςυβείςυβ δβυ£ 1’ΙππηβΓδίοη βη παβε 
ΙκταβΓδΙοη βη πιβΓ, γ οοπιρτίδ βη£ου1δδβπΐθηε άβηδ 1β δουδ-βοΐ πιβΓίη 
ΤΓβίεβπιβηε Ρίοίοςίςειβ ηοη δρβοιίΐβ βΐΐίβυεδ άβηδ 13 ρΓβδβηεβ Αηηβχβ, 
βΐΌυεϊδδβηε β <ΐβδ οοαιροδβδ ου β άβδ ηβίβηςβδ Φ** 5οηε βΐΐιηΐηβδ δβίοη 
1’υη άβδ ρεοοβάβδ βηυωβΓβδ β 1β δβοείοη Α 

ΤΓβίεβπιβηε ρίχγδχοο-οΐιίπιίςυβ ηοη δρβο1£1β βΙΙΙβυΓδ άβηδ 13 ρεβδβηεβ 
Αηηβχβ. βΡουεΙδδβηε β <3βδ οοτηροδβδ ου β άβδ ιηβίβηςβδ ςυί δοηε βΐΐηΐηβδ 
δβίοη 1’υη άβδ ρεοοβάβδ βηυηβΓβδ β 13 δβοείοη Α (ρβε βχβπιρίβ 
βνβροΓβεΙοη. δβοϊιβςβ. οβίοίηβείοη, ηβυετβΐΐδβείοη, ρεβοΐρίεβείοη, βεο.) 
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010 1ηο1ηβΓ3είοη 4 εβΓΓβ 

ϋΐΐ Ιηοίηβταείοη βη ΓηβΓ' 

012 5(οο)(39 β ρβππβηβηε (ράΓ βχβπιρίβ ρΐβοβηβηε άβ οοηεβηβυεδ < 3 βη 5 υηβ ηίηβ, . 

βίο.) 

013 ΚβςΓουρβηίθηε ρΓβ3ΐ3&1βπΐθηε 4 Ι’υηβ <1βδ ορβεβείοηδ <3β 13 δβοείοη Α 
014 ΗβοοηεΙίεΐοηηβιηβηε ρΓβ3ΐ3&1βπιβηε 4 1’αηβ άβδ ορβΓβεΙοηδ <1β 13 δβοείοη Α 
015 ΞεοοΚβςβ ρΓβ3ΐ3ί>1βπιβηε 4 1’υηβ <1βδ ορβεβείοηδ «3β 13 δβοείοη Α 


Β. ΟΡΕΚΑΤΙΟΝΞ ΟΕΒΟυΟΗΑΝΤ 5ϋΚ υΝΕ Ρ055ΙΒΙ0ΙΤΕ 0Ε ΚΕΟΙΡΕΚΑΤΙΟΝ, 0Ε 

ΚΕΟΥΟΑΟ-Ε, 0Ε ΗΕΙΓΓΙ0Ι5ΑΤΙ0Ν, ϋΕ ΚΕΕΜΡΟΟΙ 0ΙΗΕ0Τ, Οϋ ΤΟυΤΕ ΑυΤΕΕ 
υΤΙΟΙΞΑΤΙΟΝ 0Ε5 0Ε0ΗΕΤ3 

03 δβοείοη Β βδΐ οβηδββ εβοβρίευίβε εουεβδ οβδ ορβεβείοηδ, οοηοβεηβηε 
(3βδ πιβείβεβε ςυΐ 3οηε οοηδίάβεββε ου Ιβςβίβιηβηε <1β£1η1βδ οοαιτηβ (Ιβο^βιε 
άβηςβεβυχ βε ςυΐ 3υΓ3ΐβηε δίηοη ευΜ 1'υηβ άβδ ορβεβείοηδ βηοηοββδ 4 'ιβ 
δβοείοη Α. 

ΚΙ υεΐϋδβείοη οοππηβ οοιη&υδεί&ΐβ (βυεεβπιβηε ςυ’βη Ιηοίηβεβείοη <31εβοεβ) ου 
βυεεβ ιηογβη <3β ρεοάυΐεβ άβ Ι'βηβΓςΙβ 
Κ2 Κβουρβεβείοη ου εβςβηβεβείοη άβδ εοίνβηεε 

Κ3 Κβογο1β9β ου εβουρβεβείοη <1β ευ&δεβηοβδ ΟΓςβηΙςυβδ ςυΐ ηβ δοηε ρβδ 

υεΐϋδββδ οοππηβ εοίνβηεε 

Κ4 Κβογο1β9β ου εβουρβεβείοη <3βδ ιηβεβυχ ου <1βδ οοπψοεβδ ηβεβίΐίςυβδ 

Κ5 Κβογοΐ3ςβ ου εβουρβεβείοη <Γβυεεβδ πιβείβεβδ 1ηοε9βη1ςυοε 

Κ6 Κβςβηβεβείοη <3βδ βοΐίβδ ου <3βδ ϊ>βδβδ 

Κ7 Κβουρβεβείοη ύβε ρεοάυίεε δβΓνβηε 4 οβρεβΓ Ιβδ ροΐΐυβηεε 

Κ8 Κβουρβεβείοη <3βδ ρεο<3υίεδ ρεονβηβηε <1βδ οβεβίγεβυεε 

Κ9 Κβ9βηβΓ3είοη ου βυεεβε εββπρίοίδ <1βδ ϊηιΐΐβδ υδββε 

ΠΙΟ Ερ3η<ΐ39β 5υε 1β εοΐ 3υ ρεο£1ε <1β 1’39Γίου1ίυε6 ου άβ 1’βοοΐοςίβ 

Κ11 υείΐίδβείοη άβ κβεβείβυχ εβείάυβίδ ο&εβηυδ 4 ρβεείε <3β 1’υηβ άβδ 

ορβεβείοηδ ηυιηβεοεββδ ΚΙ 4 Κ10 

Κ12 Εο^3Π9© <3β (Ιβοϊιβεδ βη νυβ <1β Ιβδ δουπιβεεΓβ 4 Ι’υηβ άβδ ορβεβείοηδ 

ηυπιβΓοεββδ ΚΙ 4 Κ11 

ΚΙ3 Μίδβ βη εβεβενβ <1β πιβεβείβυχ βη νυβ άβ Ιβδ δουωβεεεβ 4 1’υηβ άβε 
ορβεβείοηδ ίΐ9υΓβηε 4 13 δβοείοη β 


Αηηβχβ ν-Α 

ΙΝΡΟΗΜΑΤΙΟΝ5 Α ΡΟϋΚΝΙΚ 0ΟΚ5 ϋΕ ΙΑ ΝΟΤΙΡΙ0ΑΤΙ0Ν 

1. Μοείί άβ 1 ’ βχροεεβείοη άβ άβοίιβεε 

2. Εχροεεβεβυε άβδ άβοίιβεε 1 / 

3. Ρεο<1υοεβυΓ(5) άβδ άβοϊιβεε βε 11βυ <1β ρεοάυοείοη 1/ 

4. ΕΙΙυπίηβεβυε άβδ άβοίιβεε βε Ιίβυ βΕίβοείΕ ά’βΐΐτηΐηβείοη 1/ 

5. ΤΓ3ηδροΓεβυΓ(δ) ρΓβνυ(δ) <1βδ (Ιβοίιβεδ ου ΙβυΓδ 39βηεδ, ΙοτδςυΊΙδ δοηε 
οοηηυδ 1/ 

β. Ρβγδ (ΤβχροΓεβείοη <1ββ <3βοίιβεδ 
ΑυεοΓίεβ οοιηρβεβηεβ 2/ 

7. Ρβγδ <3β ετβηδίε ρεβνυε 
Αυεοτίεβ οοηρβεβηεβ 2/ 
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9. 


10 . 


11 . 


12 . 


13. 


14. 


15. 


16. 


17. 


18. 


19. 


20 . 


21 . 


Ρ3γ5 ά * ίπιροΓεβεΙοη άβδ άβοΐιβεδ 
ΆυεοΓΐεβ οοπιρβεβηεβ 2/ 

Νοε1£1οβε1οη ςβηβεβίβ ου ηοείΕΙοβεΙοη υηΐφχβ 

ϋβεβ(δ) ρτβνυβ(δ) άυ(άβδ) εεβηδίβεείδ). άυεββ άβ 1'βχροεεβεΐοη άβδ 
άβοίιβεδ βε ΙϊιηβΓβίΓβ ρτβνυ (ηοεβππηβηε ροϊηεδ ά’βηετββ βε <1β δοεείβ) 3/ 

Μογβη(δ) άβ ετβηδροΓε ρεβνυ(δ) (εουεβ, Γβϋ. πιβΓ, λΙγ, νοίβ άβ ηβνίςβείοη 
ΙηΕβΓΧβυΓβ, βεο.) 


Ιηίοπηβείοηδ Γβίβείνβδ 3 Ι'βδδυεβηοβ 4/ 

ϋβηοπιΐηβείοη βε άβδοείρείοη ρϊιγδΐςυβ άβδ άβοϊιβεδ, γ οοιηρΓίδ ηυηβτο Υ βε 
ηυπιβΓΟ ΟΝΟ, οοηιροδίεΊοη άβ οβυχ-οΐ 5/ ’βε Γβηδβίςηβπιβηεδ δαε εουεβ 
άΐδροδίεΐοη ρβεεΙουΙΙβΓβ Γβίβείνβ 3 1β πΐ3η1ρυΐ3ε1οη. ηοεβππηβηε πιβδυΓβδ 
ά'υεςβηοβ β ρεβηάΓβ βη οβδ ά'βοοΐάβηε 

Τγρβ άβ οοηάΐεΐοηηβιηβηε ρτβνυ (ρ3Γ βχβπιρίβ νεβο, ίΰεδ, οίεβΓηβδ) 


ζΐυβηεΐεβ βδείιηββ βη ροΐάδ/νοΐυπιβ 6/ 


Ρτοοβδδυδ όοηε ρεονίβηηβηε Ιβδ άβο&βεβ 7/ 

Ρουε Ιβδ άβο&βεδ βηυιπβΓβδ β Ι’Άηηβχβ I, οΐ3δδ1£1θ3ε1οη <1β Ι’Αηηβχβ II: 
οβΓβοεβΓίδεΙςυβ άβ άβηςβτ; ηυτηβΓΟ Η; οΐββδβ άβ ΙΌΝϋ 


Μο<1β ά’βΐΐιηΐηβείοη δβίοη ΙΆπηβχβ III 


ϋβοΙβΓβείοη άυ ρεοάυοεβυε βε άβ Ι’βχροεεβεβυΓ οβΓεΐ£1βηε Ι’βχβοείευάβ <1β5 
ΙηΕοπηβί Ιοηδ 


ΐηίοπηβείοηδ (γ οοηρίΐδ 1β άβδοείρείοη εβοηηίςυβ άβ ,^ίίίηίε^^βδ 
οοπκηυηϊςυββδ 3 ΓβχροεεβεβυΓ ου 3υ ρεοάυοεβυΓ ρβΓ 1 β1 ^ ιη3ΐ * υΓ * 
άβο^βεδ βε δυΓ Ιββςυβίΐβδ οβ άβΓηίβε δ’βδε ίοηάβ ρουε βδείπιβε ςυ 11 η γ 
"'εοηβ Λί5θη Οβ «οΙγ. ςυ. 0*<:Ι«<3 π. 3βΓοπε ρ» 9«.3 Μΐοη 4« 

ιηβΕίιοϋβε βοοίορίςαβιηβηι ΓβϊΙοηηβΙΙβΕ εοηίοππεπιβηι 1οΐ3 βι Γί^ίβηιβη 3 

άυ ρ&γ5 ΙιπροΓϊδϊβαΓ. 


Κβηδβίςηβιηβπεδ οοηοβεηβηε 1β οοηεεβε εοηοΐυ βηεεβ 1 ’βχροεεβεβυε βε 
Ι'βΙχιπΙηβεβυΓ. 


Νοεβδ 


1 / 

2 / 

3 / 


*οπι βε βάεββδβ οοπιρίβεδ. ηυπιβΓΟδ <1β εβίβρίιοηβ. άβ εβίβχ ου άβ 
εβίβοορίβυε. βΐηδΐ ςυβ ηοπ». βάΓβδδβ βε ηυιηβΓΟ άβ εβΙβρΗοηβ. άβ εβίβχ 
3α άβ ϊβΙβοορίβαΓ άβ Ια ρβΓδοηηβ α οοηΕβοΐβΓ. 


Μοιη βε βάΓβδδβ οοπρίβεδ. ηυπιβΓΟδ άβ εβίβρίιοηβ. άβ εβίβχ ου άβ 
εβίβοορίβυε. 

Εη 035 άβ ηοεΙΕΙοβεΙοη 9βηβΓ3ΐβ οουνεβηε ρΙυδίβυΓδ εΓ3ηδ£βΓεδ. 
ΙηάΙαυβΓ βοΐε Ιβδ άβεβδ ρεβνυβδ άβ οϊιβςυβ εεβηδροεε, 5θΐε, δΐ 
οβίίβδ-οί ηβ δοηε ρβδ οοηηυβδ. Ια Εεβςυβηοβ ρεβνυβ άβδ εεβηδροΓεδ. 
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4/ Ιηίοππ3Εΐοη5 4 ΕουΓηΐΓ 5ΐΐΓ Ιβδ άΐδροδΐεΐοηδ ρβΓΕίηβηεβδ Γβίβείνβδ 3 
1' 3 δδυΓ 3 ΠΟβ ΘΕ 5υΓ 13 ΠΙβηΙβΓβ (ΙΟΠΕ 1' βΧρθΓΕ3ΕβυΓ > 1β ΕΓ 3 ηδρθΓΕβυΓ θΕ 
1' βΙχιπιηβεουΓ 5 'βη. βοςυϊεεβηε. 

5/ ΙηΰΙςυβΓ 1β ηβευεβ βε 13 οοηοβηΕΓδΕίοη άβδ οοωροδβδ Ιβδ ρΐυδ 

(ΙβηςβΓβυχ 3υ ΓβςβΓ<1 άβ 13 ΕοχΙοΐΕβ 61 <1βδ 3υΕΓβδ άβηςβΓδ ρΓβδβηεβδ 
ρβΓ Ιβδ <1βοίιβεδ Εβηε ρουΓ 13 ®3η1ρυΐ3Εΐοη ςυβ ρουΓ 1β ®ο<1θ 

ά'βΙίΛίηβεΙοη ρτβνυ. 

6/ Εη 035 <3β ηοε1£1ο3Εΐοη 9β η βΓ3ΐβ οουνΓ3ηε ρΙυδίβυΓδ ΕΓ3ηδ£βΓΕ5. 

Ιηάίςυβε 3 13 ίοΐδ 1β ςυβηεΐΕβ ΕοΕ3ΐβ βδείπιεβ βΕ Ιβδ ςυβηείεβδ 
βδΕίπιββδ ρουΓ οϊιβουη άβδ ΕΓβηδίβΓΕδ. 

7/ ϋ3ηδ 13 ΠΙΘ5ΕΙΓ6 θϊΐ 06 Γβη5βΐ9ηβ®βηΕ 65Ε ΠβΟβδδβίΓβ ρουΓ βνβΙυβΓ Ιβδ 

Γΐεςυβδ βε (ΙβεβπηΙηβΓ 13 νβΐΐάΐεβ άβ 1’ορβΓ3Εΐοη <Γβ11®1η3Εΐοη 

Ρ ΓΟρΟδθθ. 

Άηηβχβ ν-Β 

ΙΝΡ0ΚΜΑΤΙ0Ν5 Α ΡΟϋΚΝΙΚ 0ΑΝ5 Ι,Ε ΟΟΟΙΙΜΕΝΤ ΏΕ ΜΟυνΕΜΕΝΤ 

1. Εχρ0ΓΕ3ΕβυΓ <3βδ άβοΚβΕδ 1/ 

2. ΡΓθ(3υοεβυΓ(δ) άβδ άβοΙιβΕδ βε 11βυ άβ ρΓοεΙυοεΙοη 1/ 

3. ΕΙΙιηίηβεβυΓ (Ιβδ άβοίιβεδ βε 11βυ β££βοΕΐ£ (Ι’βϋιηϊηβείοη 1/ 

4. ΤΓ3ηδροΓΕβυΓ(δ) άβδ (ΙβοΕιβΕδ 1/ ου 5 θη(δβδ) 3 ςβηε(δ) 

5. Ευ^βε 3 ηοΕίίΙοβεΙοη 9βπβΓ3ΐβ ου 4 ηοε1£1θ3Εΐοη υηίςυβ 

6. ϋβεβ <3β <3β&υε <1υ ®ουνβ®βηε ΕΓβηδίΓοηεΙβΓβ βε άβεβ(δ) βε δΙ^ηβευΓβ <3β 1β 
Γβοβρείοη ρβΓ ο&βςυβ ρβΓδοηηβ ςυΐ ρΓβη<1 βη οίΐ3Γ9« Ιββ «ΙβοϊιβΕδ 

7. Μσγβη <3β εεβηδροΓί (τουεβ, Γβΐΐ, νοχβ <1β ηβνΐ^βείοη ΙηεβΓΐβυΓβ, ιηβΓ, βίε) 

Υ ΟΟΓΠΡΓΪ5 ρδγδ ά* ΘΧρΟΓΕ3Ε1θΠ, <1β ΕΓβηδϊΕ ΘΕ ^' ί.ΤρθΓΕ3Ε 1θΠ 3ΐπδΐ ςυβ 

ροίπε5 <3 ’ βπε γθθ θΕ άβ δΟΓΕίβ ΙοΓδςυβ οβυχ-οΐ δοηε οοηηυδ 

3. ΟβδΟΓΐρεΙοη ςβηβΓβΙβ <3βδ άβοϊιβΕδ (ΘΕ3Ε ρΐιγδΐςυβ. 3ρρβ1ΐ3Εΐοη βχ3οεβ βε 

οίβδδβ ά ' βχρβάΐεϊοη ΟΝυ, ηυηβΓΟ ΟΝϋ, ηυχηβΓο Υ βε ηυτηβΓο Η 1β 035 βοίιββηΕ) 

9. Κβηδβίςηβπιβηεδ δυΓ Ιβδ άΐδροδίεϊοηδ ρβΓΕίουϋβΓθδ Γβίβείνβδ 3 13 

®3ηίρυΐ3Εΐοη γ οοπιρτίδ πβδυεβδ <3* ΙηεβΓνβηεΙοη βη 035 (3' βοοίάβηε 

10. Τγρβ βε ποπιΡγθ (3β οοϋδ 

11. Ουβηεΐεβ βη ροί<3δ/νο1υ®β 

12. ϋβοΐ3Γ3Εΐοη <3υ ρΓοάυοεβυΓ ου <1β Ι’βχροΓΕβεβυΓ οβΓΕίΕΙβηε Ι'βχβοείευϋβ <3βδ 

ΙηίοΓηβεΙοηδ 

13. ϋβοΙβΓβείοη άυ ρΓΟάυοεβυΓ ου <3β Ι’βχροΓΕβΕβυΓ οβΓΕίίΙβηε Ι'β&δβηοβ 

(Ι’ο&ίβοείοηδ <3β 13 ρ3Γΐ «Ιβδ βυεοΓίεβδ οοπιρβεβηεβδ άβ εουδ Ιβδ ΕΕ3Ε5 

οοηοβΓπβδ ςυΐ δοηε ΡβΓΕίβδ 

14. ΑεεβδΕβεϊοη <3β Ι’βΙχτηϊηβεβυΓ άβ 13 Γέοβρεϊοη 4 ΙΊηδεβΙΙβεΐοη 

(Ι'βΐχπιΐηβείοη < 1 βδΐ 9 ηββ βε Ιηύΐοβείοη άβ 13 πβείιοάβ ά’βΐΐπίηβείοη βε άβ 13 
<33Εβ βρρ γοχ 1γπ 3εΙνβ (Ι'βΐΐιηΐηβείοη * 
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Οβδ Ιηίοπηβείοηδ 3 ίουιτηΐΓ δυε 1β <3οουτπβηε άβ πιουνβπίθηε άβνΓβΙβηε, οηβςυβ 
ίοΐδ ςυβ ροδδίβΐβ, βετε Γβδδβπώΐββδ άβηδ υη δβυΐ βε πιβπιβ άοουπβηε βνβο οβίΐβδ 
βχ1ςββ5 ρβε 1β Γβ9ΐβπιβηεβε1οη άβδ εΓβηδροεεδ. Εη οβδ «ΙΊπιροδεΙΜΙΙεβ, οβ 5 
ΙηΕοπηβεΙοηδ άβντβίβηε οοπρίβεβε βε ηοη Γβρβεβε οβίΐβδ βχΐ9ββ5 ρβε 13 
Γθς1θΓΕθηε3ίίοη άβδ εΓβπδροεεδ. Οβ άοουπίθηε άβ πιουνβπίθηε οοηείβηάΓβ άβδ 
Ιπεετυοείοηδ 9 υ3η ί 4 13 ρβτδοηηβ Ηβηΐΐίεββ 4 ίουεπίε 1β5 Γβπδβΐ 9 ηβπΐθηε 5 βε 4 
εεπιρίΐτ Ιβ5 ίοππυΙβίΓβδ. 

1 / Νοιη βε 3 <ΐΓθ 55 β οοτπρίβεδ, ηιαπιβΓΟδ < 3 β εβίβρίιοηβ. < 3 β εβίβχ ου < 3 β 
εβίβοορίβυτ, βΐηδΐ ςυβ ποτέ, βάεβδδβ βε ηυιπθΓΟ άβ εβΙβρίΊοηβ, < 1 β εβίβχ ου < 3 β 
εβίβοορίβυτ 4 θ 13 ρβΓδοηηβ 4 οοηεβοεβΓ βη οβδ ά'υΓςβηοβ. 


Αηηβχβ VI 


ΑΡΒΙΤΗΑΟΕ 
Ατεΐοΐβ ΡΓβιηΙβΓ 

5βυε Ίίΐροδεείοηδ οοηεεβίΓβδ εΐβ Ι'βοοοεά ρτβνυ 4 1'3Γε1ο1β 20 άβ 1β 

Οοηνβηεΐοπ. Ια ριοοβάυΓβ ά'βΓ&ϊεΓβςβ βεε οοηύυΐεβ οοηίοπηβπιβηε 3υχ 

άίεροδίεΊο;:ϊ Ιβδ βεείοΐβδ 2 4 10 οΐ-βρτβδ. 

Αεείοΐβ 2 

Ου ρ·.ίΓϊΐβ Γε-ςυβε Λΐ.εβ ηοείίΐβ 3υ Ξοοεβεβείβε φΐβ Ιβδ Ρβεείβδ δοηε 
οοηνβηυβν ία δου^βεειν 1β <ϋ£ίβτβη<ί 4 1’3ΓΜεΓβ9β οοηίοπηβπιβηε βυ ρβεβςΓβρ^β 2 
ου βυ ρατ ..Γ;. ?ρηε 3 ά& 1 'βΓείοΙβ 20 <1β 1β Οοηνβηεΐοη, βη Ιηάίςυβηε ηοεβππηβηε 
Ιβδ βεειοΐβδ οβ 13 οοηνβηείοη 4οηε 1'ΙηεβΓρΓβεβϋΙοη ου 1'βρρϋοβεΐοη δοηε βη 
οβυδβ. 1.3 ·:οοΓβεβΓί3ε οοπππυηίςυβ Ιβδ Ιηίοππβείοηδ βΐηδΐ Γβςυβδ 4 εουεβδ Ιβδ 
Ρβεείβε 3 Ια Οοηνβηεΐοη. 


Αεείοΐβ 3 

Οβ :γ: ουηβI 3Γ£ήεΓβ1 βυε οοπιροδέ <3β ετοΐδ Γηβπϋ3Γβ5. ΟΙαβουηβ άβδ Ρβτείβδ 
βυ <31££βΓ*:*η ; ·ί ποίκτ,β υη βΓ&ίεΓβ βε Ιβδ όβυχ βΓ&ίετβδ βΐηδΐ ηοπππβδ άβδίςηβηε ά’υη 
οοπκιυπ βοοοεί 1β εΓοΐδϊβπιβ βΓ'οΙεεβ, ςυί βδδωηβ 1β ρεβδίάβηοε <3υ ετίβυηθί. Οβ 
άβΓΓ.ΙβΓ ηβ <3ο1ε ρβδ δετβ Γβδδοτεΐδδβηε <3β 1’υηβ 4θδ Ρβτείβδ βυ <31££έΓβη(1 ηί 
βνοίε 53 Γ65ΐάβηοβ ηβ&ίευβίΐβ 5υε 1β εβΓΓίεοίΓβ (1β 1'ιιηβ <1β οβδ Ρβεείβδ, ηί δβ 
ετουνβΓ βυ δβτνίοβ <3β 1’υηβ «3'βΐΐβδ, ηί δ'βετβ <1β;)4 οοουρβ 4β 1’βίίβΐΓβ 4 
βυουη είετβ. 


Ατεΐοΐβ 4 

1. 51. άβΠ 5 υη άβίβχ άε <1ευχ Γηοΐδ βρεβδ 1β ηοτηΐηβείοη άυ «Ιβυχίβηιβ 3Γ&1εΓθ, 
1ε ΡΓβδϊάβηε άυ ετϋίυηβΐ 3Γΐ)ΐεΓ3ΐ η'βδε ρβδ <3βδΐ9ηβ, 1β δβΟΓβεβίεβ 9βηβΓβ1 άβ 
1'0Γ93ηΐ3βείο:ι <1ε5 Νβείοηδ ϋηΐβδ ρεοοβίΐβ, 4 1β Γβςυβεβ άβ Ι’υηβ <1βδ άβυχ 
Ρβεείβδ. β δβ άέΞίςηβεΙοη άβηδ υη ηουνββυ άβίβΐ <1β <1βυχ πιοίδ. 

2. 5ϊ, 13Π5 υη άέΐβΐ 4β <1βυχ πιοίδ βρτβδ 1β Γβοβρείοη (1β 1β Γβςυβεβ, 1'υηβ 

4βδ Ρβτείβδ βυ άΐΕίβεεπεί ηβ ρεοοβάβ ρβδ 4 1β ηοτηΐηβείοη (Ι'υη βΓ&Ιετβ, Ι'βυετβ 
ΡθΓείβ ρβυε εβΐδίε 1β δβοτβεβίΓβ 9β η βΓυ1 άβ 1·θΓ93η1δβε1οη <3βδ Νβείοηδ υηΐβδ, 
ςυί (3β5ί9ηβ 1β Ρτβδίείθηε (1υ ετί&υηβΐ βΓηίετβΙ άβηδ υη ηουνββυ <1β1β1 άβ <1βυχ 
τηοΐδ. Οβδ 53 <3βδΐ9η3ε1οη 1β ΡΓβδίάβηε άυ εΓΐ5υηβ1 βΓ&ΙετβΙ άβπιβηίΐθ 4 1β 
Ρβτείβ ςυΐ η'β ρβδ ηοπιπιέ <3'3Γ5ΐεΓβ άβ 1β ίβίεβ (Ιβηδ υη (Ιβίβΐ <3β <1βυχ πιοίδ. 
Ρβδδβ οβ άβίβί, 11 δβίδΐε 1β 5βθΓβεβΐΓβ 9«ηβΓ3ΐ άβ 1ΌΓ9βηΐ5βε1οη <1βδ Νβείοηδ 
ϋηΐβδ, ςυΐ ρτοοβύθ 4 οβεεβ ηοτηΐηβείοη άβηδ υη ηουνββυ (Ιβίβΐ άβ <1βειχ οοΐδ. 
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Αεείοΐβ 5 


1. Ι.β Εεί&υηεΙ εβηά 53 δβηεβηοβ οοη£οππβπΐθηί ευ <3εοίε ίηεβεηεείοηεΐ βε ευχ 
<1ΐ5ρο5ίΕίοη5 <1 θ 1β ρεβδβηεβ Οοηνβηείοη. 

2. Τουε Εεί&υηεΐ. εεΡίΕΓεΙ οοηδείευβ ευχ ίβπηβδ <3β 13 ρεβδβηεβ εηηβχβ βίεΡΙίε 
565 ρτορτβε Εβς1β5= άβ ρΓΟΟβάυΓΘ. 


Αεείοΐβ 6 

1. 1,65 άθοί5ίοη5 <1υ εεί&υηεΐ εε&ίεεβΐ, εεηε 5υε 1β ρεοο6<3υεβ ςυβ 5ι_ιγ 1ε 
£θηά, 5θηε ΡΕ15Θ5 3 13 Πΐε;)θΓίίθ 4β5 νοίχ (1β 565 ΓΤΙ6ΓΠΡΓΘ5. 

2. Ι.β εεί&υηεΐ ρεύε ρεβηάεε εουεβδ ώθ 51!Γ65 ερρεορείββδ ρουε βεεΡΙίε 1β5 
£είΕ5. II ρβυε, 3 1β άβπιεηάθ <1β Ι'υηε ε1θ5 ρβεείεδ, εθοοτππίάηάθε Ιεβ Γτ,65υΓβ5 
Οθη5ΘΓν3εθίΓ65 ίΓΚϋ5ρβη53Ϊ)1θ5. 

3. Ι,βδ Ρεεείβδ ευ <ϋ££βεβη<1 £ουεηίεοηε εουεβε εεοίΐίεβδ ηθθθ53ειεθ5 ρουε 1ε 
ί-οηηβ οοηάυίεβ άβ 1ε ρεοοβάυεβ. 

4. Ε’ε&δβηοβ ου Ιβ <3β£ευε <1'υηβ Ρβεείε ευ ^ΐΕίβεβηο ηε £είε ρεδ ο&δεεοΐβ 3 
13 ρεοοβάυεβ. 


ΑεείοΙβ 7 


Ι,β εεί&υηβΐ ρβυε οοηηείεεβ βε ίβοίάβε <365 άβπιεησβδ εβοοηνβηείοηηβΐΐεδ 
^ϊεβοεβπ’.βηε Ιίββδ 4 1'οί>}βε <3υ <3ί££6χβη<3. 

ΑεείοΙβ 8 

Α ιηοίεΐδ ςυβ Ιβ εεί&υηεΐ ά’εε&ίεεεςβ η'βπ άθοίάο εαεεε.τίθηϊ βη εβίδοη <3βδ 
οίεοοπεεεηοβδ ρεείίουΐίβεβδ <3β Ι'είΎείεβ, 1θ5 ·ύβρβΓ .565 <3υ εείουηεΐ, ν οοτηρείδ 
13 εβπιυηβεεείοη <3β 5β5 ηβιη&εβδ. 5οηε ρείδβδ εη οΡ.εεςε 4 ρεε,ΐδ βςείβδ ρβε 1β5 
Ρεεείβδ ευ <3ί££όεβη<3. Ι,β εεί&υηεΐ είεηε υη εβίβνβ 3ε εουεβδ 365 άβρβπδβδ βε 

βη £ουεηίε υη βεεε £ίηε1 3 υχ Ρεεείθδ. 

ΑεείοΙβ 9 


Τουεβ Ρβεείε βγβηί. βη οβ ςυί οοηοβεπβ Ι'οΡ^βε ύυ <31 ι£θγ&Γ!< 3, υη ίηε&εέί 

<3'οε<3εθ }υεί<ϋςυβ δυδοβρεί&ΐβ <3'βεεβ εΐίβοεβ ρεε Ιβ άβοίείοη ρβυε ίηεβενβηίε 

<3εηδ 13 ρεοοβ<3υεβ, ενβο Ιβ οοη5βηε2Π!βηε <3υ εείΡυηεΙ. 

ΑεείοΙβ 10 

1. 1.6 εεί&ιιηβΐ ρεοηοηοβ Ιβ δβηεβηοε <3επ5 υη άέΐβί <3ε οίης πιοίδ 4 ρεεείε <3β 
13 <3εεβ 4 Ιεςυβίΐβ 11 Θ5ε οεββ, 4 ιηοίηδ ςυ’ίΐ η’βδείιηβ πβοβδδβίεβ <3β ρεοΐοηςβε 
οε άθίεί ρουε υηε ρβείοείθ ςυί ηβ (Ιβνεβίε ρ35 εχοβείβε οίης π2θί5. 

2. 1.3 δβηεεηοθ <3υ εεί&υηεΐ εεβίίεβΐ 65ε Γποείνβε. Ε11β βεε (3ε£1ηίείνθ βε 
οβίίςεεοίεβ ρουε 1β5 Ρεεείβδ ευ <3ί££θεθη<3. 

3. Τουε ά1££θΓβη<1 ςυί ρουεεείε δυεςίε βηεεβ 1β3 Ρεεείβδ οοηοβεηεηε 

1 ’ ίηεβερεέεεείοη ου Ι'βχβουείοη «Ιβ 1ε 5βηεβηοθ ρβυε βεεβ δουιηίΒ ρεε 1'υηβ άββ 
(3βυχ Ρεεείεδ ευ εείΐιυηεΐ εεΡίεεεΙ ςυί Ι'ε εβηάυθ, ου. 5ί οβ άβεηίβε ηβ ρβυε βη 

βεεβ 5εί5ί. 4 υη βυεεβ εεί&υηεΐ εε&ίεεεί οοηδείευβ 4 οβε β££βε <3β 1ε ιηεπιε 

πεηίβεβ ςυβ Ιβ ρεεπιίβε. 
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ΣΥΜΒΑΣΗ ΤΗΣ ΒΑΣΙΛΕΙΑΣ 
ΓΙΑ ΤΟΝ ΕΛΕΓΧΟ ΤΩΝ ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΩΝ 
ΚΙΝΗΣΕΩΝ ΕΠΙΚΙΝΔΥΝΩΝ ΑΠΟΒΛΗΤΩΝ 
ΚΑΙ ΤΗΣ ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΑΣ ΤΟΥΣ 

ΠΡΟΟΙΜΙΟ 

Τα Μέρη της παρούσας Σύμβασης: 
Συνειδητοποιώντας ότι τα επικίνδυνα απόβλητα και 
άλλα απόβλητα, καθώς και οι διασυνοριακές κινήσεις 
αυτών των αποβλήτων, δημιουργούν τον κίνδυνο να 
προκληθουν βλάβες στην ανθρώπινη υγεία και το πε¬ 
ριβάλλον, 

Λαμβάνοντας υπόψη την αυξανόμενη απειλή για την 
ανθρώπινη υγεία και το περιβάλλον, που συνιστά η 
πολύπλοκο^ητα της σύστασης και η αύξηση της παρα¬ 
γωγής επικίνδυνων αποβλήτων και άλλων αποβλήτων 
και η διασυνοριακή τους κίνηση. 

Λαμβάνοντας υπόψη επίσης το γεγονός ότι, ο πιο 
αποτελεσματικός τρόπος προστασίας της ανθρώπινης 
υγείας και του περιβάλλοντος από τους κινδύνους που 
παρουσιάζουν αυτα τα απόβλητα, συνίσταται στη μείωση 
της παραγωγής τους στο ελάχιστο από άποψη ποσό¬ 
τητας και,η ενδεχόμενου κινδύνου, 

Εχοντας πεισθεί ότι τα Κράτη οφείλουν να λάβουν 
τα αναγκαία μέτρια ούτως ώστε η διάθεση των επικίν¬ 
δυνων αποβλήτων κα; άλλων αποβλήτων, συμπεριλαμ¬ 
βανομένων των διασυνοριακών κινήσεων και της επε¬ 
ξεργασίας τους, να είναι συμβατή με την προστασία 
της ανθρώπινης υγείας και του περιβάλλοντος, οποιοσ¬ 
δήποτε και αν είναι ο τόπος όπου γίνεται η επεξεργασία 
αυτών των αποβλήτων. 

Επιση μ πίνοντας ότι τα Κράτη οψείλουν να μεριμνούν, 
ώστε ο παραγωγός να εκπληρώνει τις υποχρεώσεις 
του σχετικά με τη μεταφορά και την επεξεργασία των 
επικίνδυνων αποβλήτων και άλλων αποβλήτων, με τρόπο 
που να είναι συμβατός με την προστασία του περιβάλ¬ 
λοντος. οποιοσδήποτε κι αν είναι ο τόπος όπου γίνεται 
η επεξεργασία αυτών των αποβλήτων, 

Αναγνωρίζοντας πλήρως ότι κάθε Κράτος έχει το 
κυριαρχικό δικαίωμα να απαγόρευε* την είσοδο η την 
επεξεργασία επικίνδυνων αποβλήτων και άλλων απο¬ 
βλήτων ξένης προέλευσης στην επικράτεια του 
Αναγνωρίζοντας επίσης την αυξανόμενη επιθυμία για 
την απαγόρευση των διασυνοριακών κινήσεων επικίν¬ 
δυνων αποβλήτων και της επεξεργασίας τους σε άλλα 
Κράτη, κυρίως σε αναπτυσσόμενες χώρες, 

Έχοντας πεισθεί ότι τα επικίνδυνα απόβλητα και άλλα 
απόβλητα θα πρέπει να τυγχάνουν επεξεργασίας μέσα 
στο Κράτος όπου αυτά έχουν παραχθεί. εφόσον αυτό 
συνάδει με μία οικολογικά ορθολογική και αποτελεσμα¬ 
τική διάθεση, 

Συνειδητοποιώντας επίσης, ότι οι διασυνοριακές κι¬ 
νήσεις αυτών των αποβλήτων από το Κράτος της 
παραγωγής τους προς κάθε άλλο Κράτος, δεν θα 
πρέπει να επιτρέπονται παρά μόνον εφόσον πραγμα¬ 
τοποιούνται με όρους που δεν θέτουν σε κίνδυνο την 
ανθρώπινη υγεία και το περιβάλλον και. που συνάδουν 
με τις διατάξεις της παρούσας Σύμβασης, 

Θεωρώντας ότι ο αυξημένος έλεγχος των διασυνο¬ 
ριακών κινήσεων των επικίνδυνων αποβλήτων και άλλων 
αποβλήτων, θα ενθαρρύνει μία οικολογικά ορθολογική 
διάθεση αυτών των αποβλήτων και μία μείωση του ογκου 
των εν λόγω διασυνοριακών κινήσεων, 

Εχοντας πεισθεί ότι το Κράτη οψείλουν να λαμβάνουν 


μέτρα για να διασφαλίζουν την προσήκουσα ανταλλαγή 
πληροφοριών και τον αποτελεσματικό έλεγχο των δια¬ 
συνοριακών κινήσεων των επικίνδυνων αποβλήτων και 
άλλων αποβλήτων που προέρχονται και κατευθύνονται 
από και προς αυτά τα Κράτη, 

Επισημαίνοντας ότι ορισμένος αριθμός διεθνών και 
περιφερειακών συμφωνιών έχει αναφερθεί στο θέμα της 
προστασίας και της διατήρησης του περιβάλλοντος 
όταν γίνεται διέλευση επικίνδυνων εμπορευμάτων, 
Λαμβάνοντας υπόψη τη Δήλωση της Συνδιάσκεψης 
των Ηνωμένων Εθνών για το Περιβάλλον (Στοκχόλμη, 
1972), τις Κατευθυντήριες Γραμμές και τις Αρχές του 
Καίρου σχετικά με την οικολογικά ορθολογική διαχείριση 
των επικίνδυνων αποβλήτων, που υιοθετήθηκε από το 
Διοικητικό Συμβούλιο του Προγράμματος των Ηνωμένων 
Εθνών για το Περιβάλλον (ΡΓοςίΓαπηπηθ άβε Ναΐϊοηε 
ϋηίβδ ρούτ Γ θηνΐΓοηπθπτίθηί ΡΝϋΕ) με την απόφαση 
14/30 της 17ης Ιουνίου 1987, τις Συστάσεις 'της Επι¬ 
τροπής εμπειρογνωμόνων των Ηνωμένων Εθνών σχε¬ 
τικά με τις μεταφορές επικίνδυνων εμπορευμάτων (που 
διατυπώθηκαν το 1957 και αναθεωρούνται κάθε δύο 
χρόνια), τις Συστάσεις, Δηλώσεις, Κατάλληλα Κείμενα 
και Κανονισμούς που υιοθετήθηκαν στο πλαίσιο του 
συστήματος των Ηνωμένων Εθνών, καθώς και τις ερ¬ 
γασίες και τις μελέτες που πραγματοποιήθηκαν από 
άλλους διεθνείς και περιφερειακούς οργανισμούς, 
Συνειδητοποιώντας το πνεύμα, τις αρχές, τους σκο¬ 
πούς και τις λειτουργίες της παγκόσμιας Χάρτας για 
τη Φύση που υιοθετήθηκε από την τριακοστή έβδομη 
σύνοδο της Γενικής Συνέλευσης των Ηνωμένων Εθνών 
(1982), καθώς και τον κώδικα δεοντολογίας σχετικά με 
την προστασία του ανθρώπινου περιβάλλοντος και τη 
διατήρηση των φυσικών πόρων 
Επιβεβαιώνοντας ότι τα Κράτη υποχρεώνονται να 
τηρούν τις διεθνείς τους υποχρεώσεις σχετικά με την 
προστασία της ανθρώπινης υγείας, καθώς και την προ¬ 
στασία και διαφύλαξη του περιβάλλοντος και ότι υπέχουν 
ευθύνη γΓ αυτό σύμφωνα με το διεθνές δίκαιο, 
Αναγνωρίζοντας ότι, σε περίπτωση ουσιώδους πα¬ 
ραβίασης των διατάξεων της παρούσας Σύμβασης κάθε 
πρωτοκόλλου που αναφέρεται οε αυτήν, θα εφαρμό¬ 
ζονται οι προσήκουσες διατάξεις του διεθνούς δικαίου 
των συνθηκών, 

Έχοντας επίγνωση της ανάγκης να συνεχισθεί η 
υποστήριξη και εφαρμογή των λιγότερο ρυπαινουσών 
και οικολογικά ορθολογικών τεχνολογιών, των μέτρων 
ανακύκλωσης και των κατάλληλων συστημάτων συντή¬ 
ρησης και διάθεσης με σκοπό να μειωθεί στο ελάχιστο 
η παραγωγή των επικίνδυνων αποβλήτων και άλλων 
αποβλήτων. 

Εχοντας επίσης επίγνωση της αυξανόμενης ανησυ¬ 
χίας της διεθνούς κοινότητας σχετικά με την ανάγκη 
να ελέγχονται αυστηρά οι διασυνοριακές κινήσεις επι¬ 
κίνδυνων αποβλήτων και άλλων αποβλήτων και της 
ανάγκης να μειωθούν στο μέτρο του δυνατού στο 
ελάχιστο αυτές οι κινήσεις, 

Εκφράζοντας ανησυχία για το πρόβλημα των παρά¬ 
νομων διασυνοριακών διακινήσεων των επικίνδυνων α¬ 
ποβλήτων και άλλων αποβλήτων, 

Λαμβάνοντας επίσης υπόψη το γεγονός ότι οι ανα¬ 
πτυσσόμενες χώρες έχουν περιορισμένες ικανότητες 
διάθεσης των επικίνδυνων αποβλήτων και άλλων απο¬ 
βλήτων, 

Αναγνωρίζοντας ότι είναι αναγκαία, προπάντων προς 
τις αναπτυσσόμενες χώρες, η μεταφορά τεχνολογιών 
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προορισμένων να διασφαλίζουν μία ορθολογική διάθεση 
των επικίνδυνων και άλλων αποβλήτων που παράγονται 
τοπικά, σύμφωνα με το πνεύμα των Κατευθυντήριων 
Γραμμών του ΚαΤρου και της Απόφασης 14/16 του 
Διοικητικού Συμβουλίου του Προγράμματος των Ηνω¬ 
μένων Εθνών για το Περιβάλλον (ϋΝΕΡ) για την προώ¬ 
θηση της μεταφοράς τεχνολογιών για την προστασία 
του Περιβάλλοντος, 

Αναγνωρίζοντας επίσης ότι τα επικίνδυνα απόβλητα 
και άλλα απόβλητα θα πρέπει να μεταφέρονται σύμφωνα 
με τις συναφείς διεθνείς συμβάσεις και συστάσεις, 
Εχοντας επίσης πεισθεί ότι οι διασυνοριακές κινήσεις 
των επικίνδυνων αποβλήτων και άλλων αποβλήτων θα 
πρέπει να επιτρέπονται μόνον εφόσον η μεταφορά και 
η τελική επεξεργασία αυτών των αποβλήτων είναι οι¬ 
κολογικά ορθολογικές, 

Έχοντας αποφασίσει να προστατεύσουν με αυστηρό 
έλεγχο την ανθρώπινη υγεία και το περιβάλλον από 
τις δυσμενείς επιπτώσεις που μπορούν να προκύψουν 
από την παραγωγή και τη διάθεση των επικίνδυνων 
αποβλήτων και άλλων αποβλήτων, 

Συμφώνησαν τα ακόλουθα: 

Αρθρο 1 

Πεδίο εφαρμογής της Σύμβασης 

1. Για τους σκοπούς της παρούσας Σύμβασης, τα 
παρακάτω απόβλητα που γίνονται αντικείμενο διασυ¬ 
νοριακών κινήσεων, θα θεωρούνται ως επικίνδυνα α¬ 
πόβλητα: 

α) Τα απόβλητα που ανήκουν σε μία από τις κατηγορίες 
που περιγράφονται στο Παράρτημα !, έκτος εάν δεν 
έχουν κανένα από τα χαρακτηριστικά που προσδιορί¬ 
ζονται στο Παράρτημα Ι!Ι, και 
β) Τα απόβλητα στα οποία δεν εφαρμόζονται οι 
διατάξεις του εδαφίου (α) : αλλά καθορίζονται ή θεω¬ 
ρούνται ως επικίνδυνα από την εσωτερική νομοθεσία 
του Μέρους εξαγωγής, εισαγωγής ή διέλευσης. 

2. Για τους σκοπούς της παρούσας Σύμβασης, τα 
απόβλητα που ανήκουν σε μία από τις κατηγορίες που 
περιγράφονται στο Παράρτημα Η και γίνονται αντικείμενο 
διασυνοριακών κινήσεων θα θεωρούνται ως "άλλα α¬ 
πόβλητα". 

3. Εξαιρούνται από το πεδίο εφαρμογής της παρούσας 
Σύμβασης τα απόβλητα τα οποία εκ του γεγονότος ότι 
είναι ραδιενεργά υπόκεινται σε άλλα διεθνή συστήματα 
ελέγχου, συμπεριλαμβανομένων των διεθνών οργάνων, 
που εφαρμόζονται ειδικά στα ραδιενεργά υλικά. 

4. Εξαιρούνται από το πεδίο εφαρμογής της παρούσας 
Σύμβασης τα απόβλητα που προέρχονται από την κα¬ 
νονική λειτουργία ενός πλοίου και η απόρριψή τους 
αποτελεί αντικείμενο ενός άλλου διεθνούς οργάνου. 

Αρθρο 2 
Ορισμοί 

Γ ια τους σκοπούς της παρούσας Σύμβασης : 

1. Απόβλητα" νοούνται ουσίες ή υλικά τα οποία 
κάποιος επεξεργάζεται, προτίθεται να επεξεργασθεί ή 
είναι υποχρεωμένος να επεξεργασθεί δυνάμει των δια¬ 
τάξεων του εθνικού δικαίου. 

2. Διάθεση" νοείται η συλλογή, η μεταφορά και 
επεξεργασία των επικίνδυνων αποβλήτων ή άλλων α¬ 
ποβλήτων, συμπεριλαμβανομένης της επιτήρησης των 


χώρων επεξεργασίας. 

3. "Διασυνοριακή κίνηση" νοείται κάθε κίνηση των 
επικίνδυνων αποβλήτων ή άλλων αποβλήτων που 
προέρχεται από μία περιοχή, η οποία τελεί υπό την 
εθνική δικαιοδοσία ενός Κράτους και προορίζεται σε 
μία περιοχή η οποία τελεί υπό την εθνική δικαιοδοσία 
ενός άλλου Κράτους, ή διέρχεται από αυτή την περιοχή, 
ή σε μία περιοχή η οποία δεν τελεί υπό την εθνική 
δικαιοδοσία κάποιου Κράτους ή διέρχεται από αυτή την 
περιοχή, με την προϋπόθεση ότι η κίνηση αναφέρεται 
τουλάχιστον σε δύο Κράτη. 

4. "Επεξεργασία" νοείται κάθε εργασία που προβλέ- 
πεται στο παράρτημα IV της παρούσας Σύμβασης. 

5. "Εγκεκριμένος χώρος ή εγκατάσταση" νοείται ο 
χώρος ή η εγκατάσταση, όπου λαμβάνει χώρα η επε¬ 
ξεργασία των επικίνδυνων αποβλήτων ή άλλων απο¬ 
βλήτων, δυνάμει μιας άδειας ή εξουσιοδότησης για 
εκμετάλλευση που δίδεται από την αρμόδια αρχή του 
Κράτους όπου βρίσκεται ο χώρος ή η εγκατάσταση. 

6. "Αρμόδια αρχή" νοείται η κυβερνητική αρχή που 
υποδεικνύεται από ένα Μέρος για να λαμβάνει, μέσα 
στη γεωγραφική περιοχή που το Μέρος μπορεί να 
προσδιορίζει, την κοινοποίηση μιας διασυνοριακής κί¬ 
νησης επικίνδυνων αποβλήτων ή άλλων αποβλήτων, 
καθώς και όλες τις πληροφορίες που αναφέρονται σε 
αυτήν και για να απαντά σε αυτή την κοινοποίηση όπως 
προβλέπεται στο άρθρο 6. 

7. “Σημείο αναφοράς" νοείται το όργανο ενός Μέρους 
που αναφέρεται στο άρθρο 5 και είναι επιφορτισμένο 
να λαμβάνει και να κοινοποιεί τις πληροφορίες που 
προβλέπονται στα άρθρα 13 και 15. 

8. "Οικολογικά ορθολογική διάθεση των επικίνδυνων 
αποβλήτων ή άλλων αποβλήτων" νοούνται όλα τα πρα¬ 
κτικά μέτρα που διασφαλίζουν ότι η διάθεση των επι¬ 
κίνδυνων αποβλήτων ή άλλων αποβλήτων γίνεται με 
τρόπο που να εγγυάται την προστασία της ανθρώπινης 
υγείας και του περιβάλλοντος από τις επιβλαβείς επι¬ 
πτώσεις που μπορεί να έχουν αυτά τα απόβλητα. 

9. "Περιοχή που βρίσκεται στην εθνική δικαιοδοσία 
ενός Κράτους" νοείται κάθε χερσαία ή θαλάσσια περιοχ¬ 
ή εναέριος χώρος εντός το)ν οποίων ένα Κράτος ασκεί, 
σύμφωνα με το διεθνές δίκαιο, διοικητικές και κανονι¬ 
στικές αρμοδιότητες αναφορικά με την προστασία της 
ανθρώπινης υγείας και του περιβάλλοντος. 

10 . "Κράτος εξαγωγής" νοείται κάθε Μέρος από το 
οποίο προβλέπεται η πραγματοποίηση της εκκίνησης ή 
πραγματοποιείται η εκκίνηση της διασυνοριακής κίνησης 
επικίνδυνων αποβλήτων ή άλλων αποβλήτων 

11. "Κράτος εισαγωγής" νοείται κάθε Μέρος προς το 
οποίο προβλέπεται ή λαμβάνει χώρα η διασυνοριακή 
κίνηση επικίνδυνων αποβλήτων ή άλλων αποβλήτων με 
σκοπό την επεξεργασία σε αυτό ή τη φόρτωση πριν 
την επεξεργασία σε μία περιοχή που δεν τελεί υπό την 
εθνική δικαιοδοσία κανενός Κράτους. 

12. "Κράτος διέλευσης" νοείται κάθε Κράτος άλλο 
από ίο Κράτος εξαγωγής ή εισαγωγής, δια μέσου του 
οποίου προβλέπεται ή λαμβάνει χώρα η διασυνοριακή 
κίνηση επικίνδυνων αποβλήτων ή άλλων αποβλήτων. 

13. Ενδιαφερόμενο Κράτη" νοούνται τα Μέρη που 
είναι Κράτη εξαγωγής ή εισαγωγής και Κράτη διέλευσης 
ανεξάρτητα εάν είναι ή όχι Μέρη. 

14. Πρόσωπο" νοείται κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο. 

15. Εξαγωγέας" νοείται κάθε πρόσωπο που βρίσκεται 
στη δικαιοδοσία του Κράτους εξαγωγής και προβαίνει 
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στην εξαγωγή επικίνδυνων αποβλήτων η άλλων απο¬ 
βλήτων. 

16. “Εισαγωγέας" νοείται κάθε πρόσωπο που βρίσκεται 
στη δικαιοδοσία του Κράτους εισαγωγής και προβαίνει 
στην εισαγωγή επικίνδυνων αποβλήτων ή άλλων απο¬ 
βλήτων. 

17. “Μεταφορέας" νοείται κάθε πρόσωπο που μετα¬ 
φέρει επικίνδυνα απόβλητα ή άλλα απόβλητα. 

18. “Παραγωγός· νοείται κάθε πρόσωπο από τη δρα¬ 
στηριότητα του οποίου παράγονται επικίνδυνα απόβλητα 
Π άλλα απόβλητα ή, εάν αυτό το πρόσωπο είναι άγνωστο, 
το πρόσωπο που έχει στη διάθεσή του ή ελέγχει αυτά 
τα απόβλητα. 

19. Έπεξεργαζόμενος" νοείται κάθε πρόσωπο προς 
το οποίο αποστέλλονται τα επικίνδυνα απόβλητα ή άλλα 
απόβλητα και το οποίο διενεργεί την επεξεργασία των 
εν λόγω αποβλήτων. 

20. “Οργανισμός Πολιτικής ή Οικονομικής Ολοκλή¬ 
ρωσης" νοείται κάθε οργανισμός που αποτελείται από 
κυρίαρχα Κράτη, προς τον οποίο τα Κράτη Μέλη έχουν 
δώσει αρμοδιότητα για θέματα που διέπονται από την 
παρούσα Σύμβαση και τον έχουν δεόντως εξουσιοδο¬ 
τήσει, σύμφωνα με τις εσωτερικές του διαδικασίες, να 
υπογράφει, επικυρώνει, αποδέχεται, εγκρίνει ή επιβε¬ 
βαίωνε* επίσημα τη Σύμβαση ή να προσχωρεί σε αυτήν. 

21 . ' Παράνομη διακίνηση" νοείται κάθε κίνηση επικίν- 
Ουνων αποβλήτων ή άλλων αποβλήτων, όπως αυτή 
προσδιορίζεται στο άρθρο 9. 

Αρθρο 3 

Εθνικοί ορισμοί των επικίνδυνων αποβλήτων 

1. Κα6ε Μέρος ενημερώνει τη Γραμματεία της Σύμ¬ 
βασης, μέσα σε προθεσμία έξι (6) μηνών αψότου έγινε 
Μέρος στη Σύμβαση, για τα απόβλητα εκτός από εκείνα 
που περιγράφονται στα Παραρτήματα ! και II τα οποία 
θεωρούνται ή προσδιορίζονται ως επικίνδυνα σύμφωνα 
με την εθνική του νομοθεσία, καθώς και για κάθε άλλη 
διάταξη που αναφέρεται στις διαδικασίες της διασυνο¬ 
ριακής κίνησης που εφαρμόζονται για τα απόβλητα 
αυτά. 

2 . Κάθε Μέρος ενημερώνει ακολούθως τη Γραμματεία 
για κάθε σημαντική τροποποίηση στις πληροφορίες που 
έχει κοινοποιήσει σύμφωνα με την παράγραφο 1. 

3. Η Γραμματεία ενημερώνει άμεσα όλα τα Μέρη για 
τις πληροφορίες που έχει λάβει σύμφωνα με τις πα¬ 
ραγράφους 1 και 2. 

4 Τα Μέρη έχουν υποχρέωση να θέτουν στη διάθεση 
:ων εξαγωγέων τους τις πληροφορίες που τους έχει 
κοινοποιήσει η Γραμματεία σύμφωνα με την παράγραφο 
3. 

Αρθρο 4 

Γενικές υποχρεώσεις 

1. α) Τα Μέρη, που ασκουν το δικαίωμά τους να 
απαγορεύουν την εισαγωγή επικίνδυνων ή άλλων απο¬ 
βλήτων για επεξεργασία, ενημερώνουν γΓ αυτό τα άλλα 
Μέρη σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 13. 

β) Τα Μέρη απαγορεύουν ή δεν επιτρέπουν την 
εξαγωγή επικίνδυνων αποβλήτων και άλλων αποβλήτων 
σε Μέρη που έχουν απαγορεύσει την εισαγωγή τέτοιων 
αποβλήτων, εφόσον αυτή η απαγόρευση έχει γνωστο¬ 
ποιηθεί σύμφωνα με τις διατάξεις του παραπάνω εδαφίου 
(α). 


γ) Τα Μέρη απαγορεύουν ή δεν επιτρέπουν την 
εξαγωγή επικίνδυνων αποβλήτων και άλλων αποβλήτων, 
εάν το Κράτος εισαγωγής, σε περίπτωση που δεν έχει 
απαγορεύσει την εισαγωγή αυτών των αποβλήτων, δεν 
παρέχει εγγράφως τη συγκατάθεσή του για την εισαγωγή 
αυτών των αποβλήτων. 

2. Κάθε Μέρος προβαίνει σε ανάλογες ρυθμίσεις 
ώστε: 

α) Να επιδιώκει τη μείωση στο ελάχιστο της παρα¬ 
γωγής επικίνδυνων αποβλήτων και άλλων αποβλήτων 
στο εσωτερικό της Χώρας, λαμβάνοντας υπόψη τα 
κοινωνικά, τεχνολογικά και οικονομικά δεδομένα. 

β) Να διασφαλίζει την εγκαθίδρυση κατάλληλων ε¬ 
γκαταστάσεων επεξεργασίας οι οποίες θα πρέπει, στο 
μέτρο του δυνατού, να βρίσκονται στο εσωτερικό της 
Χώρας, οποιοσδήποτε κι αν είναι ο χώρος της επε¬ 
ξεργασίας τους, με σκοπό μία οικολογικά ορθολογική 
διάθεση των επικίνδυνων αποβλήτων και άλλων απο¬ 
βλήτων. 

γ) Να επιδιώκει τη λήψη των αναγκαίων μέτρων από 
τα πρόσωπα που ασχολούνται με τη διάθεση των επι¬ 
κίνδυνων αποβλήτων ή άλλων αποβλήτων στο εσωτερικό 
της Χώρας, με σκοπό την πρόληψη της ρύπανσης που 
προκύπτει από αυτή τη διάθεση και σε περίπτωση που 
συμβεί τέτοια ρύπανση, τη μείωση στο ελάχιστο των 
συνεπειών για την ανθρώπινη υγεία και το περιβάλλον. 

δ) Να επιδιώκει τη μείωση στο ελάχιστο των διασυ¬ 
νοριακών κινήσεων επικίνδυνων αποβλήτων και άλλων 
αποβλήτων, σε συνάρτηση με μία αποτελεσματική και 
οικολογικά ορθολογική διάθεση των εν λόγω αποβλήτων 
και την πραγματοποίηση των κινήσεων αυτών με τρόπο 
ώστε να προστατεύεται η ανθρώπινη υγεία και το 
περιβάλλον από τις επιβλαβείς επιπτώσεις που θα 
μπορούσαν να προέλθουν από τις κινήσεις αυτές. 

ε) Να απαγορεύει τις εξαγωγές επικίνδυνων αποβλή¬ 
των ή άλλων αποβλήτων με προορισμό Κράτη ή ομάδες 
Κρατών που ανήκουν ως Μέρη σε οργανισμούς πολιτικής 
ή οικονομικής ολοκλήρωσης, ειδικότερα προς αναπτυσ¬ 
σόμενες χώρες, οι οποίες έχουν απαγορεύσει νομο¬ 
θετικά κάθε εισαγωγή, ή εάν (το Μέρος) έχει λόγους 
να πιστεύει ότι τα εν λόγω απόβλητα δεν πρόκειται να 
διατεθούν με οικολογικά ορθολογικές μεθόδους, σύμ¬ 
φωνα με τα κριτήρια που θα καθορίσουν τα Μέρη στην 
πρώτη τους σύνοδο. 

ζ) Να απαιτεί να κοινοποιούνται οι πληροφορίες για 
τις προβλεπόμενες διασυνοριακές κινήσεις επικίνδυνων 
αποβλήτων και άλλων αποβλήτων οτα ενδιαφερόμενο 
Κράτη, σύμφωνα με το Παράρτημα ν-Α, ώστε να μπο¬ 
ρούν να εκτιμούν τις συνέπειες των προβλεπόμενων 
κινήσεων στην ανθρώπινη υγεία και το περιβάλλον. 

η) Να παρεμποδίζει τις εισαγωγές επικίνδυνων απο¬ 
βλήτων και άλλων αποβλήτων, εάν (το Μέρος) έχει 
λόγους να πιστεύει ότι η διάθεση των εν λόγω απο¬ 
βλήτων δεν πρόκειται να γίνει σύμφωνα με οικολογικά 
ορθολογικές μεθόδους. 

θ) Να συνεργάζεται με άλλα Μέρη και άλλους εν¬ 
διαφερομένους οργανισμούς, απευθείας και με τη δια- 
μεσολάβηση της γραμματείας, σε δραστηριότητες που 
να αποβλέπουν κυρίως στη διάδοση των πληροφοριών 
για τις διασυνοριακές κινήσεις επικίνδυνων αποβλήτων 
και άλλων αποβλήτων, με σκοπό να βελτιώνεται η 
οικολογικά ορθολογική διάθεση των εν λόγω αποβλήτων 
και να παρεμποδίζεται η παράνομη διακίνηση. 

3. Τα Μέρη θεωρούν ότι η παράνομη διακίνηση επι¬ 
κίνδυνων αποβλήτων ή άλλων αποβλήτων συνιστά μία 
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ποινική παράβαση. 

4. Κάθε Μέρος λαμβάνει τα νομοθετικά, διοικητικά 
και άλλα μέτρα που είναι αναγκαία -για την εφαρμογή 
και την τήρηση των διατάξεων της παρούσας Σύμβασης, 
συμπεριλαμβανομένων των ανάλογων μέτρων για την 
πρόληψη και καταστολή κάθε συμπεριφοράς που πα¬ 
ραβιάζει τη Σύμβαση. 

5. Τα Μέρη δεν επιτρέπουν τις εξαγωγές επικίνδυνων 
αποβλήτων ή άλλων αποβλήτων προς ένα Κράτος μη 
Μέρος ή τις εισαγωγές τέτοιων αποβλήτων που προέρ¬ 
χονται από ένα Κράτος μη Μέρος. 

6. Τα Μέρη συμφωνούν να απαγορεύουν την εξαγωγή 
επικίνδυνων αποβλήτων ή άλλων αποβλήτων για την 
επεξεργασία τους σε περιοχή που βρίσκεται στο νότο 
της εξηκοστής παραλλήλου (60°) του Νότιου ημισφαι¬ 
ρίου, ανεξάρτητα αν αυτά τα απόβλητα γίνονται ή όχι 
αντικείμενο μιας διασυνοριακής κίνησης. 

7. Εξάλλου, κάθε Μέρος: 

α) Απαγορεύει σε κάθε πρόσωπο, που βρίσκεται στην 
εθνική του δικαιοδοσία, να μεταφέρει ή να επεξεργάζεται 
επικίνδυνα απόβλητα ή άλλα απόβλητα, εκτός εάν το 
εν λόγω πρόσωπο είναι εξουσιοδοτημένο ή του επι¬ 
τρέπεται να προβεί οε τέτοιου είδους εργασία. 

β) Απαιτεί τα επικίνδυνα απόβλητα και άλλα απόβλητα 
που προορίζονται για διασυνοριακή κίνηση, να συσκευ¬ 
άζονται, να λαμβάνουν ετικέτα και να μεταφέρονται 
σύμφωνα με γενικά αποδεκτούς και αναγνωρισμένους 
διεθνείς κανόνες και προδιαγραφές στον τομέα της 
συσκευασίας, επικόλλησης ετικετών και μεταφοράς, και 
να λαμβάνονται δεόντως υπόψη οι σχετικές διεθνώς 
αναγνωρισμένες πρακτικές. 

γ) Απαιτεί τα επικίνδυνα απόβλητα και άλλα απόβλητα 
να συνοδεύονται από ένα έγγραφο κίνησης, στο οποίο 
Φαίνεται ο τόπος έναρξης της κίνησης μέχρι τον τόπο 
της επεξεργασίος. 

6. Κάθε Μέρος απαιτεί να πραγματοποιείται η διάθεση 
των προς εξαγωγή επικίνδυνων αποβλήτων ή άλλων 
αποβλήτων, σύμφωνα με οικολογικά ορθολογικές με¬ 
θόδους στο Κράτος εισαγωγής ή αλλού. Στην πρώτη 
τους σύνοδο τα Μέρη Θα αποφασίσουν τις τεχνικές 
προδιαγραφές που αναψέρονται στην παρούσα Σύμβαση 
για την οικολογικά ορθολογική διάθεση των αποβλήτων. 

9. Τα Μέρη παίρνουν τα προσήκοντα μέτρα, ώστε οι 
διασυνοριακές κινήσεις επικίνδυνων αποβλήτων και άλ¬ 
λων αποβλήτων να μην επιτρέπονται όταν: 

α) το Κράτος εξαγωγής δεν διαθέτει τα τεχνικά μέσα 
κσι τις αναγκαίες εγκαταστάσεις ή τους απαιτούμενους 
χώρους επεξεργασίας για την πραγματοποίηση της επε¬ 
ξεργασίας των εν λόγω αποβλήτων, σύμφωνα με μεθόδους 
οικολογικά ορθολογικές και αποτελεσματικές, ή 

β) τα εν λόγω απόβλητα συνιστούν μία ακατέργαστη 
ύλη αναγκαία για τις βιομηχανίες ανακύκλωσης ή ανά¬ 
κτησης στο Κράτος εισαγωγής, ή 

γ) η εν λόγω διασυνοριακή κίνηση είναι σύμφωνη με 
άλλα κριτήρια που θα καθορισθούν από τα Μέρη, με 
τον όρο ότι αυτά δεν θα έρχονται σε αντίθεση με τους 
στόχους της παρούσας Σύμβασης. 

10. Η υποχρέωση των Κρατών, σύμφωνα με τους 
όρους της παρούσας Σύμβασης, που παράγουν επικίν¬ 
δυνα απόβλητα και άλλα απόβλητα να απαιτούν η 
επεξεργασία των αποβλήτων να γίνεται σύμφωνα με 
μεθόδους οικολογικά ορθολογικές, δεν μπορεί σε καμία 
περίπτωση να μεταβιβάζεται στο Κράτος εισαγωγής ή 
διέλευσης. 


11. Στην παρούσα Σύμβαση τίποτα δεν θα εμποδίζει 
ένα Μέρος να επιβάλλει, για την καλύτερη προστασία 
της ανθρώπινης υγείας και του περιβάλλοντος, συμπλη¬ 
ρωματικούς όρους, οι οποίοι να είναι συμβατοί με τις 
διατάξεις της παρούσας Σύμβασης και σύμφωνοι με 
τους κανόνες του διεθνούς δικαίου. 

12. Καμία διάταξη της παρούσας Σύμβασης δεν θα 
μπορεί με οποιονδήποτε τρόπο να θίγει την κυριαρχία 
των Κρατών στα χωρικά τους υδατα που έχει καθιερωθεί, 
σύμφωνα με το διεθνές δίκαιο, ούτε τα κυριαρχικά 
δικαιώματα και τη δικαιοδοσία που ασκούν τα Κράτη 
στην αποκλειστική οικονομική τους ζώνη και στην υ¬ 
φαλοκρηπίδα τους, σύμφωνα με το διεθνές δίκαιο, ούτε 
την άσκηση από τα πλοία και τα αεροσκάφη όλων των 
Κρατών των δικαιωμάτων και της ελευθερίας της ναυ¬ 
σιπλοΐας, όπως αυτά έχουν θεσπισθεί στο διεθνές δίκαιο 
και προκύπτουν από τα προσήκοντα διεθνή κείμενα. 

13. Τα Μέρη δεσμεύονται να ελέγχουν περιοδικά τις 
δυνατότητες μείωσης του όγκου και/ή της ενδεχόμενης 
ρύπανσης των επικίνδυνων αποβλήτων και άλλων α¬ 
ποβλήτων που εξάγονται οε άλλο Κράτη, ειδικότερα 
σε αναπτυσσόμενες χώρες. 

Αρθρο 5 

Προσδιορισμός των αρμοδίων αρχών 
και του σημείου αναφοράς 

Για να διευκολύνουν την εφαρμογή της παρούσας 
Σύμβασης, τα Μέρη: 

1. Υποδεικνύουν ή προσδσριζουν μια η περισσότερες 
αρμόδιες αρχές και ένα σημείο αναφοράς. Μία αρμόδια 
αρχή υποδεικνύεται για να λαμβάνει τις κοινοποιήσεις 
στην περίπτωση ίου Κράτους διέλευσης. 

2. Πληροφορούν τη Γραμματεία μέσα σε προθεσμία 
τριών (3) μηνών, υπολογιζόμενη από την έναρξη ισχύος 
της Σύμβασης, σχετικά με τα όργανα που υποδεικνύονται 
ως σημείο αναφοράς και τις αρμόδιες αρχές. 

3. Πληροφορούν τη Γραμματεία για κάθε τροποποίηση 
που έχει επέλθει οτις υποδείξεις που έχουν νν.υ 
σύμφωνα με την ως άνω παράγραφο 2. μέσα σε προ¬ 
θεσμία ενός μηνάς υπολογιζόμενη από την ημερομηνία 
που αποφασίσθηκε η τροποποίηση αυτή. 

Αρθρο 6 

Διασυνοριακές κινήσεις μεταξύ Μερών 

1. Το Κράτος εξαγωγής, μέσω της αρμόδιας αρχής 
του, πληροφορεί εγγράφως ή απαιτεί από τον παραγωγό 
ή τον εξαγωγέα να πληροφορήσει εγγράφως την αρ¬ 
μόδια αρχή των ενδιαφερομένων Κοστών για κάθε 
προβλεπομενη διασυνοριακή κίνηση επικίνδυνων απο¬ 
βλήτων ή άλλων αποβλήτων. Οι γνωστοποιήσεις αυτές 
πρέπει να περιέχουν τις δηλώσεις και τις πληροφορίες, 
που προσδιορίζονται στο Παράρτημα ν~Α και να έχουν 
συνταχθεί σε μία γλώσσα αποδεκτή για το Κράτος 
εισαγωγής. Μια μόνο κοινοποίηση αποστέλλεται σε 
καθένα από τα ενδιαφερόμενο Κράτη. 

2. Το Κράτος εισαγωγής αναγγέλλει εγγράφως τη 
λήψη της κοινοποίησης προς αυτόν που την έστειλε 
συναινώντας στην κίνηση με ή χωρίς επιφύλαξη, η 
αρνούμενο την άδεια της κίνησης ή ζητώντας συμπλη¬ 
ρωματικές πληροφορίες. Ένα αντίγραφο της οριστικής 
απάντησης του Κράτους εισαγωγής αποστέλλεται στις 
αρμόδιες αρχές των ενδιαφερομένων Κρατών που είναι 
Μέρη. 
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3. Το Κράτος εξαγωγής δεν επιτρέπει στον παραγωγό 
γ τον εξαγωγέα να αρχίσει τη διασυνοριακή κίνηση πριν 
να Λάβει έγγραφη διαβεβαίωση ότι: 

α) ο συντάξας την κοινοποίηση έλαβε την έγγραφη 
συναίνεση του Κράτους εισαγωγής και ότι 

β) ο συντάξας την κοινοποίηση έλαβε από το Κράτος 
εισαγωγής διαβεβαίωση για την ύπαρξη ενός συμβολαίου 
μεταξύ του εξαγωγέα και του προβαίνοντα σε επεξερ¬ 
γασία, που να προσδιορίζει την οικολογικά ορθολογική 
διάθεση των εν λόγω αποβλήτων. 

4. Κάθε Κράτος διέλευσης που είναι Μέρος, αναγ¬ 
γέλλει αμέσως τη λήψη της κοινοποίησης προς αυτόν 
που την έστειλε. Είναι δυνατόν ακολούθως μέσα σε 
προθεσμία εξήντα (60) ημερών να απαντήσει εγγράφως 
προς το συντάκτη της κοινοποίησης, αυναινωντας στην 
κίνηση με ή χωρίς επιφύλαξη, ή αρνούμενο σε αυτόν 
την άδεια να προχωρήσει η κίνηση η ζητώντας από 
αυτόν συμπληρωματικές πληροφορίες. Το Κράτος εξα¬ 
γωγής δεν επιτρέπει την έναρξη της διασυνοριακής 
κίνησης πριν να λάβει την έγγραφη συναίνεση του 
Κράτους διέλευσης. Εάν όμως, καθ οιονδήποτε χρόνο, 
ένα Μέρος αποφασίσει να μη ζητήσει προηγούμενη 
έγγραφη συναίνεση, γενικά η με ειδικούς όρους, για 
τις διασυνοριακές κινήσεις διέλευσης επικίνδυνων η 
άλλων αποβλήτων ή εάν μεταβάλλει τις απαιτήσεις του 
σχετικά με αυτές, πληροφορεί άμεσα τα άλλα Μέρη 
για την απόφαση του, σύμφωνα με τις διατάξεις του 
άρθρου 13. Στην τελευταία αυτή περίπτωση, εάν το 
Κράτος εξαγωγής δεν λάβει καμία απάντηση μέσα σε 
προθεσμία εξήντα (60) ημερών από ιην παραλαβή της 
κοινοποίησης από το Κράτος διέλευσης, το Κοατοο 
εξαγωγής μπορεί να επιτρέψει την πραγματοποίηση 
αυτής της εξαγωγής μέσω του Κράτους διέλευσης. 

5 Στην περίπτωση της διασυνοριακής κίνησης απο¬ 
βλήτων, τα απούλητα αυτά προσδιορίζονται νομικά η 
θεωρούνται ως επικίνδυνα μόνο: 

α) Από το Κράτος εξαγωγής, οι διατάξεις τις πα¬ 
ραγράφου 9 του παρόντος άρθρου που εφαρμόζονται 
ως προς τον εισαγωγέα η τον προβαίνοντα σε επε¬ 
ξεργασία ή ως προς Κράτος εισαγωγής, θα εφαρ¬ 
μόζονται κατ' αναλογία (ιπυίαίιε πΊυίαπάίδ) ως προς 
τον εξαγωγεα κοι το Κράτος εξαγωγής, αντίστοιχα. 

β) Από το Κράτος εισαγωγής ή το Κράτη εισαγωγές 
και διέλευσης που είναι Μέρη, οι διατάξεις των παρα¬ 
γραφών 1, 3. 4 και 6 του παρόντος άρθρου, που 
εφαρμόζονται ως προς τον εξαγωγέα και το Κράτος 
εξαγωγής, θα εφαρμόζονται κατ αναλογία ίιπυΐαΐίδ 
Γπυίαηάίε) ως προς τον εισαγωγέα ή τον προβαίνοντα 
σε επεξεργασία και ως προς το Κράτος εισαγωγής, 
αντίστοιχα. 

γ) Από κάθε Κράτος διέλευσης που είναι Μέρος, οι 
διατάξεις της παραγράφου 4 θα εφαρμόζονται ως προς 
το εν λόγω Κράτος. 

6. Γο Κράτος εξαγωγής, με την επιφύλαξη της έγ- 
γραψης συναίνεσης των ενδιαφερομένων Κρατών, δύ- 
ναται να επιτρέπει στον παραγωγό ή τον εξαγωγέα να 
χρησιμοποιεί μία διαδικασία γενικής κοινοποίησης όταν 
τα επικίνδυνα απόβλητα ή άλλα απόβλητα, που έχουν 
τα ίδια φυσικά και χημικά χαρακτηριστικά, αποστέλλονται 
τακτικά στον ίδιο επεξεργαζόμενο μέσω της ίδιας τε- 
Λωνειακής υπηρεσίας εξόδου του Κράτους εξαγωγής, 
του ίδιου τελωνειακού σταθμού εισόδου της χώρας 
εισαγωγής και, σε περίπτωση διέλευσης, μέσω των ίδιων 
τελωνειακών υπηρεσιών εισόδου και εξόδου του ή των 
Κρατών διέλευσης. 


7. Τα ενδιαφερόμενο Κράτη δύνανται να υποβαλλο.. , 
την έγγραφη συναίνεσή τους για χρήση της διαδικασίας 
της γενικής κοινοποίησης, που προβλέπεται στην πα¬ 
ράγραφο 6, με την προϋπόθεση της διαβίβασης ορι¬ 
σμένων πληροφοριών, όπως η ακριβής ποσότητα των 
επικίνδυνων αποβλήτων ή άλλων αποβλήτων που απο- 
στέλλονται ή ο περιοδικός κατάλογος αυτών των α¬ 
ποβλήτων. 

8. Η γενική κοινοποίηση και η έγγραφη συναίνεση, 
που προβλέπονται στις παραγράφους 6 και 7, μπορούν 
να καλύψουν πολλαπλές αποστολές επικίνδυνων απο¬ 
βλήτων ή άλλων αποβλήτων για μία περίοδο όχι μεγα¬ 
λύτερη των δώδεκα (12) μηνών. 

9. Τα Μέρη απαιτούν από κάθε πρόσωπο, που είναι 
επιφορτισμένο με τη διασυνοριακή κίνηση επικίνδυνων 
αποβλήτων ή άλλων αποβλήτων, να υπογράφει το έγ¬ 
γραφο της κίνησης κατά την παράδοση ή κατά την 
παραλαβή των εν λόγω αποβλήτων. Απαιτούν επίσης 
από αυτόν που θα διενεργεί την επεξεργασία να πλη¬ 
ροφορεί τον εξαγωγέα και την αρμόδια αρχή του Κρά¬ 
τους εξαγωγής για την παραλαβή των εν λόγω απο¬ 
βλήτων και, σε εύθετο χρόνο, για την ολοκλήρωση των 
εργασιών επεξεργασίας, σύμφωνα με τις ενδεικνυόμενες 
στην κοινοποίηση μεθόδους. Εάν αυτή η πληροφόρηση 
δεν έχει ληφθεί από το Κράτος εξαγωγής, η αρμόδια 
αρχή αυτού του Κράτους ή ο εξαγωγέας ειδοποιεί το 
Κράτος εισαγωγής. 

10. Η κοινοποίηση και η απάντηση που απαιτούνται, 
σύμφωνα με το παρόν άρθρο, μεταβιβάζονται στην 
αρμόδια αρχή των ενδιαφερομένων Μερών ή στο αρ¬ 
μόδιο κυβερνητικό όργανο στην περίπτωση Κρατών μη 
Μερών. 

11. Τα Κράτη εισαγωγής ή διέλευσης, που είναι Μέρη, 
δύνανται να απαιτήσουν ως προυποθεο^ ειαο τ ου να 
καλύπτεται κάθε διασυνοριακή κίνηση επικίνδυνων α¬ 
ποβλήτων ή άλλων αποβλήτων από μια ασφάλεια, μία 
σύμβαση εγγυοδοσίας ή από άλλες εγγυήσεις. 

Αρθρο 7 

Διασυνοριακές κινήσεις προερχόμενες 

από ένα Μέρος μέσω της εδαφικότητας Κρατών 
που δεν είναι Μέρη 

Οι διατάξεις της παραγράφου 1 του άρθρου 6 της 
Σύμβασης εφαρμόζονται κατ’ αναλογία (ιτιυΐαίίδ ητυ- 
ίαπάΐδ) στις διασυνοριακές κινήσεις επικίνδυνων απο¬ 
βλήτων ή άλλων αποβλήτων που προέρχονται από ένα 
Μέρος μέσω ενός ή περισσότερων Κρατών που δεν 
είναι Μέρη. 

Αρθρο 8 

Υποχρέωση επανεισαγωγής 

Όταν μία διασυνοριακή κίνηση επικίνδυνων αποβλήτων 
ή άλλων αποβλήτων, για την οποία έχουν συναινέσει 
τα ενδιαφερόμενο Κράτη, δεν μπορεί, με την επιφύλαξη 
των διατάξεων της παρούσας Σύμβασης, να ολοκλη¬ 
ρωθεί σύμφωνα με τους όρους του συμβολαίου, το 
Κράτος εξαγωγής, εάν δεν είναι δυνατόν να γίνουν 
άλλες ρυθμίσεις για την επεξεργασία των αποβλήτων 
σύμφωνα με μεθόδους οικολογικά ορθολογικές, επιδιώ¬ 
κει ώστε ο εξαγωγέας να επανεισάγει αυτά τα απόβλητα 
στο Κράτος εξαγωγής μέσα σε προθεσμία ενενήντα 
(90) ημερών, υπολογιζόμενη από τη στιγμή που το 
ενδιαφερόμενο Κράτος πληροφόρησε το Κράτος εξα- 
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γωγής και τη Γραμματεία, ή σε κάθε άλλη χρονική 
περίοδο για την οποία συμφωνούν τα ενδιαφερόμενο 
Κράτη, Για το σκοπό αυτόν το Κράτος εξαγωγής και 
κάθε Μέρος διέλευσης δεν αντιτίθενται στην επανει- 
σαγωγή αυτών των αποβλήτων στο Κράτος εξαγωγής, 
ούτε την παρενοχλούν ούτε την εμποδίζουν. 

Αρθρο 9 

Παράνομη διακίνηση 

1. Για τους σκοπούς της παρούσας Σύμβασης, θεω¬ 
ρείται ότι αποτελεί παράνομη διακίνηση κάθε διασυνο¬ 
ριακή κίνηση επικίνδυνων αποβλήτων ή άλλων αποβλή¬ 
των: 

α) που πραγματοποιείται χωρίς να έχει δοθεί κοινο¬ 
ποίηση σε όλα τα ενδιαφερόμενο Κράτη, σύμφωνα με 
τις διατάξεις της παρούσας Σύμβασης, ή 
β) που πραγματοποιείται χωρίς τη συναίνεση, την 
οποία οφείλει να δώσει το ενδιαφερόμενο Κράτος, 
σύμφωνα με τις διατάξεις της παρούσας Σύμβασης, ή 
γ) που πραγματοποιείται με τη συναίνεση των ενδια¬ 
φερομένων Κρατών που έχει ληφθεί με παραποίηση, 
ψευδή δήλωση ή απάτη, ή 
δ) που δεν είναι κατ' ουσία σύμφωνη με τα έγγραφα, 
ή 

ε) που έχει ως αποτέλεσμα την χωρίς δεσμεύσεις 
επεξεργασία (δηλαδή απόρριψη) των επικίνδυνων απο¬ 
βλήτων ή άλλων αποβλήτων, κατά παράβαση των δια¬ 
τάξεων της παρούσας Σύμβασης και των γενικών αρχών 
του διεθνούς δικαίου. 

2. Σε περίπτωση που μία διασυνοριακή κίνηση επι¬ 
κίνδυνων αποβλήτων ή άλλων αποβλήτων θεωρείται ως 
παράνομη κίνηση λόγω της συμπεριφοράς του εξαγωγέα 
ή του παραγωγού, το Κράτος εξαγωγής επιδιώκει ώστε 
τα εν λόγω επικίνδυνα απόβλητα: 

α) να επανακτώνται από τον εξαγωγέα ή τον παρα¬ 
γωγό ή, εάν είναι εφικτό από αυτό το ίδιο το Κράτος 
εξαγωγής ή, εάν αυτό είναι αδύνατο, 
β) να τυγχάνουν επεξεργασίας με άλλο τρόπο σύμ¬ 
φωνα με τις διατάξεις της παρούσας Σύμβασης, μέσα 
σε προθεσμία τριάντα (30) ημερών από την ημερομηνία 
που το Κράτος εξαγωγής πληροφορήθηκε την παράνομη 
διακίνηση ή σε κάθε άλλη χρονική περίοδο για την 
οποία μπορούν να συμφωνήσουν τα ενδιαφερόμενο 
Κράτη. Για το σκοπό αυτόν τα ενδιαφερόμενο Κράτη 
δεν αντιτίθενται στην επιστροφή αυτών των αποβλήτων 
στο Κράτος εξαγωγής ούτε την παρενοχλούν ούτε την 
εμποδίζουν. 

3. Όταν μια διασυνοριακή κίνηση επικίνδυνων απο¬ 
βλήτων ή άλλων αποβλήτων θεωρείται ως παράνομη 
διακίνηση, λόγω της συμπεριφοράς του εισαγιυγέα ή 
του προβαίνοντα σε επεξεργασία, το Κράτος εισαγωγής 
επιδιώκει ώστε η επεξεργασία των εν λόγω επικίνδυνων 
αποβλήτων να πραγματοποιείται με τρόπο οικολογικά 
ορθολογικό από τον εισαγωγέα ή τον προβαίνοντα σε 
επεξεργασία, ή, εάν είναι εφικτό, από αυτό το ίδιο το 
Κράτος μέσα σε προθεσμία τριάντα (30) ημερών από 
την ημερομηνία που η παράνομη διακίνηση περιήλθε 
σε γνώση του Κράτους εισαγωγής ή σε κάθε άλλη 
προθεσμία για την οποία δύνανται να συμφωνήσουν τα 
ενδιαφερόμενο Κράτη. Για το σκοπό αυτόν τα ενδια¬ 
φερόμενο μέρη συνεργάζονται, εφόσον παρίσταται α¬ 
νάγκη, για την επεξεργασία των αποβλήτων με οικο¬ 
λογικά ορθολογικές μεθόδους. 

4. Οταν η ευθύνη της παράνομης διακίνησης δεν 


μπορεί να αποδοθεί ούτε στον εξαγωγέα ούτε στον 
παραγωγό ούτε στον εισαγωγέα ούτε στον προβαίνοντα 
σε επεξεργασία, τα ενδιαφερόμενο Μέρη ή άλλα Μέρη, 
κατά περίπτωση, συνεργάζονται για να διασφαλίζουν 
ότι η επεξεργασία των εν λόγω επικίνδυνων αποβλήτων 
θα πραγματοποιείται το συντομότερο δυνατόν με οι¬ 
κολογικά ορθολογικές μεθόδους στο Κράτος εξαγωγής, 
στο Κράτος εισαγωγής ή αλλού, εάν είναι εφικτό. 

5. Κάθε Μέρος υιοθετεί την απαιτούμενη εθνική/ε¬ 
σωτερική νομοθεσία προκειμένου να απαγορεύει και να 
αναστέλλει αυστηρά την παράνομη διακίνηση. Τα Μέρη 
συνεργάζονται για να επιτύχουν τους στόχους του 
παρόντος άρθρου. 

Αρθρο 10 

Διεθνής συνεργασία 

1. Τα Μέρη συνεργάζονται μεταξύ τους, με σκοπό 
τη βελτίωση και διασφάλιση της οικολογικά ορθολογικής 
διάθεσης των επικίνδυνων αποβλήτων και άλλων απο¬ 
βλήτων. 

2. Για το σκοπό αυτόν τα Μέρη: 

α. Μετά από σχετικό αίτημα, γνωστοποιούν σε διμερή 
ή πολυμερή βάση πληροφορίες, με σκοπό να ενθαρ¬ 
ρύνουν την οικολογικά ορθολογική διάθεση των επι¬ 
κίνδυνων αποβλήτων και άλλων αποβλήτων, συμπερι- 
λαμβανομένης της εναρμόνισης τεχνικών κανόνων και 
πρακτικών, που αποβλέπουν στην ορθή διάθεση των 
επικίνδυνων αποβλήτων και άλλων αποβλήτων. 

β. Συνεργάζονται για να παρακολουθούν τις επιπτώ¬ 
σεις στην ανθρώπινη υγεία και το περιβάλλον από τη 
διάθεση των επικίνδυνων αποβλήτων. 

γ. Συνεργάζονται, με την επιφύλαξη των διατάξεων 
της εθνικής τους νομοθεσίας, των κανονισμών και των 
εθνικών τους πολιτικών, για την προώθηση και την 
εφαρμογή νέων οικολογικά ορθολογικών τεχνολογιών 
με σκοπό να εξαλειφθεί, στο μέτρο του δυνατού, η 
παραγωγή επικίνδυνων αποβλήτων και άλλων αποβλή¬ 
των και να αναπτυχθούν περισσότερο αποτελεσματικές 
μέθοδοι για τη διασφάλιση της διάθεσής τους με τροπο 
οικολογικά ορθολογικό, μελετώντας κυρίως τις οικονο¬ 
μικές, κοινωνικές και περιβαλλοντικές συνέπειες απο 
την υιοθέτηση αυτών των νέων ή τελειοποιημένων 
τεχνολογιών. 

δ. Συνεργάζονται ενεργά, με την επιφύλαξη των 
διατάξεων της εθνικής τους νομοθεσίας, των κανονι¬ 
σμών και των εθνικών τους πολιτικών, για τη μεταφορά 
των τεχνολογιών που αναφέρονται στην οικολογικά 
ορθολογική διάθεση των επικίνδυνων αποβλήτων και 
άλλων αποβλήτων, καθώς και των συστημάτων οργά¬ 
νωσης αυτής της διάθεσης. 

Συνεργάζονται επίσης για να ευνοήσουν την ανάπτυξη 
των τεχνικών δυνατοτήτων των Μερών και κυρίως 
αυτών που είναι δυνατόν να έχουν ανάγκη και να 
ζητήσουν τεχνική βοήθεια σε αυτόν τον τομέα. 

ε. Συνεργάζονται για την προώθηση κατάλληλων τε¬ 
χνικών κατευθυντήριων οδηγιών και/ή κωδίκων δεοντο¬ 
λογίας. 

3. Τα Μέρη χρησιμοποιούν τα κατάλληλα μέσα συ¬ 
νεργασίας για να βοηθήσουν τις αναπτυσσόμενες χώρες 
στην εφαρμογή των διατάξεων που περιεχονται στα εδάφια 
(α), (β), και (γ) της παραγράφου 2 του άρθρου 4. 

4. Λαμβάνοντας υπόψη την ανάγκη των αναπτυσσό¬ 
μενων χωρών, ενθαρρύνεται συνεργασία μεταξύ των 
Μερών και των αρμόδιων διεθνών οργανισμών με σκοπό 
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την προώθηση, μεταξύ άλλων, της ευαισθητοποίησης 
του κοινού, την ανάπτυξη ορθολογικής διάθεσης επι¬ 
κίνδυνων αποβλήτων και άλλων αποβλήτων και την 
υιοθέτηση νέων λιγότερο ρυπαινουσών τεχνολογιών. 

Αρθρο 11 

Διμερείς, πολυμερείς και περιφερειακές συμφωνίες 

1. Κατά παρέκκλιση των διατάξεων του άρθρου 4, 
παράγραφος 5, τα Μέρη δύνανται να συνάπτουν διμε¬ 
ρείς, πολυμερείς ή περιφερειακές συμφωνίες ή συνθή¬ 
κες, που αναφέρονται στις διασυνοριακές κινήσεις ε¬ 
πικίνδυνων αποβλήτων ή άλλων αποβλήτων με Μέρη 
ή μη Μέρη, με την προϋπόθεση ότι τέτοιες συμφωνίες 
ή συνθήκες δεν αναιρούν την οικολογικά ορθολογική 
διάθεση των επικίνδυνων αποβλήτων και άλλων απο¬ 
βλήτων που περινράφονται στην παρούσα Σύμβαση. 

Αυτές οι συμφωνίες ή συνθήκες θα πρέπει να δια¬ 
τυπώνουν διατάξεις, οι οποίες να μην είναι λιγότερο 
οικολογικά ορθολογικές από αυτές που προβλέποντοι 
στην παρούσα Σύμβαση, λαμβάνοντας υπόψη κυρίως τα 
συμφέροντα των αναπτυσσόμενων χωρών. 

2. Τα Μέρη γνωστοποιούν στη Γραμματεία κάθε δι¬ 
μερή, πολυμερή ή περιφερειακή συμφωνία ή συνθήκη, 
που προβλέπεται οτην παράγραφο 1, καθώς και αυτές 
που έχουν συνάψει πριν από την έναρξη ισχύος της 
σχετικής με αυτές παρούσας Σύμβασης, με σκοπο να 
ελέγχονται οι διασυνοριακές κινήσεις των επικίνδυνων 
αποβλήτων και άλλων αποβλήτων, που λαμβάνουν χώρα 
μεταξύ των Μερών σε αυτές τις συμφωνίες. Οι διατάξεις 
της παρούσας Σύμβασης δεν θίγουν τις διασυνοριακές 
κινήσεις που γίνονται σύμφωνα με αυτές τις συμφωνίες, 
με την προϋπόθεση ότι αυτές είναι συμβατές με οικο¬ 
λογικά ορθολογική διάθεση των επικίνδυνων αποβλήτων 
και άλλων αποβλήτων, όπως απαιτείται από την παρούσα 
Σύμβαση. 

Αρθρο 12 

Διαβουλεύσεις σε θέματα ευθύνης 

Τα Μέρη συνεργάζονται με σκοπό να υιοθετήσουν 
το συντομότερο δυνατόν ένα πρωτόκολλο, που να 
θεσπίζει τις κατάλληλες διαδικασίες σχετικά με την 
ευθύνη και την αποζημίωση σε περίπτωση ζημιών που 
προκύπτουν από μια διασυνοριακή κίνηση επικίνδυνων 
αποβλήτων και άλλων αποβλήτων. 

Αρθρο 13 

Μετάδοση πληροφοριών 

1 Σε περίπτωση που κατά τη διάρκεια της διασυνο¬ 
ριακής κίνησης επικίνδυνων αποβλήτων ή άλλων απο¬ 
βλήτων ή κατά την επεξεργασία τους συμβεί ατύχημα, 
ικανό να θέσει σε κίνδυνο την ανθρώπινη υγεία και το 
περιβάλλον άλλων Κρατών, τα Μέρη επιδιώκουν ώστε, 
κάθε φορά που λαμβάνουν γνώση του ατυχήματος 
αυτού, να ειδοποιούνται αμέσως τα εν λόγω Κράτη. 

2. Τα Μέρη πληροφορούνται αμοιβαία με τη μεσολά¬ 
βηση της Γραμματείας σχετικά με: 

α. Τις αλλαγές που αφορούν την υπόδειξη των αρ¬ 
μόδιων αρχών και/ή των σημείων αναφοράς, σύμφωνα 
με το άρθρο 5. 

β. Τις αλλαγές στον εθνικό προσδιορισμό των επι¬ 
κίνδυνων αποβλήτων, σύμφωνα με το άρθρο 3 

και το ταχύτερο δυνατόν (σχετικά με): 

γ Τις αποφάσεις που λαμβάνουν με σκοπό να μην 
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επιτρέπουν εν όλω ή εν μέρει την εισαγωγή επικίνδυνων 
αποβλήτων ή άλλων αποβλήτων για επεξεργασία σε 
περιοχή της εθνικής τους δικαιοδοσίας. 

δ. Τις αποφάσεις που λαμβάνουν με σκοπό να πε¬ 
ριορίσουν ή να απαγορεύσουν τις εξαγωγές επικίνδυνων 
αποβλήτων ή άλλων αποβλήτων. 

ε. Κάθε άλλη πληροφορία που απαιτείται σύμφωνα 
με την παράγραφο 4 του παρόντος άρθρου. 

3. Τα Μέρη, σύμφωνα με τους εθνικούς νόμους και 
κανονισμούς, διαβιβάζουν, με τη διαμεσολάβηση της 
Γραμματείας, προς τη Συνδιάσκεψη των Μερών, που 
έχει ουαταθεί κατ' εφαρμογή του άρθρου 15, και πριν 
το τέλος κάθε ηλερολογιακού έτους, μια έκθεση για 
το προηγούμενο ημερολογιακό έτος που περιέχει τις 
ακόλουθες πληροφορίες: 

α) Τις αρμόδιες αρχές και τα σημεία αναφοράς που 
έχουν δηλωθεί από αυτά, σύμφωνα με το άρθρο 5. 

β) Πληροφορίες για τις διασυνοριακές κινήσεις επι¬ 
κίνδυνων αποβλήτων ή άλλων αποβλήτων στις οποίες 
έχουν λάβει μέρος και κυρίως: 

ι) Την ποσότητα των επικίνδυνων αποβλήτων και 
άλλων αποβλήτων που έχουν εξαχθεί, την κατηγορία 
στην οποία ανήκουν και τα χαρακτηριστικά τους, τον 
προορισμό τους, την ενδεχόμενη χώρα διέλευσης και 
τη χρησιμοποιούμενη μέθοδο επεξεργασίας, όπως 
προσδιορίζεται στην απάντηση επί της κοινοποίησης. 

ιι) Την ποσότητα των επικίνδυνων αποβλήτων και 
άλλων αποβλήτων που έχουν εισαχθεί, την κατηγορία 
στην οποία ανήκουν και τα χαρακτηριστικά τους, την 
προέλευσή τους και τη χρησιμοποιούμενη μέθοδο ε¬ 
πεξεργασίας. 

ιιι) Τις επεξεργασίες στις οποίες δεν προέβησαν 
όπως είχε προβλεφθεί. 

ιν) Τις προσπάθειες που καταβλήθηκαν για να φθά- 
σουν σε μείωση του όγκου των επικίνδυνων αποβλήτων 
ή άλλων αποβλήτων που γίνονται αντικείμενο διασυ¬ 
νοριακών κινήσεων. 

γ) Πληροφορίες για τα μέτρα που υιοθετήθηκαν από 
αυτά για την εφαρμογή της παρούσας Σύμβασης. 

δ) Πληροφορίες για τα κατάλληλα στατιστικά δεδομένα 
που συνέλεξαν σχετικά με τις επιπτώσεις στην ανθρώ¬ 
πινη υγεία και το περιβάλλον από την παραγωγή, με¬ 
ταφορά και επεξεργασία των επικίνδυνων αποβλήτων 
ή άλλων αποβλήτων. 

ε) Πληροφορίες για τις διμερείς, πολυμερείς και πε¬ 
ριφερειακές συμφωνίες και συνθήκες, που έχουν συ- 
ναφθεί κατ' εφαρμογή του άρθρου 12 της παρούσας 
Σύμβασης. 

ζ) Πληροφορίες για τα ατυχήματα που συμβαίνουν 
κατά τη διάρκεια των διασυνοριακών κινήσεων και της 
επεξεργασίας επικίνδυνων αποβλήτων και άλλων απο¬ 
βλήτων και για τα μέτρα που έχουν ληφθεί για την 
αντιμετώπισή τους. 

η) Πληροφορίες για τις διάφορες μεθόδους επεξερ¬ 
γασίας που χρησιμοποιούνται στην περιοχή της εθνικής 
τους δικαιοδοσίας. 

θ) Πληροφορίες αναφορικά με μέτρα που έχουν λη¬ 
φθεί για την ανάπτυξη τεχνολογιών που αποσκοπούν 
στη μείωση και/ή στην εξάλειψη της παραγωγής επι¬ 
κίνδυνων αποβλήτων και άλλων αποβλήτων. 

ι) Οποιεσδήποτε άλλες πληροφορίες σε ζητήματα τα 
οποία μπορεί η Σύνοδος των Μερών να θεωρήσει ως 
χρήσιμα. 

4. Τα Μέρη, σύμφωνα με τους εθνικούς νόμους και 
κανονισμούς τους, επιδιώκουν ώστε να αποστέλλεται 
στη Γραμματεία ένα αντίγραφο κάθε κοινοποίησης που 
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αναφέρεται σε μία δεδομένη διασυνοριακή κίνηση επι¬ 
κίνδυνων αποβλήτων ή άλλων αποβλήτων και κάθε 
απάντησης που αναφέρεται σε αυτήγ, σε περίπτωση 
που το ζητήσει ένα Μέρος του οποίου το περιβάλλον 
κινδυνεύει να προσβληθεί από την εν λόγω διασυνοριακή 
κίνηση. 

Αρθρο 14 
Οικονομικά θέματα 

1. Τα Μέρη συμφωνούν να συστήσουν για την εξυ¬ 
πηρέτηση των ειδικών αναγκών των διαφόρων περιοχών 
και υποπεριοχών, περιφερειακά και υποπεριφερειακά 
κέντρα εκπαίδευσης και μεταφοράς τεχνολογίας για τη 
διάθεση των επικίνδυνων αποβλήτων και άλλων απο¬ 
βλήτων και τη μείωση της παραγωγής τους. Τα Μέρη 
θα αποφασίζουν για την καθιέρωση κατάλληλων μηχα¬ 
νισμών χρηματοδότησης εθελοντικού χαρακτήρα. 

2. Τα Μέρη θα εξετάσουν τη σύσταση ενός ανα- 
νεούμενου ταμείου προκειμένου να παρέχουν προσω¬ 
ρινή βοήθεια για την αντιμετώπιση επειγουσών κατα¬ 
στάσεων, ώστε να περιορίσουν στο ελάχιστο τις ζημιές 
από ατυχήματα που λαμβάνουν χώρα κατά τη διασυ¬ 
νοριακή κίνηση ή την επεξεργασία των επικίνδυνων 
αποβλήτων και άλλων αποβλήτων. 

Αρθρο 15 

Συνδιάσκεψη των Μερών 

1. Συγκαλείται Συνδιάσκεψη των Μερών. Η πρώτη 
σύνοδος της Συνδιάσκεψης των Μερών θα συγκληθεί 
από τον Εκτελεστικό Διευθυντή του Προγράμματος των 
Ηνωμένων Εθνών για το περιβάλλον, το αργότερο ένα 
χρόνο μετά από την έναρξη ισχύος της παρούσας 
Σύμβασης. Εν συνεχεία, οι τακτικές σύνοδοι της Συν¬ 
διάσκεψης των Μερών θα λαμβάνουν χώρα σε χρονικά 
διαστήματα των οποίων η συχνότητα θα προσδιορισθεί 
από τη Συνδιάσκεψη κατά την πρώτη της Σύνοδο. 

2. Έκτακτοι σύνοδοι της Συνδιάσκεψης των Μερών 
θα μπορούν να λαμβάνουν χώρα σε κάθε άλλη χρονική 
στιγμή, εάν η Συνδιάσκεψη το κρίνει αναγκαίο ή μετά 
από έγγραφη αίτηση ενός Μέρους, με την επιφύλαξη 
ότι η αίτηση αυτή μέσα σε έξι (6) μήνες από την 
κοινοποίησή της από τη Γραμματεία στα Μέρη. 6α 
υποστηρίζεται τουλάχιστον από το ένα τρίτο των Μερών 

3. Η Συνδιάσκεψη των Μερών θα αποφασίζει και θα 
υιοθετεί ομόφωνα το δικό της εσωτερικό κανονισμό, 
καθώς και (τον κανονισμό) κάθε άλλου επικουρικού 
οργάνου που θα μπορεί να συστήσει, καθώς και τον 
οικονομικό κανονισμό ο οποίος θα καθορίζει ειδικότερα 
την οικονομική συμμετοχή των Μερών σύμφωνα με την 
παρούσα Σύμβαση. 

4. Στην πρώτη τους σύνοδο τα Μέρη θα εξετάσουν 
όλα τα συμπληρωματικά μέτρα που θα είναι αναγκαία 
για να τα βοηθήσουν να εκπληρώσουν τις υποχρεώσεις 
τους αναφορικά με την προστασία και τη διαφύλαξη 
του θαλάσσιου περιβάλλοντος στο πλαίσιο της παρού¬ 
σας Σύμβασης. 

5. Η Συνδιάσκεψη των Μερών ελέγχει ανελλιπώς την 
εφαρμογή της παρούσας Σύμβασης και επιπλέον: 

α) Ενθαρρύνει την εναρμόνιση των αναγκαίων πολι¬ 
τικών, στρατηγικών και μέτρων για τη μείωση στο 
ελάχιστο των ζημιών που προκαλούνται από τα επικίν¬ 
δυνα απόβλητα και άλλα απόβλητα στην ανθρώπινη 
υγεία και στο περιβάλλον. 

3) Εξετάζει και υιοθετεί, εφόσον απαιτείται, τροπο¬ 


ποιήσεις της παρούσας Σύμβασης και των παραρτημά¬ 
των της, λαμβάνοντας κυρίως υπόψη τις διαθέσιμες 
επιστημονικές, τεχνικές,, οικονομικές και οικολογικές 
πληροφορίες. 

γ) Εξετάζει και λαμβάνει κάθε άλλο αναγκαίο μέτρο 
για την επίτευξη των σκοπών της παρούσας Σύμβασης 
υπό το φως των διδαγμάτων που αντλούνται από την 
εφαρμογή της, καθώς επίσης από την εφαρμογή των 
συνθηκών και συμφωνιών, που προβλέπονται στο άρθρο 
11 . 

δ) Εξετάζει και υιοθετεί πρωτόκολλα εφόσον απαι¬ 
τείται. 

ε) Εγκαθιδρύει επικουρικά όργανα που θεωρούνται 
αναγκαία για την εφαρμογή της παρούσας Σύμβασης. 

6. Ο Οργανισμός Ηνωμένων Εθνών και τα ειδικευμένα 
όργανά του, καθώς και κάθε Κράτος μη Μέρος στην 
παρούσα Σύμβαση, μπορούν να παρευρίσκονται ως πα¬ 
ρατηρητές στις συνόδους της Συνδιάσκεψης των Με¬ 
ρών. Κάθε άλλο όργανο ή οργανισμός εθνικός ή διεθνής, 
κυβερνητικός ή μη κυβερνητικός, ειδικευμένος σε τομείς 
σχετικούς με επικίνδυνα απόβλητα και άλλα απόβλητα, 
που έχει πληροφορήσει τη Γραμματεία για την επιθυμία 
του να παρευρισκεται ως παρατηρητής σε σύνοδο της 
Συνδιάσκεψης των Μερών, μπορεί να γίνει δεκτός να 
λάβει μέρος σε αυτήν, εκτός εάν τουλάχιστον το ένα 
τρίτο των παρευρισκόμενων Μερών προβάλλει ένσταση. 
Η αποδοχή και η συμμετοχή των παρατηρητών υπόκειται 
στην τήρηση του εσωτερικού κανονισμού που έχει 
υιοθετηθεί από τη Συνδιάσκεψη των Μερών. 

7. Τρία (3) χρόνια μετά την έναρξη ιοχύος της 
παρούσας Σύμβασης και τουλάχιστον κάθε έξι (6) χρόνια 
μετά, η Συνδιάσκεψη των Μερών προβαίνει σε εκτίμηση 
της αποτελεσματικότητάς της και, εάν το θεωρεί ανα¬ 
γκαίο, εξετάζει την υιοθέτηση μιας πλήρους ή μερικής 
απαγόρευσης των διασυνοριακών κινήσεων επικίνδυνων 
αποβλήτων και άλλων αποβλήτων υπο το φώς ίων πιο 
πρόσφατων επιστημονικών, περιβαλλοντικών, τεχνικών 
και οικονομικών πληροφοριών. 

Αρθρο 16 
Γ ραμματεία 

1. Τα καθήκοντα της Γραμματείας είναι τα ακόλουθα: 

α) Η οργάνωση και η εξασφάλιση της εξυπηρέτησης 
των συνόδων που προβλέπονται στα άρθρα 15 και 17. 

β) Η κατάρτιση και η διαβίβαση εκθέσεων που βασί¬ 
ζονται σε πληροφορίες που έχει λάβει σύμφωνα με τα 
άρθρα 3, 4, 5, 6, 11 και 13, καθώς και σε πληροφορώ; 
που έχουν αποκτηθεί επ ευκαιρία ίων συνεδριάσετον 
των επικουρικών οργάνων τα οποία έχουν συσταθεί 
σύμφωνα με το άρθρο 15 και σε πληροφορίες που οε 
δεδομένη περίπτωση έχουν παρασχεθεί από αρμόδια 
διακυβερνητικά ή μη κυβερνητικά ορνανα. 

γ) Η κατάρτιση εκθέσεων σχετικά με τις δραστηριό¬ 
τητες που απορρέουν από την άοκηση των λειτουργιών 
που της έχουν ανατεθεί δυνάμει της παρούσας Σύμ¬ 
βασης και η παρουσίασή τους στη Συνδιάσκεψη των 
Μερών. 

δ) Η διασφάλιση του αναγκαίου συντονισμού με τους 
αρμόδιους διεθνείς οργανισμούς και ιδιαίτερα η σύναψη 
διοικητικών και συμβατικών διακανονισμών που θα μπο¬ 
ρούσαν να της είναι απαραίτητοι για την αποτελεσματική 
εκπλήρωση των λειτουργιών της. 

ε) Η επικοινωνία με τα σημεία αναφοράς και τ γ 
αρμόδιες αρχές που έχουν υποδειχθεί από τα Μεο· 
σύμφωνα με το άρθρο 5 της παρούσας Σύμβασης 
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ζ) Η συλλογή πληροφοριών σχετικά με τις εγκατα¬ 
στάσεις και τους εγκεκριμένους διαθέσιμους χώρους 
για την επεξεργασία των επικίνδυνων αποβλήτων τους 
και άλλων αποβλήτων και η διάδοση αυτών των πλη¬ 
ροφοριών στα Μέρη. 

η) Η απόκτηση πληροφοριών που προέρχονται από 
τα Μέρη και η μετάδοση προς αυτά πληροφοριών 
αναφορικά με: 

- τις πηγές τεχνικής βοήθειας και εκπαίδευσης 

- τη διάθεσιμη τεχνική και επιστημονική τεχνογνωσία 

- τις πηγές συμβουλών και υπηρεσιών εμπειρογνω¬ 
μόνων και 

- τους διαθέσιμους πόρους, 

προκειμένου να παρέχει σε αυτά τα Μέρη, μετά από 
αίτησή τους, βοήθεια σε τομείς, όπως: 

- Η διοικητική οργάνωση του συστήματος κοινοποίη¬ 
σης που προβλέπεται στην παρούσα Σύμβαση. 

- Η διάθεση των επικίνδυνων αποβλήτων και άλλων 
αποβλήτων. 

- Οι οικολογικά ορθολογικές τεχνολογίες που ανα- 
φέρονται στα επικίνδυνα απόβλητα και τα αλλα από¬ 
βλητα, όπως οι λιγότερο ρυπαίνουοες ή οι χωρίς α¬ 
πόβλητα τεχνολογίες. 

- Η αξιολόγηση των μέσων και των χώρων επεξερ¬ 
γασίας. 

- Η παρακολούθηση των επικίνδυνων αποβλήτων και 
άλλων αποβλήτων, και 

- οι επεμβάσεις σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης. 

θ) Η μετάδοση στα Μέρη μετά από αίτησή τους, των 

πληροφοριών σχετικά με τους συμβούλους ή τα γραφεία 
μελετών που έχουν τις προσήκουσες για το θέμα 
τεχνικές υποδομές, οι οποίες θα μπορούν να τα βοη¬ 
θήσουν στην εξέταση μίας κοινοποίησης διασυνοριακής 
κίνησης, στην επιβεβαίωση ότι μία αποστολή επικίνδυνων 
αποβλήτων και άλλων αποβλήτων είναι σύμφωνη με τη 
σχετική κοινοποίηση και/ή οτι οι προτεινόμενες εγκα¬ 
ταστάσεις για την επεξεργασία των επικίνδυνων απο¬ 
βλήτων ή άλλων αποβλήτων είναι οικολογικά ορθολο¬ 
γικές, όταν (τα Μέρη) έχουν λόγους να πιστεύουν ότι 
τα εν λόγω απόβλητα δεν θα γίνουν αντικείμενο μιας 
οικολογικά ορθολογικής διάθεσης. Κάθε τέτοια εξέταση 
δεν θα επιβαρύνει τη Γραμματεία: 

0 Να βοηθά τα Μέρη, μετά από αίτησή τους, στην 
αναγνώριση των περιπτώσεων παράνομης κίνησης και 
στην άμεση μετάδοση προς τα ενδιαφερόμενο Μέρη 
όλων των πληροφοριών που 6α εχει λάβει σχετικά με 
την παράνομη κίνηση. 

ια) Να συνεργάζεται με τα Μέρη και με τους αρμόδιους 
και ενδιαφερομένους διεθνείς οργανισμούς και όργανα 
για να παρέχουν ως άμεση βοήθεια στα Κράτη, σε 
επείγουσα περίπτωση, τους εμπειρογνώμονες και το 
αναγκαίο υλικό. 

ιβ) Να επιτελεί όλα τα καθήκοντα που προβλέπονται 
στο πλαίσιο της παρούσας Σύμβασης, τα οποία θα 
προσδιορίζει με απόφασή της η Συνδιάσκεψη των Με¬ 
ρών. 

2. Τα καθήκοντα της Γραμματείας 6α ασκούνται προ¬ 
σωρινά από το Πρόγραμμα των Ηνωμένων Εθνών για 
το Περιβάλλον, μέχρι την ολοκλήρωση της πρώτης 
συνόδου της Συνδιάσκεψης των Μερών που συνήλθε 
σύμφωνα με το άρθρο 15. 

3. Κατά την πρώτη της σύνοδο, η Συνδιάσκεψη των 
Μερών θα διορίσει τη Γραμματεία μεταξύ των υφιστά¬ 
μενων αρμόδιων διεθνών οργανισμών, οι οποίοι έχουν 
εκφράσει την πρόθεσή τους να επιτελέσουν τις λει¬ 


τουργίες της Γραμματείας που προβλέπονται στην πα¬ 
ρούσα Σύμβαση. Στη σύνοδο αυτή, η Συνδιάσκεψη των 
Μερών θα προβεί σε αξιολόγηση του τρόπου με τον 
οποίο η προσωρινή Γ ραμματεία επιτέλεσε τις λειτουρ¬ 
γίες που της ανατέθηκαν, συγκεκριμένα στα θέματα 
της παραπάνω παραγράφου 1, και θα αποφασίσει σχετικά 
με τη διάρθρωση που αρμόζει για την άσκηση αυτών 
των λειτουργιών. 

Αρθρο 17 

Τροποποίηση της Σύμβασης 

1. Κάθε Μέρος δύναται να προτείνει τροποποιήσεις 
της παρούσας Σύμβασης και κάθε Μέρος σε ένα Πρω¬ 
τόκολλο δύναται να προτείνει τροποποιήσεις αυτού του 
Πρωτόκολλςυ. Οι τροποποιήσεις αυτές θα λαμβάνουν 
δεόντως υπόψη, μεταξύ άλλων, τις ανάλογες επιστη¬ 
μονικές και τεχνικές παραμέτρους. 

2. Οι τροποποιήσεις της παρούσας Σύμβασης εγκρί- 
νονται στις συνόδους της Συνδιάσκεψης των Μερών. 
Οι τροποποιήσεις σε ένα Πρωτόκολλο υιοθετούνται 
στις συνόδους των Μερών του εν λόγω Πρωτοκόλλου. 
Το κείμενο κάθε προτεινόμενης τροποποίησης της πα¬ 
ρούσας Σύμβασης ή των Πρωτοκόλλων, εκτός εάν 
προβλέπεται διαφορετικά στα εν λόγω πρωτόκολλα, 
κοινοποιείται από τη Γ ραμματεία στα Μέρη τουλάχιστον 
έξι (6) μήνες πριν από τη σύνοδο κατά την οποία 
προτείνεται για υιοθέτηση. Η Γραμματεία κοινοποιεί 
επίσης τις προτεινόμενες τροποποιήσεις στα Μέρη που 
υπέγραψαν την παρούσα Σύμβαση για πληροφόρησή 
τους. 

3. Τα Μέρη καταβάλλουν κάθε προσπάθεια προκει¬ 
μένου να επιτύχουν ομόφωνη απόφαση για κάθε προ- 
τεινόμενη τροποποίηση της παρούσας Σύμβασης. 

Εάν όλες οι προσπάθειες για την επίτευξη ομόφωνης 
απόφασης έχουν εξαντληθεί και εάν δεν επιτευχθεί 
συμφωνία, η τροποποίηση υιοθετείται τελικά με προ¬ 
σφυγή σε ψηφοφορία, από την πλειοψηφία των τριών 
τετάρτων των Μερών που είναι παρόντα στη σύνοδο 
και ψηφίζουν και υποβάλλεται από το θεματοφύλακα 
προς όλα τα Μέρη για επικύρωση, έγκριση, επίσημη 
βεβαίωση ή αποδοχή. 

4. Η περιγραφόμενη στην παραπάνω παράγραφο 3 
διαδικασία εφαρμόζεται για την υιοθέτηση τροποποιή¬ 
σεων στα πρωτόκολλα, εκτός εάν αρκεί η πλειοψηφία 
των δύο τρίων των Μερών των πρωτοκόλλων, που είναι 
παρόντα και ψηφίζουν κατά τη Σύνοδο. 

5. Τα κείμενα της επικύρωσης, έγκρισης, επίσημης 
επιβεβαίωσης ή αποδοχής των τροποποιήσεων κατα¬ 
τίθενται στο θεματοφύλακα. Οι τροποποιήσεις που έχουν 
υιοθετηθεί σύμφωνα με τις παραπάνω παραγράφους 3 
και 4 τίθενται σε ισχύ μεταξύ των Μερών που τις 
αποδέχθηκαν, ενενήντα (90) ημέρες μετά τη λήψη από 
το θεματοφύλακα των κειμένων της επικύρωσης, έγκρι¬ 
σης, επίσημης επιβεβαίωσης ή αποδοχής, από τα τρία 
τέταρτα τουλάχιστον των Μερών που αποδέχθηκαν τις 
τροποποιήσεις ή από τα δύο τρίτα τουλάχιστον των 
Μερών στο εν λόγω Πρωτόκολλο που τις αποδέχθηκαν, 
εκτός εάν προβλέπεται διαφορετικά στο εν λόγω Πρω¬ 
τόκολλο. Οι τροποποιήσεις τίθενται σε ισχύ ως προς 
κάθε άλλο Μέρος ενενήντα (90) ημέρες μετά την 
κατάθεση από το εν λόγω Μέρος του κειμένου της 
επικύρωσης, έγκρισης, επίσημης επιβεβαίωσης ή απο¬ 
δοχής των τροποποιήσεων. 

6. Για τους σκοπούς του παρόντος άρθρου, η έκφραση 
"Μέρη που είναι παρόντα και ψηφίζουν" νοείται τα 
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παρόντα Μέρη που έχουν εκφρασθεί με θετική η αρ¬ 
νητική ψήφο. 

Αρθρο 18 

Υιοθέτηση και τροποποίηση των παραρτημάτων 

1. Τα παραρτήματα της παρούσας Σύμβασης ή κάθε 
πρωτοκόλλου που αναφέρεται σε αυτήν αποτελούν 
αναπόσπαστο μέρος της Σύμβασης ή του εν λόγω 
πρωτοκόλλου και εκτός αν ρητά προβλέπεται διαφο¬ 
ρετικά, κάθε αναφορά στην παρούσα Σύμβαση ή στα 
πρωτόκολλά της είναι ταυτόχρονα αναφορά στα πα¬ 
ραρτήματα αυτών των κειμένων. Τα εν λόγω παραρ¬ 
τήματα περιορίζονται σε θέματα επιστημονικά, τεχνικά 
και διοικητικά. 

2. Εκτός αν προβλέπεται διαφορετικά στα πρωτό¬ 
κολλα, ως προς τα παραρτήματά τους, για την πρόταση, 
υιοθέτηση και την έναρξη ισχύος των συμπληρωματικών 
παραρτημάτων της παρούσας Σύμβασης ή των πρωτο¬ 
κόλλων που αναφέρονται σε αυτήν, τηρείται η ακόλουθη 
διαδικασία: 

α) Τα παραρτήματα της παρούσας Σύμβασης και των 
πρωτοκόλλων της προτείνεται και υιοθετούνται, σύμ¬ 
φωνα με τη διαδικασία που περιγράφεται στις παρα¬ 
γράφους 2, 3 και 4 του άρθρου 17. 

β) Κάθε Μέρος που αδυνατεί να αποδεχθεί ένα 
συμπληρωματικό παράρτημα της παρούσας Σύμβασης 
ή ενός από τα πρωτόκολλα του οποίου είναι Μέρος, 
το γνωστοποιεί εγγράφως στο θεματοφύλακα μέσα 
στους έξι (6) μήνες που ακολουθούν από την ημερομηνία 
της κοινοποίησης της υιοθέτησης από το θεματοφύλακα. 
Αυτός πληροφορεί χωρίς προθεσμία όλα τα Μέρη για 
τη λήψη κάθε γνωστοποίησης. Ένα Μέρος μπορεί ο¬ 
ποτεδήποτε να αποδεχθεί ένα παράρτημα στο οποίο 
είχε προηγουμένως εκφράσει αντιρρήσεις, οπότε αυτό 
το παράρτημα τίθεται τότε σε ισχύ ως ποος αυτό το 
Μέρος. 

γ) Με την εκπνοή μιας προθεσμίας έξι (6) μηνών που 
υπολογίζεται από την ημερομηνία της αποστολής τη ο 
κοινοποίησης από το θεματοφύλακα, το παράρτημα 
ισχύει για όλα τα Μέρη της παρούσας Σύμβασης ή κάθε 
σχετικού πρωτοκόλλου που δεν έχουν προβει σε κοι¬ 
νοποίηση σύμφωνα με το παραπάνω εδάφιο ίβ). 

3. Η πρόταση, η υιοθέτηση και η έναρξη ισχύος των 
τροποποιήσεων των παραρτημάτων της παρούσας Σύμ¬ 
βασης ή κάθε πρωτοκόλλου που αναφέρεται σε αυτήν 
υποβάλλονται στην ίδια διαδικασία με αυτήν της πρό¬ 
τασης, υιοθέτησης και έναρξης ισχύος των παραρτη¬ 
μάτων της Σύμβασης ή κάθε πρωτοκόλλου που ανα- 
φέρεται σε αυτήν. Τα παραρτήματα και οι τροποποιήσεις 
που αναφέρονται σ' αυτά λαμβάνουν δεόντως υπόψη 
μεταξύ των άλλων τις κατάλληλες επιστημονικές και 
τεχνικές παραμέτρους. 

4. Εάν ένα συμπληρωματικό παράρτημα ή μία τρο¬ 
ποποίηση σε ένα παράρτημα καθιστά αναγκαία μία τρο¬ 
ποποίηση της Σύμβασης ή κάθε πρωτοκόλλου που 
αναφέρεται σε αυτήν, το συμπληρωματικό παράρτημα 
ή το τροποποιημένο παράρτημα δεν τίθεται σε ισχύ 
παρά εφόσον τίθεται σε ισχύ η τροποποίηση της Σύμ¬ 
βασης ή κάθε πρωτοκόλλου που αναφέρεται σε αυτήν. 

Αρθρο 19 
Επαλήθευση 

Κάθε Μέρος που έχει λόγους να πιστεύει ότι ένα 
άλλο Μέρος ενεργεί ή ενήργησε κατά παράβαση των 


υποχρεώσεων του που απορρέουν από τις διατάξεις 
της παρούσας Σύμβασης, δύναται να πληροφορεί σχε¬ 
τικά τη Γραμματεία, και στην περίπτωση αυτήν πληρο¬ 
φορεί ταυτόχρονα και άμεσα, απευθείας ή με τη με¬ 
σολάβηση της Γραμματείας, το Μέρος που γίνεται 
αντικείμενο των υπαινιγμών. Όλες οι κατάλληλες πλη¬ 
ροφορίες θα πρέπει να μεταβιβάζονται από τη Γραμ- 
ματεία στα Μέρη. 

Αρθρο 20 

Διευθέτηση των διαφορών 

1. Εάν παρουσιασθεί μία διαφορά μεταξύ των Μερών 
προερχόμενη από την ερμηνεία, την εφαρμογή ή την 
τήρηση της παρούσας Σύμβασης ή κάθε πρωτοκόλλου 
που αναφέρεται σε αυτήν, τα Μέρη επιδιώκουν να την 
διευθετήσουν με την οδό των διαπραγματεύσεων ή με 
κάθε άλλο ειρηνικό μέσο της επιλογής τους. 

2. Εάν τα διάδικα Μέρη δεν μπορούν να διευθετήσουν 
τη διαφορά τους με τα μέσα που μνημονεύονται στην 
προηγούμενη παράγραφο, αυτή η διαφορά υποβάλλεται, 
εφόσον έτοι συμφωνούν τα Μέρη, στο Διεθνές Δικα¬ 
στήριο ή σε διαιτησία με τους όρους που καθορίζονται 
στο παράρτημα V! σχετικά με τη διαιτησία. Εν τούτοις 
εάν τα Μέρη δεν καταλήγουν σε συμφωνία για την 
υποβολή της διαφοράς στο Διεθνές Δικαστήριο ή σε 
διαιτησία, τα Μέρη δεν απαλλάσσονται από την ευθύνη 
τους να συνεχίζουν να ζητούν την επίλυσή της με τα 
μέσα που μνημονεύονται στην παράγραφο 1. 

3. Κάθε Κράτος ή κάθε οργανισμός πολίτικης ή 
οικονομικής ολοκλήρωσης κατά το χρόνο που επικυ¬ 
ρώνει, αποδέχεται, εγκρίνει ή επιβεβαιώνει επίσημα την 
παρούσα Σύμβαση ή προσχωρεί σε αυτήν, ή σε οηοιον- 
δήποτε χρόνο μετά, μπορεί να δηλώσει ότι αναγνωρίζει 
ως υποχρεωτική αυτοδίκαια (ίρεο ίαοίο) και χωρίς ειδική 
συμφωνία αναφορικά με κάθε Μέρος που έχει αποδεχθεί 
την ίδια υποχρέωση, την υποβολή της διαφοράς: 

α) στο Διεθνές Δικαστήριο, και/ή 

β) σε διαιτησία σύμφωνα με τις διαδικασίες που 
εκτίθενται στο παράρτημα VI. 

Αυτή η δήλωση κοινοποιείται εγγράφως στη Γραμ¬ 
ματεία. η οποία τη μεταβιβάζει στα Μέρη. 

Αρθρο 21 

Υπογραφή 

Η παρούσα Σύμβαση είναι ανοικτή για υπογραφή απο 
τα Κράτη, από τη Ναμίμπια που εκπροσωπείται από το 
Συμβούλιο των Ηνωμένων Εθνών για τη Ναμίμπια και 
από τους οργανισμούς πολιτικής και οικονομικής ολο¬ 
κλήρωσης στη Βασιλεία την 22α Μαρτίου 1989. στο 
ομοσπονδιακό τμήμα των εξωτερικών υποθέσεων της 
Ελβετίας στη Βέρνη, από τις 23 Μαρτίου 1989 μέχρι 
τις 30 Ιουνίου 1989 και στην Εδρα του Οργανισμού 
των Ηνωμένων Εθνών στη Νέα Υόρκη από την 1η 
Ιουλίου 1989 μέχρι τις 22 Μαρτίου 1990. 

Αρθρο 22 

Επικύρωση, αποδοχή, επίσημη επιβεβαίωση ή έγκριση 

Τ Η παρούσα Σύμβαση υποβάλλεται για επικύρωση, 
αποδοχή ή έγκριση στα Κράτη και στη Ναμίμπια που 
εκπροσωπείται από το Συμβούλιο των Ηνωμένων Εθνών 
για τη Ναμίμπια, καθώς και για επίσημη επιβεβαίωση ή 
έγκριση στους οργανισμούς πολιτικής ή οικονομικής 
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ολοκλήρωσης. Τα κείμενα επικύρωσης, επίσημης απο¬ 
δοχής ή έγκρισης θα κατατίθενται στο θεματοφύλακα. 

2. Κάθε οργανισμός που προβλέπεται στην ως άνω 
παράγραφο 1, ο οποίος καθίσταται Μέρος στην παρούσα 
Σύμβαση και του οποίου κανένα Κράτος μέλος δεν είναι 
το ίδιο Μέρος, δεσμεύεται με όλες τις υποχρεώσεις 
που εκτίθενται στη Σύμβαση. Όταν ένα ή περισσότερα 
Κράτη μέλη ενός από αυτούς τους οργανισμούς είναι 
Μέρη στη Σύμβαση, ο οργανισμός και τα Κράτη μέλη 
του συμφωνούν για τις αντίστοιχες ευθύνες τους, που 
αναφέρονται στην εκπλήρωση των υποχρεώσεών τους 
σύμφωνα με τη Σύμβαση. Στις περιπτώσεις αυτές ο 
οργανισμός και τα Κράτη μέλη δεν δύνανται να εξασκούν 
ταυτόχρονα τα δικαιώματά τους που προβλέπονται στη 
Σύμβαση. 

3. Οι οργανισμοί, που προβλέπονται στην παραπάνω 
παράγραφο 1, ττροσδιορίζουν στα κείμενα της επίσημης 
επιβεβαίωσης ή έγκρισής τους την έκταση των αρμο¬ 
διοτήτων τους στους τομείς που διέπονται από τη 
Σύμβαση. Ομοίως οι οργανισμοί αυτοί γνωστοποιούν 
κάθε σημαντική τροποποίηση της έκτασης των αρμο¬ 
διοτήτων τους στο θεματοφύλακα ο οποίος πληροφορεί 
σχετικά τα Μέρη. 

Αρθρο 23 
Προσχώρηση 

1. Η παρούσα Σύμβαση είναι ανοικτή για προσχώρηση 
των Κρατών, της Ναμίμπια εκπροσωπουμένης από το 
Συμβούλιο των Ηνωμένων Εθνών για τη Ναμίμπια, και 
των οργανισμών πολιτικής ή οικονομικής ολοκλήρωσης 
την επομένη από την ημερομηνία όπου η Σύμβαση δεν 
θα είναι πλέον ανοικτή για υπογραφή. Τα κείμενα 
προσχώρησης θα κατατίθενται στο θεματοφύλακα. 

2. Οι οργανισμοί, που προβλέπονται στην παραπάνω 
παράγραφο 1 στα κείμενα της προσχώρησής τους, 
προσδιορίζουν την έκταση των αρμοδιοτήτων τους 
στους τομείς που διέπονται από τη Σύμβαση. Ομοίως 
γνωστοποιούν στο θεματοφύλακα κάθε σημαντική τρο¬ 
ποποίηση της έκτασης των αρμοδιοτήτων τους. 

3. Οι διατάξεις της παραγράφου 2 του άρθρου 22 
εφαρμόζονται για τοι*ς οργανισμούς πολιτικής ή οικο¬ 
νομικής ολοκλήρωσης που προσχωρούν στην παρούσα 
Σύμβαση. 

Αρθρο 24 
Δικαίωμα ψήφου 

1. Με την επιφύλαξη των διατάξεων της παρακάτω 
παραγράφου 2, κάθε Μέρος στη Σύμβαση έχει μία ψήφο. 

2. Σύμφωνα με την παράγραφο 3 του άρθρου 22 και 
την παράγραφο 2 του άρθρου 23 οι οργανισμοί πολιτικής 
ή οικονομικής ολοκλήρωσης για την άσκηση του δι¬ 
καιώματος της ψήφου τους στους τομείς που εμπίπτουν 
στην αρμοδιότητά τους έχουν έναν αριθμό ψήφων ίσο 
με τον αριθμό των Κρατών μελών τους, που είναι Μέρη 
της Σύμβασης ή των σχετικών πρωτοκόλλων. Οι ορ¬ 
γανισμοί αυτοί δεν ασκούν το δικαίωμα της ψήφου τους 
εάν τα Κράτη Μέλη τους ασκούν το δικό τους και 
αντίστροφα. 


“Αρθρο 25 
Έναρξη ισχύος 

1. Η παρούσα Σύμβαση θα αρχίσει να ισχύει την 
επομένη της ενενηκοστής ημέρας από την ημερομηνία 
κατάθεσης του εικοστού κειμένου επικύρωσης, αποδο¬ 
χής, επίσημης επιβεβαίωσης, έγκρισης ή προσχώρησης. 

2. Ως προς καθένα από τα Κράτη ή τους οργανισμούς 
πολιτικής ή οικονομικής ολοκλήρωσης που επικυρώνει, 
αποδέχεται, εγκρίνει ή επίσημα επιβεβαιώνει την πα¬ 
ρούσα Σύμβαση ή προσχωρεί σε αυτήν, μετά την ημε¬ 
ρομηνία κατάθεσης του εικοστού κειμένου επικύρωσης, 
αποδοχής, έγκρισης, επίσημης επιβεβαίωσης ή προ¬ 
σχώρησης, η Σύμβαση θα αρχίσει να ισχύει για το εν 
λόγω Κράτος ή τον εν λόγω οργανισμό πολιτικής ή 
οικονομικής ολοκλήρωσης την ενενηκοστή ημέρα μετά 
την ημερομηνία κατάθεσης του κειμένου της επικύρω¬ 
σης, αποδοχής, έγκρισης, επίσημης επιβεβαίωσης ή 
προσχώρησης. 

3. Για τους σκοπούς των παραπάνω παραγράφων 1 
και 2, κανένα από τα κείμενα που έχουν κατατεθεί από 
έναν οργανισμό πολιτικής ή οικονομικής ολοκλήρωσης 
δεν θα πρέπει να θεωρείται ως ένα κείμενο που προ¬ 
στίθεται στα κείμενα που ήδη έχουν κατατεθεί από τα 
Κράτη Μέλη του εν λόγω οργανισμού. 

Αρθρο 26 

Επιφυλάξεις και δηλώσεις 

1. Καμία επιφύλαξη ή εξαίρεση δεν θα μπορεί να 
γίνει στην παρούσα Σύμβαση. 

2. Η παράγραφος 1 του παρόντος άρθρου δεν ε¬ 
μποδίζει ένα Κράτος ή έναν οργανισμό πολιτικής ή 
οικονομικής ολοκλήρωσης, όταν υπογράψει, επικυρώνει, 
αποδέχεται ή εγκρίνει ή επίσημα επιβεβαιώνει την πα¬ 
ρούσα Σύμβαση ή προσχωρεί σε αυτήν, να προβαίνει 
σε δηλώσεις ή ανακοινώσεις, ανεξάρτητα με το πως 
αποκαλούνται, αποσκοπώντας μεταξύ τοαν άλλων στην 
εναρμόνιση των νόμων και των κανονισμών τους με 
τις διατάξεις της παρούσας Σύμβασης, με την προϋ¬ 
πόθεση ότι αυτές οι δηλώσεις ή ανακοινώσεις δεν 
αποβλέπουν στην άρση ή τροποποίηση των νομικών 
συνεπειών των διατάξεων της Σύμβασης, κατά την 
εφαρμογή τους στο Κράτος αυτό. 

Αρθρο 27 
Αποχώρηση 

1. Μετά την εκπνοή μιας προθεσμίας τριών μηνών 
που υπολογίζεται από την ημερομηνία έναρξης ισχύος 
της παρούσας Σύμβασης ως προς ένα Μέρος, το εν 
λόγω Μέρος θα δύναται οποτεδήποτε να αποχωρεί 
από τη Σύμβαση με έγγραφη γνωστοποίηση που δίδεται 
στο θεματοφύλακα. 

2. Η αποχώρηση θα επιφέρει αποτέλεσμα ένα χρόνο 
μετά τη λήψη της κοινοποίησης από το θεματοφύλακα, 
ή σε κάθε άλλη μεταγενέστερη ημερομηνία που θα 
μπορεί ειδικά να προσδιορίζεται στην κοινοποίηση. 
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Αρθρο 28 
Θεματοφύλακας 

Η Γενική Γραμματεία του Οργανισμού των Ηνωμένων 
Εθνών θα είναι ο θεματοφύλακας της παρούσας Σύμ¬ 
βασης και κάθε πρωτοκόλλου που αναφέρεται σε αυτήν. 

Αρθρο 29 
Αξιόπιστα κείμενα 

Τα αυθεντικά κείμενα της παρούσας Σύμβασης στα 
αγγλικά, αραβικά, κινέζικα, ισπανικά, γαλλικά και ρωσικά 
είναι εξίσου αξιόπιστα. 

ΓΙΑ ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΣΗ ΟΙ ΥΠΟΓΡΑΦΟΝΤΕΣ, δεόντως 
γι’ αυτό εξουσιοδοτημένοι, υπέγραφαν την παρούσα 
Σύμβαση. 

Έγινε την 22α Μαρτίου 1989. 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

ΚΑΤΗΓΟΡΙΕΣ ΑΠΟΒΛΗΤΟΝ ΓΙΑ ΕΛΕΓΧΟ 

ΡΟΕΣ ΑΠΟΒΛΗΤΩΝ 

Υ1 Νοσοκομειακά απόβλητα από ιατρική περίθαλψη 

σε νοσοκομεία, ιατρικά κέντρα και κλινικές. 

Υ2 Απόβλητα από την παραγωγή και παρασκευή 
φαρμακευτικών προϊόντων. 

Υ3 Φαρμακευτικά απόβλητα, φάρμακα. 

Υ4 Απόβλητα από την παραγωγή, τυποποίηση και 
χρήση βιοκτόνων και φυτοφαρμάκων. 

Υ5 Απόβλητα από την παρασκευή, τυποποίηση και 
χρήση χημικών ουσιών συντηρήσεως ξύλου. 

Υ6 Απόβλητα από την παρασκευή, τυποποίηση και 
χρήση οργανικών διαλυτών. 

Υ7 Απόβλητα από θερμική επεξεργασία και άλλες 
επεξεργασίες με τη χρήση κυανιδίων. 

Υ8 Απόβλητα ορυκτά έλαια ακατάλληλα για τη 
χρήση για την οποία αρχικά προορίζονταν. 

Υ9 Απόβλητα μίγματα ελαίων/ ύδατος, μίγματα υ¬ 
δρογονανθράκων/ ύδατος, γαλακτώματα. 

ΥΙΟ Απόβλητα ουσιών και ειδών που περιέχουν ή 
έχουν μολυνθεί από πολυχλωριωμένα διφαινύ- 
λια (ΡΟΒδ) και/ή πολυχλωριωμένα τριφαινύλια 
(ΡΟΤε) και/ή πολυβρωμιωμένα διψαινύλια 
(ΡΒΒδ). 

Υ11 Απόβλητα πισσώδη ιζήματα που προέρχονται 
από διύλιση, απόσταξη και οποιαδήποτε πυρο- 
λυτική επεξεργασία. 

Υ12 Απόβλητα από την παραγωγή, τυποποίηση και 
χρήση μελανιών, βαφών, χρωστικών, χρωμάτων, 
λούστρων, βερνικιών. 

Υ13 Απόβλητα από την παραγωγή, τυποποίηση και 
χρήση ρητινών, λατέξ, πλαστικοποιητών, κολ¬ 
λών, συγκολλητικών ουσιών. 

Υ14 Απόβλητα χημικών ουσιών που προέρχονται 
από ερευνητικές και αναπτυξιακές ή εκπαιδευ¬ 
τικές δραστηριότητες τα οποία δεν έχουν 
προσδιοριστεί και/ ή είναι νέες ουσίες και οι 
επιπτώσεις των οποίων στον άνθρωπο και/ή 
το περιβάλλον είναι άγνωστες. 


Υ15 Απόβλητα εκρηκτικής φύσεως που δεν υπο- 
κεινται σε άλλη νομοθεσία. 

Υ16 Απόβλητα από την παραγωγή, τυποποίηση και 
χρήση φωτογραφικών χημικών και υλικών εμ- 
φανίσεως. 

Υ17 Απόβλητα προερχόμενα από επιφανειακή επε¬ 
ξεργασία μετάλλων και πλαστικών. 

Υ18 Κατάλοιπα προερχόμενα από εργυτ.ες επε¬ 
ξεργασίας βιομηχανικών αποβλήτατ.. 

Απόβλητα που ένουν ως συστατικά; 

Υ>9 Μεταλλικά καρβονύλια 

Υ20 Βηρύλλιο: ενώσεις βηρυλλίου. 

Υ21 Εξασθενείς ενώσεις χρωμίου. 

Υ22 Ενώσεις χαλκού. 

Υ23 Ενώσεις ψευδαργύρου. 

Υ24 Αρσενικό: ενώσεις αρσενικού 

Υ25 Σελήνιο: ενώσεις σεληνίου. 

Υ26 Κάδμιο: ενώσεις καδμίου. 

Υ27 Αντιμόνιο: ενώσεις αντιμονίου. 

Υ28 Τελλούριο: ενώσεις τελλουρίου. 

Υ29 Υδράργυρο: ενώσεις υδραργύρου 

Υ30 Θάλλιο: ενώσεις θαλλίου. 

Υ31 Μόλυβδο: ενώσεις μόλυβδου. 

Υ32 Ανόργανες ενωσεισ φθορίου εκτός του φθο¬ 

ριούχου ασβεστίου. 

Υ33 Ανόργανα κυανιούχα. 

Υ34 Όξινα διαλύματα ή οξέα σε στερεά μορφή. 

Υ35 Βασικά διαλύματα η βάσεις σε στερεά μορφή. 

Υ36 Αμίαντος (σκόνη και ίνες) 

Υ37 Οργανικές φωσφορούχες ενώσεις 

Υ38 Οργανικά κυανιούχα. 

Υ39 Φαινόλες: ενώσεις φαινολών συμπεριλαμβανο¬ 

μένων των χλωροφαινολών. 

Υ40 Αιθέρες. 

Υ41 Αλογονούχοι οργανικοί διαλύτες. 

Υ42 Οργανικοί διαλύτες εκτός ίων αλογονομένων 
διαλυτών. 

Υ43 Οποιαδήποτε χημική ένωση συγγενής του πο- 
λυχλωριωμένου δ'βενζοφουρανίου. 

Υ44 Οποιαδήποτε χημική ένωση συγγενής της πο- 
λυχλωριωμένης διβενζο-ο-διοξίνης. 

Υ45 Οργανοσλογονούχες ενώσεις εκτός από ου¬ 
σίες που αναφέρονται στο Παράρτημα αυτό 
(π.χ. Υ39, Υ41, Υ43, Υ44). 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ !» 

ΚΑΤΗΓΟΡΙΕΣ ΑΠΟΒΛΗΤΟΝ ΠΟΥ ΑΠΑΙΤΟΥΝ 
ΕΙΔΙΚΗ ΕΞΕΤΑΣΗ 

Υ46 Απόβλητα που συλλέγον^αι από κατοικίες (οι¬ 
κιακά απορρίμματα). 

Υ47 Κατάλοιπα που προέρχονται από την καύση 
οικιακών απορριμμάτων. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ !Μ 

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΕΠΙΚΙΝΔΥΝΩΝ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΩΝ 


4.2 Η4.2 


Κατηγορία Κωδικός Χαρακτηριστικά 

ΟΗΕ* 


1 Η1 Εκρηκτικό 

Εκρηκτική ουσία ή απόβλητο εί¬ 
ναι ένα στερεό ή υγρό υλικό ή 
απόβλητο ( ή ένα μίγμα υλικών 
αποβλήτων) το οποίο είναι από 
μόνο του ικανό δια χημικής α- 
ντιδράσεως να παράγει αέριο 
σε τέτοια θερμοκρασία και πίεση 
και σε τέτοια ταχύτητα ώστε να 
προκαλεί βλάβες στο άμεσο πε¬ 
ριβάλλον. 

3 Η Εύφλεκτα υγρά. 

Τα εύφλεκτα υγρά είναι υγρά ή 
μίγματα υγρών ή υγρά που πε¬ 
ριέχουν στερεά σε διάλυμα ή 
αιώρημα (π.χ. βαφές, βερνίκια, 
λούστρα κ.λπ., αλλά μη συμπε¬ 
ριλαμβανομένων ουσιών ή απο¬ 
βλήτων που έχουν άλλη κατά¬ 
ταξη αναφορικά με τα επικίνδυ¬ 
να χαρακτηριστικά τους τα ο¬ 
ποία εκλύουν εύφλεκτο ατμό σε 
θερμοκρασίες όχι μεγαλύτερες 
των 60,5° Ο σε τέστ κλειστού 
δοχείου, ή όχι μεγαλύτερες των 
60, 6° 0 σε τέστ ανοικτού δο ¬ 
χείου. (Εφόσον τα αποτελέσμα¬ 
τα των τέστ ανοιχτού δοχείου 
και των τέστ κλειστού δοχείου 
δεν είναι άμεσα συγκρίσιμα και 
επειδή ακόμη και ατομικό απο¬ 
τελέσματα από το ίδιο τεστ συ¬ 
χνά είναι διαφορετικά, οι κανο¬ 
νισμοί διαφέρουν από τις ανω¬ 
τέρω τιμές για να επιτρέψουν 
ώστε τέτοιες διαφορές να είναι 
σύμφωνα με το πνεύμα του ο¬ 
ρισμού αυτού). 

4.1 Η4.1 Εύφλεκτα στερεά. 

Εύφλεκτα στερεά ή στερεά α¬ 
πόβλητα είναι στερεά υλικά ε¬ 
κτός αυτών που έχουν ταξινο¬ 
μηθεί ως εκρηκτικά, τα οποία 
υπό συνθήκες που απαντιόνται 
στις μεταφορές καίγονται εύκο¬ 
λα ή μπορούν να προκαλέσουν 
ή να συνεισφέρουν σε φωτιά 
μέσω τριβής. 


4.3 Η4.3 


5.1 Η5.1 


5.2 Η5.2 


6.1 Η6.1 


62 Η6.2 


* Αυτή Π απαρίθμηση αντιστοιχεί στο σύστημα ταξι¬ 
νόμησης των επικίνδυνων που έχει υιοθετηθεί στις 
Συστάσεις των Ηνωμένων Εθνών για τη μεταφορά ε- 
η^,Λυ/ων εμπορευμάτων (δΤ/50/Α0.10/ϊ/ΏΕν.5/'Ηνω- 
να. Ί*θνη. Ν. Υόρκη 1988). 


Ουσίες που παθαίνουν στιγμιαία 
καύση. . 

Ουσίες ή απόβλητα που μπο¬ 
ρούν να υποστούν στιγμιαία 
θέρμανση υπό κανονικές συν¬ 
θήκες μεταφοράς ή να θερμαί¬ 
νονται σε επαφή τους με τον 
αέρα και που είναι τότε δυνατό 
να πάρουν φωτιά. 

Ουσίες ή απόβλητα που, σε ε¬ 
παφή με ύδωρ, εκλύουν εύφλε¬ 
κτα αέρια. 

Ουσίες ή απόβλητα που με την 
επίδραση του νερού μπορεί να 
καθίστανται στιγμιαία εύφλεκτα 
ή να εκλύουν εύφλεκτα * αέρια 
σε επικίνδυνες ποσότητες. 

Οξείδωση. 

Ουσίες ή απόβλητα τα οποία 
ενώ τα ίδια δεν είναι απαραι- 
τήτως εύφλεκτα μπορούν γενικά 
με την απόδοση οξυγόνου να 
προκαλέσουν ή συνεισφέρουν 
στην καύση άλλων υλικών. 

Οργανικά Υπεροξείδια. 
Οργανικές ουσίες ή απόβλητα 
που περιέχουν στη σύστασή 
τους δισθενές οξυγόνο -Ο-Ο- 
είναι θερμικώς ασταθείς ουσίες 
που μπορεί να υποστούν εξω- 
θερμική αυτο-επιταχυνόμενη α¬ 
ποσύνθεση. 

Δηλητηριώδη (οξείας δηλητη- 
ριάσεως). 

Ουσίες ή απόβλητα τα οποία 
μπορούν να προκαλέσουν το 
θάνατο ή σοβαρό τραυματισμό 
ή να βλάψουν την ανθρώπινη 
υγεία με την καταπόνηση ή την 
εισπνοή ή με τη δερματική ε¬ 
παφή. 

Μολυσματικές ουσίες. 

Ουσίες ή απόβλητα που περιέ¬ 
χουν ζώντες μικροοργανισμούς 
ή τις τοξίνες τους, οι οποίες 
είναι γνωστό ή υπάρχει η υποψία 
ότι προκαλούν ασθένειες σε αν¬ 
θρώπους ή ζώα. 
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Διαβρωτικά. 

Ουσίες ή απόβλητα που με χη¬ 
μική ενέργεια θα προκαλέσουν 
οοβαρή βλάβη όταν έλθουν σε 
επαφή με ζώντα ιστό ή στην 
περίπτωση διαρροής θα βλά¬ 
ψουν σοβαρά ή ακόμη και θα 
καταστρέψουν τα άλλα μεταψε- 
ρόμενα εμπορεύματα ή τα μέσα 
μεταφοράς. Μπορεί επίσης να 
προκαλέσουν άλλους κινδύ¬ 
νους. 


ΓΊΑΡΆΗημα ιν 
ΕΡΓΑΣΙΕΣ ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΑΣ 

Α. ΕΡΓΑΣΙΕΣ ΠΟΥ ΔΕΝ ΟΔΗΓΟΥΝ ΣΤΗ ΔΥΝΑΤΟ¬ 
ΤΗΤΑ ΑΝΑΚΤΗΣΗΣ, ΑΝΑΚΥΚΛΩΣΗΣ, ΕΠΑΝΑΧΡΗΣΙ- 
ΜΟΠΟΙΗΣΗΣ, ΑΜΕΣΗΣ ΕΠΑΝΑΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΗΣ Η 
ΚΑΘΕ ΑΛΛΗΣ ΧΡΗΣΗΣ ΤΩΝ ΑΠΟΒΛΗΤΩΝ 

Η παράγραφος Α περιλαμβάνει όλες αυτές τις ερ¬ 
γασίες επεξεργασίας όπως αυτές εκτελούνται στην 
πράξη. 


9 Η10 Ελευθέρωση τοξικών αερίων σε 

επαφή με τον αέρα ή το νερό. 
Ουσίες ή απόβλητα που σε ε¬ 
παφή με αέρα ή νερό μπορούν 
να ελκύσουν τοξικά αέρια σε 
επικίνδυνες ποσότητες. 

9 Η11 Τοξικές δράσεις (βραδείες ή 

χρόνιες). 

Ουσίες ή απόβλητα που, με την 
εισπνοή ή την κατάποση ή την 
επαφή με το δέρμα μπορεί να 
προκαλέσουν βραδείες ή χρό¬ 
νιες επιδράσεις, συμπεριλαμβα- 
νομένης καρκινογενέσεως. 

9 Η12 Οικοτοξικές. 

Ουσίες ή απόβλητα που εάν 
ελκυθούν παρουσιάζουν ή μπο¬ 
ρεί να παρουσιάσουν έμμεσες 
ή βραδείες αρνητικές επιδρά¬ 
σεις στο περιβάλλον με τη βιο- 
συγκέντρωση και/ή τοξικές ε¬ 
πιδράσεις στα βιοτικά συστήμα¬ 
τα. 


9 Η13 Ουσίες ικανές με οποιονδήποτε 

τρόπο, μετά από επεξεργασία, 
να παράγουν άλλη ουσία που 
να έχει οποιοδήποτε από τα 
χαρακτηριστικά που αναφέρο- 
νται ανωτέρω. 

ΔΟΚΙΜΕΣ 


Δεν έχουν ακόμα γίνει εντελώς γνωστοί οι ενδεχό¬ 
μενοι κίνδυνοι που παρουσιάζουν ορισμένοι τύποι απο¬ 
βλήτων. Δεν υπάρχουν δοκιμές ποσοτικής εκτίμησης 
αυτών των κινδύνων. Είναι απαραίτητες πιο εμπεριστα¬ 
τωμένες έρευνες, προκειμένου να αναπτυχθούν τα μέσα 
χαρακτηρισμού των κινδύνων, τους οποίους αυτοί οι 
τύποι των αποβλήτων μπορούν να παρουσιάσουν για 
τον άνθρωπο και το περιβάλλον. Τυποποιημένες δοκιμές 
έχουν εφαρμοσθεί αναφορικά με τις αμιγείς ουσίες και 
υλικά. Πολλές χώρες έχουν αναπτύξει εθνικές δοκιμές, 
που μπορούν να έχουν εφαρμογή σε υλικά προοριζόμενα 
να υποστούν επεξεργασία, σύμφωνα με τις εργασίες 
που παρατίθενται στο Παράρτημα II! της Σύμβασης, με 
σκοπό να αποσαφηνισθεί εάν αυτά τα υλικά παρουσιά¬ 
ζουν κάποιο από τα χαρακτηριστικά που απαριθμούνται 
πιο παρόν Παράρτημα. 


Ω1 Απόθεση πάνω ή μέσα στο έδαφος (π.χ. 
αποθήκευση κ.λπ.). 

Ω2 Επεξεργασία μέσα στη γη (π.χ. βιοαποσύν¬ 
θεση υγρών ή λασπωδών αποβλήτων μέσα 
στο έδαφος κ.λπ.). 

Ω3 Βαθιά έγχυση (π.χ. έγχυση αντλισίμων απο¬ 
βλήτων σε πηγάδια ή φυσικούς χώρους ε¬ 
ναπόθεσης κ.λπ.). 

Ω4 Επιφανειακή άρδευση (π.χ. τοποθέτηση υ¬ 
γρών ή ημιρεύστων αποβλήτων σε λάκκους, 
λίμνες κ.λπ.). 

Ω5 Ειδικά διευθετημένοι χώροι αποθήκευσης (π.χ. 
τοποθέτηση σε διακεκριμένα κελιά κατά σειρά 
που είναι σφραγισμένα και απομονωμένα το 
ένα από το άλλο και από το περιβάλλον 
κ.λπ.). 

Ω6 Απόρριψη στο υδάτινο περιβάλλον εκτός από 
την καταβύθιση στη θάλασσα. 

07 Καταβύθιση στη θάλασσα συμπεριλαμβανο- 
μένης της ενταφής στο θαλάσσιο υπέδαφος. 

Ω8 Βιολογική επεξεργασία που δεν αναψέρεται 
ειδικά σε άλλο σημείο του παρόντος Παραρ¬ 
τήματος, η οποία έχει ως αποτέλεσμα τη 
δημιουργία σύνθετων ουσιών ή μιγμάτων που 
υπόκεινται σε επεξεργασία με οποιαδήποτε 
από τις εργασίες της Παραγράφου Α 

Ω9 Φυσικο-χημική επεξεργασία που δεν ορίζεται 
σε άλλο σημείο του παρόντος Παραρτήματος 
που έχει ως αποτέλεσμα τη δημιουργία σύν¬ 
θετων ουσιών ή μιγμάτων τα οποία υπόκεινται 
σε επεξεργασία με οποιαδήποτε από τις ερ¬ 
γασίες της παραγράφου Α (π.χ. εξάτμιση, 
ξήρανση, φρύξη, εξουδετέρωση, καθίζηση 
κ.λπ.). 

Ω10 Αποτέφρωση στη γη. 

011 Αποτέφρωση στη θάλασσα. 

012 Μόνιμη αποθήκευση (π.χ. τοποθέτηση «ο- 
ντέηνερ σε παλιά μεταλλεία κ.λπ.). 

Ω13 Ανάμιξη πριν από την υποβολή σε οποιαδη- 
ποτε από τις εργασίες που περιγράφονται 
στην Παράγραφο Α. 

Ω14 Επανασυσκευασία πριν από την υποβολή σε 
οποιαδήποτε από τις εργασίες που περιγρά- 
φονται στην Παράγραφο Α. 

Ω15 Αποθήκευση πριν από τις εργασίες της Πα¬ 
ραγράφου Α. 
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Β. ΕΡΓΑΣΙΕΣ ΠΟΥ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΟΔΗΓΗΣΟΥΝ ΣΕ 
ΔΥΝΑΤΟΤΗΤΑ ΑΝΑΚΤΗΣΗΣ, ΑΝΑΚΥΚΛΩΣΗΣ, ΕΠΑ- 
ΝΑΧΡΗΣ1ΜΟΠΟΙΗΣΗΣ, ΑΜΕΣΗΣ ΕΠΑΝΑΧΡΗΣΙΜΟ- 
ΠΟΙΗΣΗΣ Η ΚΑΘΕ ΑΛΛΗΣ ΧΡΗΣΗΣ ΤΩΝ ΑΠΟΒΛΗΤΩΝ 

Η Παράγραφος Β περιλαμβάνει όλες τις εργασίες 
εκείνες που αναφέρονται σε υλικά τα οποία θεωρούνται 
ή νομικά προσδιορίζονται ως επικίνδυνα απόβλητα και 
τα οποία διαφορετικά θα μπορούσαν να προορίζονταν 
για μια από τις εργασίες που περιλαμβάνονται στην 
Παράγραφο Α. 

Η1 Χρήση ως καύσιμα (εκτός της αμέσου καύσεως) 
ή άλλο μέσον για την παραγωγή ενέργειας. 

Ρ2 Ανάκτηση/αναγέννηση διαλύτη. 

Η3 Ανακύκλωση/ανάκτηση οργανικών ουσιών που 

δεν χρησιμοποιούνται ως διαλύτες. 

Π 4 Ανακύκλωση/ανάκτηση μετάλλων και μεταλλι¬ 

κών ενώσεων, 

Π5 Ανακύκλωση/ανάκτηση άλλων ανόργανων υ¬ 

λικών. 

Π 6 Αναγέννηση οξέων ή βάσεων. 

Π7 Ανάκτηση συστατικών ουσιών που χρησιμο¬ 

ποιούνται για τη μείωση της ρύπανσης. 

Ρ8 Ανάκτηση συστατικών στοιχείων καταλυτών. 

Β9 Αναγέννηση ή άλλες επαναχρησιμοποιήσεις 

χρησιμοποιημένων ελαίων. 

ΠΙΟ Διασπορά πάνω στο έδαφος που έχει ως 
αποτέλεσμα ευεργετική επίδραση στη γεωργία 
ή στην οικολογία. 

Π11 Χρησιμοποίηση υπολειμμάτων που έχουν λη- 
φθεί από οποιαδήποτε από τις εργασίες που 
αριθμούνται Π1-Η10. 

Π12 Ανταλλαγή αποβλήτων για υποβολή σε οποια¬ 
δήποτε από τις εργασίες που αριθμούνται από 
Π1-Η11. 

Π13 Συγκέντρωση υλικού που υποβάλλεται σε μία 
από τις εργασίες που περιγράφονται στην 
Παράγραφο Β. 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ν-Α 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΟΥ ΠΑΡΕΧΟΝΤΑΙ 
ΜΕΤΑ ΤΗΝ ΚΟΙΝΟΠΟΙΗΣΗ 

ι Αιτιολογία εξαγωγής αποβλήτων. 

2 Εξαγωγέας αποβλήτων 1/ 

3 Παραγωγός ίοι) αποβλήτων και χώρος παρα¬ 
γωγής 1/ 

4 Αυτός που επεξεργάζεται τα απόβλητα και 
υφιστάμενος χώρος επεξεργασίας 1/ 

5 Προβλεπόμενος (οι) μεταφορέας (εις) των α¬ 

ποβλήτων ή οι αντιπρόσωποί τους όταν είναι 
γνωστοί 1/ 

6 Χώρα εξαγωγής των αποβλήτων 
Αρμόδια Αρχή 2/ 

7 Προβλεπόμενες χώρες διέλευσης 
Αρμόδια Αρχή 2/ 

θ Χώρα Εισαγωγής των αποβλήτων 

Αρμόδια Αρχή 2/ 

9 Γενική ή ατομική κοινοποίηση. 


10 Προβλεπόμενη (ες) ημερομηνία (ες) μεταφο¬ 
ράς (ων) και διάρκεια της εξαγωγής των α¬ 
ποβλήτων καθώς και προβλεπόμενο δρομο¬ 
λόγιο (κυρίως των σημείων εισόδου και εξόδου) 

3/ 

11 Μέσο (α) προβλεπόμενης μεταφοράς (οδική, 
σιδηροδρομική, θαλάσσια, αεροπορική, γραμμή 
εσωτερικής ναυσιπλοΐας κ.λπ.). 

12 Πληροφορίες αναφορικά με τις ασφαλίσεις 4/ 

13 Καθορισμός φυσικής περιγραφής αποβλήτων 
περιλαμβανομένων των αριθμών Υ και ΙΙΚ, της 
σύστασής τους 5/ και πληροφορίες σχετικά 
με κάθε ειδική διάταξη που αναφέρεται στο 
χειρισμό κυρίως των μέτρων επείγουσας α¬ 
νάγκης που λαμβάνονται σε περίπτωση ατυ¬ 
χήματος. 

14 Τύπος προβλεπόμενης συσκευασίας (π:χ. χύ¬ 
δην φορτίο, βαρέλια, δεξαμενόπλοια). 

15 Υπολογιζόμενη ποσότητα σε βάρος/όγκο 6/ 

16 Διαδικασία παραγωγής των αποβλήτων 7/ 

17 Για απόβλητα που παρατίθενται στο Παράρ¬ 
τημα I, ταξινόμηση του Παραρτήματος II: χα¬ 
ρακτηριστικό επικινδυνότητας, αριθμός Η, κα¬ 
τηγορία ΟΗΕ. 

18 Μέθοδος επεξεργασίας σύμφωνα με το Πα¬ 
ράρτημα III. 

19 Δήλωση από τον παραγωγό και τον εξαγωγέα 
που να βεβαιώνει την ακρίβεια των πληροφο¬ 
ριών. 

20 Πληροφορίες (συμπεριλαμβανομένης της τε¬ 
χνικής περιγραφής της εγκατάστασης επε¬ 
ξεργασίας) οι οποίες μεταβιβάζονται στον ε¬ 
ξαγωγέα ή παραγωγό από αυτόν που επε¬ 
ξεργάζεται τα απόβλητα και επί των οποίων 
ο τελευταίος στηρίχθηκε για να εκτιμήσει ότι 
δεν υπάρχει κανένας λόγος να πιστεύει ότι 
η διαχείριση των αποβλήτων δεν θα γίνει με 
μεθόδους οικολογικά ορθολογικές σύμφωνα 
με τους νόμους και κανονισμούς της χώρας 
εισαγωγής. 

21 Πληροφορίες που αφορούν τη συναφθείσα 
σύμβαση μεταξύ του εξαγωγέα και αυτού που. 
προτίθεται να επεξεργασθεί (τα απόβλητα). 

Σημειώσεις 

1/ Πλήρες όνομα και διεύθυνση, αριθμός τηλεφώνου, 
τέλεξ ή τέλεφαξ, καθώς και όνομα, διεύθυνση, αριθμός 
τηλεφώνου, τέλεξ ή τέλεφαξ του προσώπου με το 
οποίο πρόκειται να γίνει η επαφή. 

2/ Πλήρες όνομα και διεύθυνση, τηλέφωνο, αριθμός 
τέλεξ ή τέλεφαξ. 

3/ Σε περίπτωση γενικής κοινοποίησης που καλύπτει 
πολλές μεταφορές, προσδιορίζονται είτε οι προβλεπό¬ 
μενες ημερομηνίες κάθε μεταφοράς ή, εάν αυτές δεν 
είναι γνωστές, η προβλεπόμενη συχνότητα των μετα¬ 
φορών. 

4/ Πληροφορίες που θα παρέχονται σχετικά με τις 
συναφείς διατάξεις για την ασφάλιση και σχετικά με 
τον τρόπο με τον οποίο θα αντιμετωπισθούν από τον 
εξαγωγέα, μεταφορέα ή αυτού που επεξεργάζεται (τα 
απόβλητα). 

5/ Να προσδιορίζεται η φύση και η συγκέντρωση των 
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πλέον επικίνδυνων σύνθετων στοιχείων, από την άποψη 
της τοξικότητας και άλλων κινδύνων που παρουσιάζουν 
τα απόβλητα τόσο ως προς το χειρισμό τους όσο και 
ως προς την προβλεπόμενη μέθοδο επεξεργασίας. 

6/ Σε περίπτωση γενικής κοινοποίησης, που καλύπτει 
πολλές μεταφορές, να προσδιορίζεται τόσο η εκτιμού- 
μενη συνολική ποσότητα όσο και οι εκτιμούμενες πο¬ 
σότητες για καθεμία από τις μεταφορές. 

7/ Στο μέτρο που αυτή η πληροφορία είναι αναγκαία 
για την εκτίμηση των κινδύνων και τον προσδιορισμό 
της εγκυρότητας της προτεινόμενης εργασίας για την 
επεξεργασία. 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ν-8 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΟΥ ΠΑΡΕΧΟΝΤΑΙ ΣΤΟ 
ΕΓΓΡΑΦΟ ΤΗΣ ΚΙΝΗΣΗΣ 

1 Εξαγωγέας των αποβλήτων 1/ 

2 Παραγωγός (οι) των αποβλήτων και χώρος 
παραγωγής 1/ 

3 Αυτός που επεξεργάζεται τα απόβλητα και 
υφιστάμενος χώρος επεξεργασίας 1/ 

4 Μεταφορέας (εις) των αποβλήτων 1/ και α¬ 
ντιπρόσωπος (οι) του/των. 

5 Υποκείμενο γενικής ή ατομικής κοινοποίησης. 

6 Ημερομηνία έναρξης της διασυνοριακής κίνη¬ 
σης και ημερομηνία (ες) και υπογραφή κατά 
την παραλαβή από κάθε άτομο που αναλαμ¬ 
βάνει (την επεξεργασία) των αποβλήτων. 

7 Μέσα μεταφοράς (οδική, σιδηροδρομική, γραμ¬ 
μή εσωτερικής ναυσιπλοΐας, θαλάσσια, αερο¬ 
πορική) συμπεριλαμβανομένων των χωρών ε¬ 
ξαγωγής, διέλευσης και εισαγωγής, καθώς και 
των σημείων εισόδου και εξόδου όταν αυτά 
είναι γνωστά. 

8 Γενική περιγραφή των αποβλήτων (φυσική κα¬ 
τάσταση, ακριβής ονομασία και κατηγορία α¬ 
ποστολής ΟΗΕ, αριθμός ΟΗΕ αριθμός Υ και 
αριθμός Η κατά περίπτωση). 

9 Πληροφορίες αναφορικά με ειδικές διατάξεις 
που αναφέρονται στο χειρισμό συμπεριλαμβα¬ 
νομένων των μέτρων παρέμβασης σε περί¬ 
πτωση ατυχήματος. 

10 Τύπος και αριθμός συσκευασιών. 

11 Ποσότητα σε βάρος/όγκο. 

12 Δήλωση από τον παραγωγό ή εξαγωγέα που 

να βεβαιώνει ότι οι πληροφορίες είναι ακριβείς. 

13 Δήλωση από τον παραγωγό ή εξαγωγέα στην 
οποία να βεβαιώνεται ότι δεν υπάρχουν α¬ 
ντιρρήσεις από την πλευρά των αρμόδιων 
αρχών όλων των ενδιαφερόμενων Κρατών που 
είναι Μέρη. 

14 Πιστοποιητικό από αυτόν που επεξεργάζεται 

τα απόβλητα για την παραλαβή τους στην 
προσδιορισθείσα εγκατάσταση επεξεργασίας 
και κατάδειξη της μεθόδου επεξεργασίας και 
της κατά προσέγγιση ημερομηνίας επεξεργα¬ 
σίας. 

Σημειώσεις 

Οι πληροφορίες που παρέχονται σχετικά με το έγ¬ 
γραφο της κίνησης θα είναι, εφόσον είναι δυνατό, 


ενσωματωμένες σ’ ένα μόνο και το ίδιο έγγραφο με 
εκείνες που απαιτούνται από τον κανονισμό των με¬ 
ταφορών. 

Σε περίπτωση που αυτό δεν είναι δυνατό, οι πληρο¬ 
φορίες αυτές θα πρέπει να συμπληρώνουν και όχι να 
επαναλαμβάνουν εκείνες που απαιτούνται από τον κα¬ 
νονισμό των μεταφορών. Το έγγραφο της κίνησης θα 
περιέχει οδηγίες αναφορικά με το πρόσωπο που είναι 
αρμόδιο να παρέχει πληροφορίες και να συμπληρώνει 
τα έντυπα. 

1/ Πλήρες όνομα και διεύθυνση, αριθμός τηλεφώνου, 
αριθμός τέλεξ ή τέλεφαξ, καθώς και όνομα, διεύθυνση, 
αριθμός τηλεφώνου, αριθμό τέλεξ ή τέλεφαξ του προ¬ 
σώπου με το οποίο θα γίνει επαφή σε περίπτωση 
επείγουσας ανάγκης. 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI 

ΔΙΑΙΤΗΣΙΑ 

Αρθρο 1 

Η διαδικασία της διαιτησίας ακολουθείται σύμφωνα με 
τις διατάξεις των παρακάτω άρθρων 2 μέχρι 10, εκτός 
εάν ορίζεται διαφορετικά στις διατάξεις της συμφωνίας 
που προβλέπεται στο άρθρο 20 της Σύμβασης. 

Αρθρο 2 

Το ενάγον Μέρος γνωστοποιεί στη Γραμματεία ότι 
τα Μέρη έχουν συμφωνήσει να υποβάλλουν τη διαφορά 
σε διαιτησία σύμφωνα με την παράγραφο 2 ή την 
παράγραφο 3 του άρθρου 20 της Σύμβασης, υποδει¬ 
κνύοντας κυρίως τα άρθρα της Σύμβασης των οποίων 
η ερμηνεία ή η εφαρμογή είναι υπό κρίση. Η Γραμματεία 
μεταβιβάζει τις πληροφορίες που λαμβάνει κατ' αυτόν 
τον τρόπο σε όλα τα Μέρη της Σύμβασης. 

Αρθρο 3 

Το διαιτητικό δικαστήριο συγκροτείται από τρία μέλη. 
Καθένα από τα Μέρη υποδεικνύει ένα διαιτητή και οι 
δύο διαιτητές που υποδεικνύονται κατ’ αυτόν \ον τρόπο 
διορίζουν με κοινή συμφωνία τον τρίτο διαιτητή, ο 
οποίος αναλαμβάνει την προεδρία του δικαστηρίου. 
Αυτός ο τελευταίος δεν θα πρέπει να είναι πολίτης 
ενός από τα Μέρη της διαφοράς, ούτε να έχει μόνιμη 
κατοικία στο έδαφος ενός από αυτά τα Μέρι ούτε να 
βρίσκεται στην υπηρεσία ενός από αυτά, ούτε να έχει 
ήδη ασχοληθεί με την υπόθεση με οποιαδήΓ πε άλλη 
ιδιότητα. 

Αρθρο 4 

1. Εάν μέσα σε προθεσμία δύο μηνών, μετά την 
υπόδειξη των δύο διαιτητών, δεν έχει διορ*οθεί ο 
Πρόεδρος του διαιτητικού δικαστηρίου, ο Γ ενικός Γραμ¬ 
ματέας του Οργανισμού των Ηνωμένων Εθνών προβαίνει 
μετά από αίτηση ενός από τα δύο Μέρη, στο διορισμό 
του μέσα σε μία νέα προθεσμία δύο μηνών. 

2. Εάν, μέσα σε μία προθεσμία δύο μηνών μετά την 
παραλαβή της αίτησης, το ένα από τα Μέρη της 
διαφοράς δεν προβαίνει στην υπόδειξη ενός διαιτητή, 
το άλλο Μέρος μπορεί να απευθυνθεί στο Γ ενικό 
Γραμματέα του Οργανισμού των Ηνωμένων Εθνών, ο 
οποίος διορίζει τον Πρόεδρο του διαιτητικού δικαστηρίου 
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μέοα σε μία νέα προθεσμία δύο μηνών. Από το διορισμό 
του ο Πρόεδρος του διαιτητικού δικαστηρίου ζητά από 
το Μέρος που δεν έχει υποδείξει διαιτητή να το κάνει 
μέσα σε προθεσμία δύο μηνών. Οταν παρέλθει αυτή η 
προθεσμία, απευθύνεται στο Γενικό Γραμματέα του 
Οργανισμού Ηνωμένων Εθνών, ο οποίος προβαίνει στο 
διορισμό αυτό μέσα σε νέα προθεσμία δύο μηνών. 

Αρθρο 5 

1. Το δικαστήριο εκδίδει την απόφασή του σύμφωνα 
με το διεθνές δίκαιο και τις διατάξεις της παρούσας 
Σύμβασης. 

2. Κάθε διαιτητικό δικαστήριο, που συγκροτείται με 
τους όρους του παρόντος παραρτήματος, διατυπώνει 
τους σαφείς κανόνες της διαδικασίας του. 

Αρθρο 6 

1. Οι αποφάσεις του διαιτητικού δικαστηρίου, τόσο 
επί της διαδικασίας όσο και επί της ουσίας, λαμβάνονται 
με πλειοψηφία των ψήφων των μελών του. 

2 Το δικαστήριο μπορεί να πάρει όλα τα κατάλληλα 
μέτρα για την αποκατάσταση των γεγονότων. Μπορεί, 
με αίτηση ενός από τα Μέρη, να συστήσει τα απαραίτητα 
συντηρητικά μέτρα. 

3. Τα Μέρη της διαφοράς θα παρέχουν όλες τις 
αναγκαίες διευκολύνσεις για την καλή διεξαγωγή της 
διαδικασίας. 

4. Η απουσία ή το ελάττωμα ενός Μέρους της 
διαφοράς δεν αποτελεί διαδικαστικό κώλυμα. 

Αρθρο 7 

Το δικαστήριο μπορεί να γνωρίζει και να αποφασίζει 
για τις ανταπαντήσεις που απορρέουν άμεσα από το 
αντικείμενο της διαφοράς. 


Αρθρο 10 

1. Το δικαστήριο εκδίδει την απόφαση μέσα σε προ¬ 
θεσμία πέντε μηνών από την ημερομηνία της συστάσεώς 
του, εκτός εάν θεωρεί αναγκαίο να παρατείνει αυτήν 
την προθεσμία για μία περίοδο η οποία δεν θα πρέπει 
να υπερβαίνει τους πέντε μήνες. 

2. Η απόφαση του διαιτητικού δικαστηρίου είναι αι¬ 
τιολογημένη, οριστική και δεσμευτική για τα Μέρη της 
διαφοράς. 

3. Κάθε διαφορά που θα μπορούσε να προκύψει 

μεταξύ των Μερών σχετικά με την ερμηνεία ή την 
εκτέλεση της απόφασης μπορεί να υποβάλλεται από 
ένα από τα Μέρη στο διαιτητικό δικαστήριο που την 
εξέδωσε ή, εάν δεν μπορεί να γίνει παραπομπή στο 
τελευταίο, σε ένα άλλο διαιτητικό δικαστήριο που συ¬ 
γκροτείται γι’ αυτόν το σκοπό με τον ίδιο τρόπο όπως 
το προηγούμενο. 1 


'Αρθρο δεύτερο 

Η ισχύς του νόμου αυτού αρχίζει από τη δημοσίευσή του 
στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και της Σύμβασης και των 
παραρτημάτων της που κυρώνονται από την ολοκλήρωση των 
προϋποθέσεων του άρθρου 25 αυτής. 

Παραγγέλλομε τη δημοσίευση του παρόντος στην Εφημε¬ 
ρίδα της Κυβερνήσεως και την εκτέλεσή του ως νόμου του 
Κράτους. 

Αθήνα, 11 Απριλίου 1994 
Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ Γ. ΚΑΡΑΜΑΝΛΗΣ 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΝ ΕΘΝΙΚΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ 

Κ. ΠΑΠΟΥΛΙΑΣ Γ. ΓΕΝΝΗΜΑΤΑ! 


Άρθρο 8 

Οι δαπάνες του δικαστηρίου, συμπεριλαμβανομένης 
της αμοιβής των μελών του, αναλαμβάνονται κατά ίσα 
μέρη από τα Μέρη της διαφοράς, εκτός εάν το δικα¬ 
στήριο της διαιτησίας αποφασίσει διαφορετικά εξαιτίας 
των ειδικών συνθηκών της υπόθεσης. 

Το δικαστήριο κρατά ένα λεπτομερή απολογισμό όλων 
των δαπανών του και παρέχει τελική κατάστασή τους 
στα Μέρη. 

Άρθρο 9 

Κάθε Μέρος που έχει έννομο συμφέρον ως προς το 
αντικείμενο της διαφοράς που μπορεί να προσβάλλεται 
από την απόφαση μπορεί να παρεμβαίνει στη διαδικασία 
μετά από συναίνεση του δικαστηρίου. 


ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΟΝ 

Α. ΠΑΠΑΔΟΠΟΥΛΟΣ 


ΕΜΠΟΡΙΚΗΣ ΝΑΥΤΙΛΙΑΣ 

Γ. ΚΑΤΣΙΦΑΡΑΣ 


ΠΕΡ/ΝΤΟΣ. ΧΩΡ/ΞΙΛΣ & ΔΗΜ. ΕΡΓΩΝ 

Κ. ΛΑΛΚ2ΤΗΣ 


ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ ΚΑΙ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΩΝ 

I. ΧΑΡΑΛΑΜΠΟΥΣ 


θεωρήθηκε και τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα του Κράτους 
Αθήνα, 13 Απριλίου 1994 

Ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

Γ. ΚΟΥΒΕΛΑΚΗΣ 


_ ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟ Γ ΡΑΦΕΙΟ 

Εκδίδει την ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ από το 1833 


Διεύθυνση 

Καποδιστρίου 34 


Ταχ. Κώδικας : 

104 32 

Οι υπηρεσίες του ΕΘΝΙΚΟΥ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟΥ 

ΤΕΙ.ΕΧ 

22.3211 ΥΡΕΤ ΘΠ 

λειτουργούν καθημερινά από 8.00' έως 13.00' 

ΡΑΧ 

5234312 


ΧΡΗΣΙΜΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙ ΕΣ 


* Πώληση ΦΕΚ όλων των Τευχών Σολωμού 51 τηλ.: 52.39.762 

•ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ: Σολωμού 51 τηλ.: 52.48.188 

* Για φωτοαντίγραφα παλαιών τευχών στην οδό Σολωμού 51 τηλ.: 52 48 141 

•Τμήμα πληροφόρησης: Για τα δημοσιεύματα των ΦΕΚ Σολωμού 51 τηλ 52 25.713 - 52.49.547 

* Οδηγίες για δημοσιεύματα Ανωνύμων Εταιρειών και ΕΠΕ τηλ.: 52.48.785 
Πληροφορίες για δημοσιεύματα Ανωνύμων Εταιρειών και ΕΠΕ τηλ.: 52.25.761 


• Αποστολή ΦΕΚ στην επαρχία με καταβολή της αξίας του δια μέσου Δημοσίου Ταμείου Πα πληροφορίες: τηλ.: 52.48.320 


Τιμές κατά τεύχ ο ς της ΕΦ ΗΜΕΡΙΔΑΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ: 

Κάθε τεύχος μέχρι 8 σελίδες δρχ. 100. Από 9 σελίδες μέχρι 16 δρχ. 150, από 17 έως 24 δρχ. 200 
Από 25 σελίδες και πάνω η τιμή πώλησης κάθε φύλλου (δσέλιδου ή μέρους αυτού) αυξάνεται κατά 50 δρχ. 


Μπορείτε να γίνετε συνδρομητής για όποιο τεύχος θέλετε. Θα σας αποστέλλεται με το Ταχυδρομείο. 

ΕΤΗΣΙΕΣ ΣΥΝΔΡΟΜΕΣ 


Κωδικός αριθ κατάθεσης στο Δημόσιο Ταμείο 2531 


Η ετήσια συνδρομή είναι: 


Κωδικός αριθ. κατάθεσης στο Δημόσιο Ταμείο 3512 


Ποσοστό 5% υπέρ του Ταμείου Αλληλο¬ 
βοήθειας του Προσωπικού (ΤΑΠΕΤ) 


α) 

Για το Τεύχος Α' Δρχ. 

15.000 

Δρχ. 

750 

β) 

» 

» » Β' 

» 

30.000 

» 

1.500 

Υ) 

» 

» » Π 

» 

10.000 

» 

500 

δ) 

» 

» » Δ' 

» 

30.000 

» 

1.500 

ε) 

» 

» » Αναπτυξιακών Πράξεων 

» 

20.000 

» 

1.000 

στ) 

» 

» » Ν.Π.Δ.Δ. 

» 

10.000 

» 

500 

ζ) 

» 

» » ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

» 

5.000 

|» 

250 

π) 

» 

» » Δελτ. Εμπ.& Βιομ. Ιδ. 

» 

10.000 

» 

500 

θ) 

» 

» » Αν. Ειδικού Δικαστηρίου 

» 

3.000 

» 

150 

ι) 

» 

» » Α.Ε. & Ε.Π.Ε. 

» 

200.000 

» 

10.000 

ια) Για όλα τα Τεύχη εκτός ΤΑΕ-ΕΠΕ 

» 

100.000 

» 

5.000 


Πληροφορίες: τηλ. 52.48.320 



ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 



















